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			Proloog

			Amerikaanse legerbasis ‘Het Presidio’

			San Francisco, 1898

			Jenny Bennett werd wakker toen er steentjes tegen haar ramen tikten. Ze schoot overeind en probeerde haar hoofd helder te krijgen. Omdat ze als verpleegster in het ziekenhuis werkte, werd ze vaak midden in de nacht geroepen, maar altijd door middel van een klop op haar deur.

			Terwijl ze de lakens van zich afduwde, ketste er weer een regen van steentjes tegen het glas. Ze snelde naar het raam en kromp ineen vanwege de koude tegels onder haar blote voeten. Bij de straatlantaarn beneden stond de kenmerkende gestalte van luitenant Ryan Gallagher. Zijn zandkleurige haar glansde in de kring van gaslicht. Ryan was de meest fatsoenlijke man die ze kende, en hij was nu niet bepaald het type om midden in de nacht steentjes tegen haar raam te gooien.

			Ze schoof het raam omhoog. ‘Wat is er aan de hand?’

			‘Kun je naar beneden komen?’ riep Ryan op hees fluisterende toon naar boven, in een poging om te voorkomen dat hij anderen in het gebouw wakker zou maken. Er sliepen meer dan tweehonderd mensen in deze legerbarak, waaronder slechts een handvol vrouwen. Ze had geluk dat het leger toestond dat ze hier als burgerverpleegster woonde. Anders zou ze elke dag de lange reis met de tram moeten afleggen vanuit de stad.

			‘Ik kom er zo aan.’

			In april was het fris in San Francisco, dus ze trok een jas en een paar laarzen aan. Ze kamde met haar vingers door haar steile, zwarte haar en probeerde het enigszins te ordenen voor ze naar beneden rende om Ryan te ontmoeten. Ze kenden elkaar nog maar drie maanden, maar ze was al twee maanden verliefd op hem.

			Ze wierp een blik op de klok en zag dat het drie uur ’s ochtends was. Waarom was Ryan ooit op zo’n tijdstip nog op? Ze snelde de trap af, de deur uit, en wierp zich regelrecht in Ryans beschermende armen die hij al naar haar uitstak. Ze lachte toen hij haar van de grond tilde en haar stevig vasthield terwijl hij haar in het rond draaide.

			‘Ik herkende je bijna niet in die burgerkleding,’ zei ze toen haar voeten weer op vaste grond stonden. ‘Is alles in orde?’

			‘Met mij is alles goed,’ verzekerde hij haar, terwijl hij afstand van haar nam om haar aan te kunnen kijken. Hij leek ongebruikelijk somber – verdrietig zelfs. Hij was meestal zo opgewekt, en zijn stemming baarde haar zorgen. ‘Laten we een plek opzoeken waar we privacy hebben,’ fluisterde hij.

			Het Presidio strekte zich uit over acht vierkante kilometer op de noordelijke punt van het schiereiland van San Francisco. Het grootste gedeelte bestond uit ongerepte natuur, maar aan de westelijke kant bevond zich een legerbasis, het ziekenhuis, en trainingsfaciliteiten. Het leger gebruikte slechts een gedeelte van het land. De rest ervan was bedekt met torenhoge dennenbomen, eucalyptusbossen, en platanen, waardoor het Presidio aanvoelde als een prehistorische wildernis. Het bos bood eveneens meer dan genoeg gelegenheid om je af te zonderen van de chaos op de basis.

			Normaalgesproken bood het Presidio onderdak aan minder dan duizend personen, maar sinds president McKinley de oorlog had verklaard aan Spanje, was de basis in gereedheid gebracht voor de strijd. Troepen vanuit het hele land stroomden het Presidio binnen en bereidden zich voor om naar de Spaanse koloniën in het Verre Oosten te zeilen. Duizenden éénpersoonstenten stonden als paddenstoelen verspreid op de grasvelden en appelplaatsen om onderdak te bieden aan de zojuist gearriveerde soldaten.

			Jenny volgde Ryan over een kronkelend pad tussen de tenten door, nog steeds verward door zijn vreemde gedrag. Was hij weer ziek? Het was nu drie maanden geleden dat de USS Baltimore met moeite de haven binnen was komen varen terwijl de halve bemanning aan tyfus leed. Ryan was één van de getroffenen geweest, en hij was er zo slecht aan toe dat ze hem twee weken in het ziekenhuis hadden opgenomen. Uiteindelijk was hij hersteld, maar hij was nog steeds graatmager.

			Tijdens zijn verblijf in het ziekenhuis was Ryan voortdurend beleefd geweest, en elke keer wanneer ze hem verzorgde, had hij het klaargespeeld om zwak te glimlachen als uiting van dankbaarheid. Zijn warme, bruine ogen verzachtten altijd zodra hij haar in het oog kreeg, en hij was de vriendelijkste man die ze ooit ontmoet had. Hij las voor het ontbijt uit de Bijbel en mompelde een dankgebed voor elke maaltijd.

			Ze was begonnen om hem Galahad te noemen, gedeeltelijk omdat het leek op zijn achternaam, maar vooral omdat hij volgens haar op hem leek. Heimelijk gaf ze veel van haar patiënten bijnamen: Bazige Man, de Huiler, de Aardige Texaan, de Onbeleefde Texaan… maar vanaf het moment dat ze Ryan Gallagher had ontmoet, had ze hem in gedachten Galahad genoemd.

			Ze kon niet bedenken waarom hij haar op zo’n ongepast tijdstip op was komen zoeken. Hij droeg ook geen uniform, wat vreemd was. Het Presidio was een legerbasis, maar sinds de oorlog was uitgeroepen, had de marine hun boten in de haven aangemeerd en hun officieren waren op het Presidio ondergebracht. Ryan was één van die marineofficieren geweest en zag er verschrikkelijk knap uit in zijn frisse, witte ceremoniële uniform. Over niet al te lange tijd zouden de schepen koers zetten richting de Filippijnen, en het deed haar reeds pijn wanneer ze eraan dacht dat Ryan naar een of ander tropisch oerwoud zou gaan om een oorlog te voeren die niemand begreep.

			Het werd donkerder toen ze het koele bos van platanen inliepen. Een deken van vochtige bladeren dempte hun voetstappen en verspreidde een kleiachtige geur. Ze schrok van een plotselinge kakofonie van vogelgeluiden, vreemd op dit uur van de nacht. Ze keek Ryan met vragende ogen aan.

			‘Kwakken,’ fluisterde hij. ‘In de uren voor zonsopgang gaan ze op zoek naar voedsel, altijd in groepen. Het zijn erg sociale wezens. We hebben hen waarschijnlijk verrast.’

			Ryan wist alles over het dierenrijk en het zeeleven. Het was één van de dingen die ze zo aantrekkelijk aan hem vond. Jenny had haar hele leven in de stad doorgebracht, maar met Ryan wandelde ze tijdens hun afspraakjes langs de kust die langs het Presidio liep. Tijdens die wandelingen leerde hij haar om de wereld met nieuwe ogen te zien. Hij hurkte op het strand neer om haar de onderkant van een zeester te laten zien. Hij vertelde haar over rode rotskrabben en dat ze zich gedroegen als beheerders van de riviermonding door de bodem van de baai schoon te houden. Ryan kon het verschil uitleggen tussen een schimmel en een alg. Soms wandelden ze simpelweg in stilte, maar zelfs dan had ze zin om tegelijkertijd te lachen en te zingen. Ryan beroerde een gedeelte van haar ziel waarvan ze niet eens had geweten dat het bestond. Tijdens die gouden middagen was het eenvoudig geweest om de oorlog te negeren, maar plotseling was het maar al te reëel.

			Ryan trok haar achter een boom die een stukje van het pad afstond en nam haar in zijn armen. ‘Ik ben gekomen om afscheid te nemen,’ zei hij, en het voelde alsof ze een stomp in haar maag had gekregen. De eerste schepen vertrokken pas volgende maand, en Ryan was nog niet sterk genoeg om hem naar het front te sturen. Ze begreep het niet.

			Ze deed een stap achteruit om hem aan te kunnen kijken. ‘Waar ga je heen?’

			‘Dat kan ik je niet vertellen. Ik weet niet hoelang ik weg zal zijn, maar ik kon niet vertrekken zonder afscheid te nemen.’

			Ze was sprakeloos. Ze hadden elkaar nog maar net gevonden, en nu vertrok hij eerder dan alle andere troepen? Het leek onmogelijk dat zo’n zachtaardige man als Ryan Gallagher zou gaan vechten. Hij hoorde thuis in het klaslokaal van een hogeschool of op een preekstoel, niet op een slagveld. Ze waren al begonnen om plannen te maken voor een leven samen. Ze zouden een huisje met een doorgeschoten kap kopen op één van de kliffen ten noorden van de stad, een plek waar ze konden genieten van de puurheid van het zonlicht en de zuivere oceaanbries.

			‘Zal je me schrijven?’ bracht ze uit.

			‘Ik zal het proberen.’

			Dat leek ook vreemd. Het leger deed er alles aan om te verzekeren dat hun soldaten post ontvingen en konden sturen. Het was één van de weinige dingen die ze konden bieden om het communiceren via brieven op afstand dragelijker te maken. Ryan zou gemakkelijk moeten kunnen beloven om te schrijven, maar Jenny wist dat Ryan niet tegen haar zou liegen.

			Ze greep zijn onderarmen beet terwijl ze elke gelaatstrek van zijn knappe gezicht in haar geheugen probeerde te prenten. Ze had niet eens een foto van hem. ‘Waarom sturen je ze al zo snel weg? De andere mannen vertrekken pas volgende maand. Ik wil niet dat ze je wegsturen terwijl je nog steeds tien kilo ondergewicht hebt en een terugval zou kunnen krijgen.’

			Hij lachte vriendelijk. ‘Jenny, ik ben in orde.’

			‘Je laat het leger misbruik van je maken.’ Ryan was zo door en door grootmoedig dat hij mensen liet profiteren van zijn goede karakter. Ze wist niet wat ze gedaan had om een man te verdienen die zo galant was als Ryan Gallagher. Ze was een meisje van de verkeerde kant van San Francisco, en hij was een held die rechtstreeks uit een sprookjesboek afkomstig was.

			‘Ik kan verder niets zeggen, maar ik wil niet dat je je zorgen over me maakt, oké? Het zal wel goedkomen met mij. Misschien ben ik zelfs voor de kerst weer thuis.’

			Zijn woorden waren geruststellend bedoeld, maar ze hadden het tegenovergestelde effect. Was het niet altijd zo dat mensen de vijand onderschatten? Vanaf het moment dat het Congres de oorlog had uitgeroepen, hadden soldaten gepocht dat het slechts een paar weken zou kosten om de Spanjaarden te verslaan, maar Jenny wist dat nog niet zo zeker.

			‘Ryan, het is Spánje,’ zei ze, beschaamd vanwege de trilling in haar stem. ‘Spanje is al eeuwenlang één van de grootste zeemachten. Hoe kun je nu zeggen dat het niet gevaarlijk zal zijn? Het is zelfs gevaarlijk om de oceaan over te steken naar de Filippijnen.’

			‘Ik heb niet gezegd dat ik naar de Filippijnen ga.’

			Jenny gaf geen antwoord, maar iedereen wist dat de oorlog in de Filippijnen zou worden uitgevochten, waar zich al driehonderd jaar Spaanse soldaten hadden verschanst. Zelfs voor de officiële oorlogsverklaring was de marine al begonnen om mannen, munitie, en schepen naar de haven van San Francisco te brengen voor de grote expeditie die volgende maand zou vertrekken. Als deze oorlog er niet was geweest, zou Jenny Ryan nooit ontmoet hebben. Maar de gedachte dat hij zou vertrekken, beangstigde haar.

			‘Ik maak me nog steeds zorgen om je,’ zei ze. ‘Er lijkt iets niet te kloppen aan dit alles.’

			Hij raakte haar wang aan, en zijn gezicht straalde warm medeleven uit. ‘Ik wil niet dat je je zorgen om mij maakt. Toen ik naar je toe kwam om je op te zoeken, zag ik een vallende ster. Weet je dat dat geluk brengt?’ Hij trok haar opnieuw in zijn armen en drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Zeg tegen niemand dat ik hier vannacht was,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Het is niet iets wat uit mag lekken.’

			‘Uiteraard.’ Burgerpersoneel werd gewaarschuwd om te zwijgen over al de troepenverplaatsingen en activiteiten op de basis. Het leek onmogelijk te geloven dat er Spaanse spionnen onder hen waren, maar ze zou er niets over zeggen. Plotseling voelde de oorlog erg reëel, en dat wilde ze niet. Ze wilde Ryan op de binnenplaats blijven ontmoeten, met hem picknicken op de klif die over de baai uitkeek, en zichzelf wijsmaken dat hun betoverend intermezzo nooit zou eindigen. Hoelang zou het zijn voordat hij haar weer zo zou vasthouden? Het leek zo oneerlijk dat ze eindelijk iemand gevonden had, enkel om hem zo snel weer kwijt te raken.

			‘Voor ik ga, wil ik dat je weet hoeveel ik van je houd,’ fluisterde hij tegen haar wang, en haar hart kromp ineen. Hij trok zich enkele centimeters terug om haar aan te kijken. ‘Zodra ik terugkom, zullen we trouwen en een begin maken aan de rest van ons leven samen. Ik wenste dat ik de kans had gehad om een ring te kopen, maar alles gaat veel sneller dan ik gedacht had.’

			Dit was wellicht het mooiste en meest hartverscheurende moment van haar leven. Haar hart dreigde te barsten. ‘Dat klinkt erg goed,’ bracht ze uit.

			Hij voelde in zijn zak en drukte toen een zwaar, gouden horloge in haar handen, het metaal nog warm van de warmte van zijn lichaam. ‘Neem in ieder geval het horloge van mijn vader. Iets wat je aan mij herinnert.’

			‘Nee, Ryan, het is te gek.’ Ze probeerde het terug te geven, maar zijn handen sloten zich stevig om die van haar.

			‘Bewaar het veilig voor me,’ zei hij. ‘Op een dag zal ik terugkomen met een trouwring, en dan kunnen we ruilen, goed?’

			‘Dat zal ik doen,’ fluisterde ze.

			‘Ik wenste dat de dingen anders waren, maar het is voor mij tijd om te gaan. Je zult me niet meer zien totdat dit allemaal voorbij is.’

			 ‘Ik zal op je wachten,’ zei ze. ‘Het doet er niet toe hoelang je wegblijft, ik zal voor altijd op je wachten.’

			Op de een of andere manier leek haar verklaring hem verdriet te doen. Er gleed een schaduw over zijn gezicht terwijl hij haar in zijn armen trok en haar zachtjes heen en weer wiegde in het maanlicht.

			‘Tot ziens, Jenny. Ik zal je nooit vergeten. Waar ik ook heenga, jouw hart en geest zullen altijd bij me zijn.’
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			Maanden gingen voorbij zonder nieuws van Ryan. Elke dag hield Jenny haar adem in terwijl ze richting het postkantoor op de basis liep. Andere mensen ontvingen volop brieven van de soldaten die naar de andere kant van de oceaan waren gestuurd, maar Jenny’s vakje was altijd leeg. Dagelijks controleerde ze de naam met gesneuvelden, en elke keer dat Ryans naam er niet bijstond, prevelde ze een gebed van opluchting.

			De oorlog duurde niet lang. In september was het allemaal voorbij en begonnen de soldaten naar huis terug te keren, maar er was nog steeds geen nieuws van Ryan. Toen de kerst aanbrak en verstreek, vreesde ze dat hij gedood was en dat zijn naam op de een of andere manier niet was opgenomen op de lijst met slachtoffers. Wat als hij gevangen was genomen in een of ander vreemd land waarvan hij de taal niet sprak? Wellicht was de tyfus weer teruggekeerd, of had hij een andere tropische ziekte opgelopen. Ryan had geen familie en niemand zou alarm slaan als hij vermist werd.

			Ze kon onmogelijk stil blijven zitten en niets doen, en daarom schreef ze naar Washington om informatie in te winnen over een zeeman die verdwenen leek te zijn. Ze schreef aan de minister van Defensie en de kapitein van de USS Baltimore. Ze schreef aan admiraal Dewey zelf. Het leverde haar niets op, allemaal beweerden ze dat Ryan was uitgezonden en in goede gezondheid verkeerde. Maar ze kon het niet geloven toen er maanden verstreken zonder dat ze ook maar één brief van hem kreeg.

			Het duurde meer dan een jaar voordat de eerste en enige brief die ze ooit van Ryan zou krijgen op het Presidio arriveerde. Jenny staarde ernaar met een ongelovige blik, maar de brief was kort en zakelijk.

			Beste Jenny,

			Ik vrees dat ik te optimistisch was wat betreft onze toekomstperspectieven. Men heeft mij een belangrijke positie aangeboden bij de marine, en ik heb de benoeming aangenomen. Ik zal niet terugkeren naar Californië, maar ik wens je het allerbeste toe met datgene wat de toekomst voor je in petto heeft.

			Het spijt me erg voor alle valse verwachtingen die ik mogelijk gewekt heb tijdens mijn herstelperiode op het Presidio.

			Hartelijke groet,

			Lt. Ryan Gallagher

		


		
			1

			Zes Jaar Later

			Zomer 1904

			Jenny liep het ziekenhuis uit en staarde naar de horizon waar het net licht begon te worden. Terwijl de zonsopgang voor de meeste mensen het begin van de dag aanduidde, hield het voor Jenny in dat het bedtijd was.

			De burgerverpleegsters waren na de oorlog overgeplaatst naar de nachtdiensten, en terugkerende soldaten namen de felbegeerde dagdiensten over. Het was een worsteling om ’s nachts te werken, maar het was haar enige optie als ze in het ziekenhuis op het Presidio wilde blijven werken.

			Het was nog fris, en ze trok haar dikke wollen jas strakker om zich heen. Normaalgesproken keerde ze op dit tijdstip terug naar haar woning, trok de gordijnen dicht, en sliep tot twaalf uur ’s middags.

			Vandaag niet. Haar maag kromp ineen toen ze dacht aan het komende gesprek met kapitein Soames, de medische directeur van het ziekenhuis op het Presidio. Kapitein Soames was vroeger veldarts geweest, maar hij had aan een bureau gewerkt vanaf het moment dat de Spaans-Amerikaanse oorlog ten einde kwam, slechts acht maanden nadat hij was uitgebroken. Soames was een humorloze, geharde man die weinig geduld had met het burgerpersoneel op de basis, maar hij was de enige die de gunst kon verlenen waar Jenny zo wanhopig om verlegen zat.

			Hij zou nu nog niet terug zijn in zijn kantoor, dus ze bracht een snel bezoek aan de barak waar de burgerverpleegsters op de bovenste verdieping verbleven. Haar kamer was klein, opgeruimd, en smetteloos schoon. Dat moest ook wel, gezien het feit dat ze hem dagelijks veegde en de ramen, de spiegel, en de apparaten twee keer per week waste met een milde azijnoplossing.

			Nadat ze haar gezicht en haar handen had gewassen, verwisselde ze haar boordje voor een schone. Al de verpleegsters droegen blauwkatoenen jurken met daarover een wit schort, en daarboven een gesteven boord dat het leger elke week aan hen verstrekte. Jenny betaalde extra om dagelijks een fris gesteven boord te ontvangen. Ze hechtte veel waarde aan properheid, en elke keer wanneer ze de confrontatie aanging met kapitein Soames, wilde ze er onberispelijk uitzien. Ze schudde haar ravenzwarte haar los uit de spelden, borstelde het totdat het glansde, en draaide het toen weer in een elegante knot. Als laatste detail spelde ze de geplooide verpleegsterskap op zijn plek en liep richting het kantoor van de kapitein.

			Hij leek niet blij om haar te zien, en nog minder toen ze uitlegde waar ze voor kwam. Maar ze ging door zonder zich door hem van haar stuk te laten brengen.

			‘Skeeter Jones is een slimme jongen, maar tenzij hij aan zijn ogen geopereerd wordt, zal hij binnen een paar jaar zo goed als blind zijn,’ legde ze uit.

			‘En jij wilt dat het leger dat betaalt.’

			Skeeter was een twaalfjarige wees die per dag minder dan een dollar verdiende door kranten te verkopen, dus ja, Jenny moest iemand vinden die bereid was om de operatie te betalen.

			‘Dokter Samuelson zei tegen mij dat een symblefaronoperatie een routine-ingreep is waar nog geen uur in de operatiekamer voor nodig is. Ik ben bereid om alle kosten voor medicatie te betalen…’

			Ze liet de zin in de lucht hangen. Ze zat al gevaarlijk krap in het geld na de gebeurtenis van afgelopen maand, maar Skeeter had deze operatie nodig. Een defect in zijn systeem zorgde ervoor dat de plooien van zijn oogleden vastgroeiden aan zijn oogbal, waardoor hij slecht zag. Een eenvoudige incisie door een ervaren chirurg zou Skeeters hele leven veranderen, maar het moest nu gedaan worden, voor hij veel ouder werd. De operatiekamers van het ziekenhuis stonden het grootste gedeelte van de dag leeg, en het zou het leger weinig kosten om deze operatie uit te voeren.

			‘Zoek een andere weldoener om het te betalen,’ zei kapitein Soames. ‘Als het bekend wordt dat het leger liefdadigheidsgevallen behandelt, zullen we rijen krijgen tot aan de Embarcadero, en klachten dat we mensen voortrekken.’

			‘Of het zou onze reputatie in de stad kunnen verbeteren.’

			‘Vind een manier om het te betalen, verpleegster Bennett. Dan zal ik wellicht bereid zijn om naar je verzoek te luisteren.’

			‘Hoe moet ik het bekostigen als u me nauwelijks de helft betaalt van het salaris dat u de mannelijke werknemers geeft?’

			De kapitein hoorde de verholen beschuldiging in haar stem. ‘In de nacht krijgen de verpleegsters minder betaald omdat jullie werk bijna alleen maar bestaat uit oppassen op slapende patiënten. Uiteraard gaan we jullie niet hetzelfde salaris betalen als het personeel dat overdag werkt. Als je baan je niet aanstaat, neem dan ontslag. Als de manier waarop ik het ziekenhuis aanstuur je niet bevalt, neem dan ontslag. Is dat duidelijk, verpleegster Bennett?’

			Ze keek met opgeheven kin in de boze ogen van kapitein Soames. ‘Heel duidelijk. Het leger moet wel trots zijn dat hun leidinggevenden zichzelf zo krachtig kunnen uitdrukken, en dat zonder hun toevlucht te nemen tot hinderlijke beleefdheid.’

			Kapitein Soames lachte stuurs. Vanaf het moment dat hij haar een soldaat had zien tackelen die morfine probeerde te stelen uit een voorraadkast, koesterde hij onwillekeurig respect voor haar. Hoewel de meeste verpleegsters afkomstig waren uit respectabele families, was Jenny opgegroeid in het havengebied van San Francisco en voelde ze zich niet geïntimideerd door onhandelbare soldaten. Alhoewel ze graag deed alsof het niet bestond, school er onder haar keurige, gesteven uniform nog steeds een gehardheid die ze in haar jeugd op straat had opgedaan.

			Kapitein Soames gooide zijn potlood neer en keek haar gefrustreerd aan. ‘Waarom trouw je niet gewoon, zoals een normale vrouw? Dan zou je geen zes dagen per week hoeven te werken en nog steeds moeten bedelen om geld om een kind een gunst te verlenen.’

			Jenny probeerde niet te verbleken, alhoewel ze die vraag vaak genoeg gekregen had door de jaren heen. Ze was één keer verliefd geweest, en het was rampzalig afgelopen. Het meest vernederende was nog dat ze de herinnering aan Ryan Gallagher niet van zich af kon schudden, zelfs nadat ze zijn bondige brief had ontvangen. Er leek iets niet te kloppen. Misschien was het enkel haar weerzin om de waarheid onder ogen te zien, maar ze vreesde dat er iets vreselijks met Ryan was gebeurd, en dat hij haar ertegen probeerde te beschermen.

			Ze had zich al jaren aan die hoop vastgeklampt, en ze zette haar vriendin bij de salarisadministratie zelfs onder druk om informatie te krijgen wat betreft zijn verblijfplaats. Vivian kon haar alleen maar vertellen dat Ryans adres tijdens zijn hele diensttijd geheim was gehouden, maar later kwam ze te weten dat hij begin vorig jaar ontslag had genomen. Zijn officiële postadres bevond zich nu in een piepklein vissersdorpje in de buurt van San Diego.

			Jenny kon zichzelf niet langer voor de gek houden. Als burger stond het Ryan volkomen vrij om contact met haar op te nemen als hij dat zou willen. San Diego was slechts een reis van één dag met de trein, en toch had ze nog steeds niets van hem gehoord.

			‘Ik heb op dit moment geen trouwplannen,’ zei ze tegen kapitein Soames. Er was niemand anders in haar leven geweest sinds Ryan, en te veel mannen hadden haar door de jaren heen teleurgesteld.

			Alleen Simon was anders. Zij en Simon wisten allebei wat het was om dakloos en hongerig te zijn. Vanaf de dag dat hij haar onder zijn hoede had genomen toen ze als negenjarige wees op straat leefde, hadden ze altijd voor elkaar gezorgd.

			De harde wereld van San Francisco keek argwanend naar een man van middelbare leeftijd die vriendschap sloot met een knap, jong meisje, dus vanaf het begin had ze Simon al vader genoemd. Feitelijk wás Simon Bennett haar vader, de enige vader die ze ooit gekend had. Ze nam zelfs zijn achternaam over omdat ‘Bennett’ betrouwbaar en respectabel klonk. Hij gaf haar te eten als ze honger had, zorgde ervoor dat ze elke dag naar school ging, en troostte haar wanneer kinderen uit de buurt haar treiterden omdat ze wisten waar ze vandaan kwam. Tijdens de jaren van voorspoed was het Simon geweest die haar verpleegstersopleiding betaald had.

			Die jaren van bloei waren allang voorbij, en nu had Simon hulp nodig. Afgelopen maand was zijn juwelierswinkel beroofd. Dieven hadden de ruit aan de voorkant van zijn winkel ingetrapt en hadden alle juwelen meegenomen, inclusief Simons geliefde parelcollectie.

			Simon had zijn hele leven al parels verzameld en verkocht, maar na de diefstal was hij berooid achtergebleven. Hij had zelfs geen geld om het raam te vervangen en had houten planken over het gat moeten spijkeren. Simons huurbaas had gewaarschuwd dat hij eruit zou worden gezet als hij het raam niet binnen een week kon vervangen.

			Omdat Jenny geen andere opties had, verkocht ze het horloge dat Ryan haar had gegeven om het glazen raam te kopen. Ze had een steek van schuld gevoeld toen ze het horloge op de toonbank van de tweedehandszaak had gelegd. Het was van Ryans vader geweest, een man die als zendeling in het Verre Oosten had gewerkt. Ryans ouders waren allebei overleden voor ze hem ontmoette, en ze voelde zich een verrader nu ze één van zijn weinige aandenkens aan hen verkocht.

			Ze verhardde zich. Als Ryan om het horloge van zijn vader gaf, had hij haar erom kunnen vragen. Ze was Ryan Gallagher niets verschuldigd, en Simon alles.

			De verkoop van Ryans horloge bracht genoeg geld op om een nieuwe ruit te installeren, maar het zou Simons winkel niet redden. Jenny had al haar spaargeld naar hem doorgesluisd om hem te helpen om de winkel opnieuw te bevoorraden. En dat betekende dat ze niets overhad om een jongen te helpen die op snel tempo blind werd.

			Ze moest haar troefkaart spelen. Toen kapitein Soames op het Presidio werd gestationeerd, had ze alles gelezen wat ze over hem kon vinden. De details van hun kindertijd verschilden, maar zij en kapitein Soames waren beiden opgegroeid in moeilijke omstandigheden, en ze wist precies hoe ze hem zou kunnen overtuigen.

			‘Uw familie emigreerde vanuit Ierland toen u een baby was,’ zei ze. ‘U was één van de negen kinderen, die opgroeiden in het ergste getto van New York. Tot uw achtste jaar had u geen tweede paar schoenen. U ontving nooit iets. Toen u zestien was, voegde u zich bij het leger en uw leven werd nog moeilijker. Maar het leger gaf u het enige waar u ooit om gevraagd had. Een káns. U zwoegde, zweette, vocht, en bloedde om uw huidige positie te bereiken… maar u was niet blind, kapitein Soames. U zou nooit een kans hebben gekregen in deze wereld als u blind was geweest.’

			 Kapitein Soames keek haar fel aan, maar ze keek even fel terug. Dit gevecht was te belangrijk om te verliezen. Ze wachtte en telde haar hartslagen terwijl hij op zijn stoel heen en weer schoof.

			‘Zeg tegen dokter Samuelson dat hij de operatie van de jongen op de planning moet zetten.’

			Het voelde alsof van binnen de zon opging, stralend van licht, warmte, en hoop. Maar ze liet er niets van blijken toen ze knikte.

			‘Dank u wel, meneer.’

			[image: ]

			Jenny sprak meestal elke middag met Vivian Perez af om om één uur samen te lunchen. Er waren maar weinig vrouwelijke personeelsleden op het Presidio, en Jenny en Vivian waren al snel goede vriendinnen geworden te midden van de duizenden mannelijke soldaten die op de belangrijkste legerbasis aan de westkust gestationeerd waren.

			In plaats van in de lawaaierige kantine te eten, namen ze hun lunch mee naar een tafel op de binnenplaats.

			Jenny draaide een mok rond in haar handen. ‘De operatie aan Skeeters ogen zal over twee weken plaatsvinden,’ zei ze tegen Vivian. ‘Ik ga aan Simon vragen of de jongen na de operatie bij hem mag komen wonen omdat het weeshuis niet voldoende personeel heeft om hem te verzorgen. Uiteraard kan ik alleen maar hopen dat Simon niet voor die tijd uit huis wordt gezet.’

			Ze zuchtte terwijl ze haar kruimelige croissant met kip uitpakte. Ze had niet veel trek, maar ze had haar kracht nodig. Ze opende de croissant en at de kip eraf, waarna ze het brood onaangeroerd liet liggen.

			‘Kan Simon niet een of andere betaalde baan vinden?’ vroeg Vivian, terwijl ze op haar eigen sandwich aanviel.

			Het zou de eenvoudigste oplossing zijn voor hun probleem. Het zou praktisch, efficiënt, en logisch zijn om ergens een fatsoenlijke baan voor Simon te vinden. Maar jammer genoeg waren die woorden niet van toepassing op Simon Bennett.

			‘Het zou voor mij gemakkelijker zijn om de baan van de zon te veranderen dan om Simon zover te krijgen om praktisch te handelen,’ zei ze, niet in staat om de ondertoon van genegenheid uit haar stem te weren. Het feit dat Simon tijdens haar kinderjaren een onregelmatig inkomen had gehad, had Jenny ertoe aangezet om verpleegster te worden. Verplegen was een praktische vaardigheid waar altijd behoefte aan zou zijn. Mensen werden ziek in tijden van overvloed, maar ook wanneer de economie instortte. Je kon erop vertrouwen dat ziekenhuizen de salarissen op tijd uitbetaalden, en ze waardeerde het vaste inkomen.

			Ze leunde met haar ellebogen op de tafel en liet de bries langs haar gezicht strijken. Ze hield van deze plek omdat de lucht doortrokken was van de geur van een paar dichtbij staande eucalyptusstruiken. Het was een zuivere geur. Fris en helder. Soms brak ze een paar takken af om ze mee te nemen naar haar kamer.

			‘Ik vraag me af wat dat meisje aan het doen is,’ merkte Vivian op. Jenny volgde de blik van haar vriendin.

			Een paar meter verderop trok een klein meisje in een witte kiel aan een zware steen die aan de rand van de rozentuin lag. Ze kon niet ouder zijn dan drie of vier jaar, en de steen was bijna net zo groot als zij. Dat weerhield het meisje er niet van om haar uiterste best te doen, en ze trok uit alle macht.

			Het kind leek alleen te zijn. Jenny betwijfelde of het meisje de steen in beweging kon brengen, maar ze kon maar beter het zekere voor het onzekere nemen. Ze stond op en liep op het meisje af, wiens steile, zwarte haar uit haar haarspelden was gegleden en over haar gezicht viel.

			‘Ben je hier alleen?’ vroeg Jenny.

			Het meisje ging rechtop staan. Het was een mooi kind met duidelijk Aziatische gelaatstrekken. Er waren genoeg Chinese mensen in San Francisco, maar Jenny zag ze zelden op het Presidio.

			‘Papa zei dat ik hier moest spelen,’ zei het meisje met een licht accent. Jenny vroeg zich af of papa wist dat zijn dochter door de houtsnippers in de tuin rolde terwijl ze een schone, witte kiel droeg.

			‘Kom bij ons aan de tafel zitten totdat je vader terugkomt,’ drong Jenny aan, en het meisje volgde haar gehoorzaam terwijl ze de korte afstand naar de tafel onder de populier aflegde. ‘Heb je honger? Wil je een stukje croissant?’

			Het meisje leek verward terwijl ze de croissant bestudeerde. ‘Brood?’ vroeg ze.

			‘Ja, het is brood.’

			‘Ja, alstublieft mevrouw.’ Het kind veegde haar haar naar achteren, waardoor haar haarspeld nog verder naar achteren schoof en ternauwernood in haar zijdeachtige, zwarte lokken bleef hangen.

			‘Kom, laat me je haar opnieuw doen,’ zei Jenny. ‘Je papa zal het niet fijn vinden als je één van die mooie spelden met pareltjes kwijtraakt.’

			Er waren behoorlijk veel bedrijven die oesters machinaal vermaalden om er kleine parels van te maken, dus ze waren niet extreem duur. Maar Simon zou een hartaanval krijgen als hij zag dat een kind achteloos een paar haarspelden met parels verloor tijdens het spelen in de modder. Het meisje liet Jenny met haar vingers haar haar kammen, maar het was een uitdaging om de spelden goed vast te pinnen in de gladde lokken.

			Haar naam was Lily, en toen ze eenmaal begon te praten, was het onmogelijk om haar tot zwijgen te brengen. Lily vertelde hen dat ze thuis twee katten had, waarvan één een kwal had gedood en hem naar hun huis had gebracht, wat haar papa zo hard aan het lachen maakte dat de tranen over zijn gezicht rolden. Haar papa bezat een heel strand, en hij had een mooi uniform dat hij soms droeg, en soms niet.

			‘Lily?’ Er klonk een roepende mannenstem vanaf het hoofdkwartier van de basis dat aan de andere kant van de binnenplaats lag.

			‘Papa!’ Lily sprong van de bank en rende over de binnenplaats naar een lange man in een kraakhelder, wit marine-uniform.

			Jenny staarde en geloofde haar ogen niet. ‘Ryan?’ fluisterde ze.

			Hij was te ver weg om hem goed te kunnen zien, maar de man deed haar aan Ryan Gallagher denken. Misschien kwam het enkel door het uniform van de marine, terwijl bijna alle anderen op het Presidio deel uitmaakten van de landmacht, maar hij leek zo erg op Ryan dat het een golf van bitterzoet verlangen in haar losmaakte.

			Zonder er bij na te denken stond ze op en liep in zijn richting. Ze had nog maar een paar stappen gezet toen het kind bij hem aankwam. De marineofficier bukte om haar op te tillen en gooide het kind met een hartelijke lach in de lucht.

			Ze kende die lach, een gouden tenorklank die recht uit het hart kwam. Hij was het. Het moest wel. Terwijl ze verstomd en bewegingloos bleef staan, keek het kleine meisje over haar vaders schouder en zwaaide naar haar om afscheid te nemen. De man volgde de blik van zijn dochter en keek over zijn schouder naar Jenny.

			Hij bleef aan de grond genageld staan. Er was geen twijfel mogelijk.

			Ryan Gallagher was terug.

			Voor ze opnieuw een stap kon zetten, tilde Ryan Lily hoger op, draaide zich om, en liep richting de officierswoningen zonder nog een blik achterom te werpen.

			‘Jenny?’ vroeg Vivian. ‘Wat is er aan de hand?’

			Het duurde even voordat ze weer op adem kwam. ‘Die man herinnert me aan iemand die ik ooit kende.’

			‘Ryan Gallagher?’ In de korte tijd waarin ze een relatie hadden gehad, had Jenny ademloos al de details van haar wervelende romance aan haar vriendin verteld. Het was schrijnend en beschamend geweest toen ze Vivian moest vertellen dat Ryan van gedachten veranderd was en dat ze uiteindelijk toch niet zouden trouwen.

			Ze wilde dat pijnlijke hoofdstuk niet opnieuw openen en schudde haar hoofd.

			‘Hij laat me koud,’ zei ze eenvoudigweg.

		


		
			2

			Jenny arriveerde om acht uur voor haar nachtdienst, gewapend met een grote mok hete, zwarte koffie. Het was altijd een uitdaging om de hele nacht alert te blijven, maar het zorgen voor mensen gaf haar op de een of andere manier veel voldoening, en ze vond het fijn.

			Sterker nog, ze hield ervan. Ze hield ervan om de wereld iets gerieflijker te maken voor mannen die wanhopig behoefte hadden aan meeleven. De afgelopen twee jaar was ze ingedeeld op de herstelafdeling voor mannen met een amputatie. Pas aangekomen patiënten hadden behoorlijk veel hulp nodig met het omkleden en het klaarmaken voor de nacht. Anderen waren er al maanden en leerden om hun evenwicht te bewaren en protheses te gebruiken. Op de afdeling lagen achttien patiënten. Aan elke kant van de zaal stonden negen bedden en een klein nachtkastje, een stoel, en een ladekast tussen elk bed.

			Alhoewel de Spaans-Amerikaanse oorlog in 1898 was afgelopen, waren er tot op de huidige dag nog soldaten op de eilanden aanwezig vanwege een opstand van Filipijnse rebellen. Tijdens de opstand waren er veel meer doden gevallen dan tijdens de oorlog zelf, en er bleef een gestadige stroom slachtoffers op het Presidio arriveren.

			‘Onze favoriete verpleegster,’ zei Ned Jacobsen, terwijl ze een metalen kar met het tussendoortje van de avond door de openslaande deuren de afdeling opreed.

			‘Dat zou je tegen iedereen zeggen die je eten brengt,’ zei ze met een knipoog. De meeste mannen verveelden zich zo dat ze zelfs met een boterham met ham zouden flirten als deze terug zou praten.

			‘Kom op, Jenny, ga zitten en praat met ons.’

			‘Verpleegster Bennett, alsjeblieft,’ zei ze scherp.

			‘Hé, verpleegster Bennett, als ik leer hoe ik dit mooie houten been moet gebruiken, wilt u dan met me dansen?’

			‘Je kunt met korporaal Johnson gaan dansen. Hij blijft me die vraag ook stellen, dus misschien kunnen jullie samen oefenen.’

			Haar opmerking werd gevolgd door een brullend gelach, en het geplaag ging door terwijl ze kaas en knapperig zuurdesembrood uitdeelde aan de paar mannen die die avond een tussendoortje wilde eten. Toen begon ze aan haar echte verpleegtaken. Twee van de mannen hadden hulp nodig om hun protheses af te doen en vervolgens hun nachtkleding aan te trekken. Bij iedereen die een amputatie had ondergaan, moest de wond gecontroleerd worden op sporen van infectie. Bij degenen die kortgeleden gearriveerd waren, verwijderde ze het verband, maakte de wond schoon, en bracht een zuiverende zalf aan op de stomp. Infectie was het grootste gevaar voor deze mannen, en ze controleerde hen aan het begin en aan het eind van haar dienst.

			Freddie Gibs kromp ineen toen ze de zalf opsmeerde. Hij had regelmatig last gehad van een kapotte huid terwijl hij wende aan een nieuwe prothese die tot over zijn knie kwam. Nadat ze de wond had schoongemaakt en verbonden, bukte ze zich om een prop van weggegooide stukken verband uit de vuilnisbak naast zijn bed te pakken. Eén van de stukken verband zag er verdacht uit. In plaats van de normale vlekken van donker bloed, zaten er bleekroze sporen op.

			Ze wierp hem een blik toe. ‘Is dit van jou?’

			Freddie haalde zijn schouders op, en ze bekeek het aandachtiger. Het waren bloedvegen, maar sterk vermengd met iets anders. Speeksel waarschijnlijk.

			‘Heb je kiespijn?’

			‘Het stelt niets voor.’

			‘Wel als je bloedt.’ Hij had de kaas van het tussendoortje opgegeten, maar liet het knapperige zuurdesembrood onaangeroerd liggen. ‘Zal ik voor morgen een afspraak voor je maken bij de tandarts? Als je zoveel bloedt dat er vlekken op het verband zitten, is het waarschijnlijk een goed idee om ernaar te laten kijken.’

			‘Ik hoef niet naar de tandarts. Het zal vanzelf wel overgaan.’ Hij keek vliegensvlug de afdeling rond om te kijken of iemand hem gehoord had, want er was niets erger voor een soldaat dan als lafaard bestempeld te worden. Het zou het beste zijn als ze er een grapje over maakte.

			‘Je hebt in de Filipijnen ratten getrotseerd die zo groot waren als honden, en je hebt maandenlang muskieten van je afgeslagen in het oerwoud. Je hebt in een veldhospitaal een amputatie door artsen van de marine doorstaan, om het maar niet te hebben over het voedsel toen jullie de oceaan overstaken. Tweemaal! De tandarts stelt daarbij vergeleken niets voor.’

			Freddie barstte in lachen uit, maar grimaste toen. Hij bracht een hand omhoog en legde hem tegen zijn linkerwang. ‘Oké, maak maar een afspraak bij de tandenbeul.’

			‘Brave man,’ mompelde ze goedkeurend, voor ze naar de volgende patiënt liep.

			Hoe erg Jenny ook een hekel had aan de nachtdienst, ze genoot van elk uur dat ze voor deze mannen zorgde. Er waren niet veel banen waar een vrouw zo hard nodig was, en het ging veel verder dan het uitdelen van medicijnen en voedsel. Het was een ogenblik van humaan meeleven. Een aanraking, een grapje, een vluchtige blijk van medeleven van een ander menselijk wezen die het begreep. De mogelijkheid om die zorg te verlenen gaf betekenis aan haar leven.

			Ze ging verder met haar ronde, inspecteerde de wonden en vulde de waterkannen van iedereen bij voor de nacht. Toen trok ze zich terug naar de kleine tafel bij de deur waar ze aantekeningen maakte van haar observaties.

			Het was voor de meeste mannen nog te vroeg om te gaan slapen, en een aantal begonnen te roddelen over een kanonnenrace die later in de week georganiseerd zou worden. Een eskader van Fort Bryson dat op bezoek was, stond erom bekend dat ze in recordtijd een kanon over de appelplaats konden duwen, en de soldaten van het Presidio stonden te popelen om het tegen hen op te nemen. De meesten van Jenny’s patiënten waren van plan om de wedstrijd bij te wonen. Deze mannen mochten dan lichamelijk gebroken zijn, maar hun geest was gezond, springlevend, en competitief.

			Ze probeerde de gesprekken te negeren terwijl ze haar observaties in het dagboek noteerde, maar er werd hevig geroddeld deze avond. Sommige mannen klaagden erover dat een nieuwe officier op de basis zojuist speciale voorrechten had ontvangen op het gebied van huisvesting. Jenny had hier lang genoeg gewerkt om de sluimerende vijandigheid van de militairen ten opzichte van de leidinggevenden te begrijpen. Ze benijdden hen om alles, van de snit van hun uniform tot het betere salaris. Niets was meer omstreden dan de betere woonomstandigheden van de officieren. De meeste soldaten op het Presidio verbleven in krappe legerbarakken met gemeenschappelijke voorzieningen, terwijl de officieren met hun gezinnen in een mooie straat met stenen huizen in Georgiaanse stijl woonden.

			‘Waarom kan hij niet één van de oude garnizoensappartementen nemen? Het kleine meisje neemt niet veel ruimte in beslag. Ze hebben geen heel huis nodig voor één man en zijn kind.’

			Jenny stopte even. Er waren bijna geen kinderen op het Presidio, en ze vroeg zich af of ze het over Ryan hadden.

			 ‘Ik heb hem nooit gezien in Manila,’ zei één van de patiënten achter in het vertrek. ‘Ik heb elke man afgevinkt die met de troepentransporten in de haven van Manila Bay arriveerde, en hij was er niet bij.’

			‘Mariniers,’ snoof een andere man.

			‘Je denkt toch niet echt dat hij een deserteur was?’

			Freddie leunde op een elleboog en anderen bogen zich voorover om te luisteren. ‘Vanaf het moment dat hij op het Presidio arriveerde, heeft generaal Dwyer hem behandeld als een oorlogsheld, of één of andere bezoeker van koninklijke afkomst. Dat is hij niet. Ik maakte als secretaris van generaal Loman deel uit van het Achtste Korps van de landmacht, en Loman kon hem niet uitstaan. Hij zei dat die Gallagher een fortuin verdiende als oorlogsprofiteur terwijl wij zaten te zweten in het oerwoud.’

			Jenny bevroor. Ze hadden het daadwerkelijk over Ryan! Haar hoofd duizelde, maar Freddie was nog niet opgehouden met praten, en ze hield haar hoofd schuin om te luisteren.

			‘Generaal Loman zei dat Gallagher op een jacht in de baai van Tokyo woonde. Zei dat hij tijdens de hele oorlog totaal niet gevochten heeft.’

			‘Er werd heel wat gesmokkeld uit Japan,’ zei een andere patiënt. ‘Ik neem aan dat hij niet tevreden was met het salaris van de marine. Hij moest zo nodig naar Tokyo vertrekken.’

			Jenny’s handen begonnen te zweten. Ze wilde er niet eens over nadenken, maar wat ze zeiden zou waar kunnen zijn. Ryan was in Japan opgevoed door zijn ouders die daar als zendelingen werkten. Hij sprak vloeiend Japans, en hij zou gemakkelijk naar Japan hebben kunnen vluchten als de druk van de oorlog hem te zwaar werd in de Filipijnen.

			Duizenden mannen waren tijdens de oorlog gedeserteerd. Op de basis en verspreid door het land waren er posters opgehangen om informatie te verkrijgen over deserteurs en beloningen uit te loven als ze gepakt zouden worden. Ze kromp ineen bij de gedachte dat Ryan wellicht een deserteur was.

			De mannen gingen verder met mopperen. Elke man hier was ernstig gewond geraakt, en ze koesterden geen sympathie voor deserteurs.

			‘Jullie denken toch niet werkelijk dat hij een deserteur was?’ vroeg sergeant Grigsby. ‘Het feit dat niemand hem daar heeft gezien, wil op zichzelf nog niets zeggen.’

			‘Jack Taylor zegt dat hij de lijst heeft opgezocht van marineofficieren die naar de Filipijnen zijn gestuurd. Gallagher was op de USS Baltimore geplaatst, maar de officieren op de Baltimore zeggen dat hij het schip heeft verlaten voor het naar de Filipijnen zeilde. En nu is hij hier en heeft allerlei overleggen met de hoogste legerofficieren op het Presidio. Als Gallagher een deserteur was, verdienen ze het om op de hoogte te worden gebracht van wat wij weten.’

			‘Het enige wat ik gehoord heb, zijn ongegronde roddels,’ zei majoor Kinnear met een stem die droop van scepticisme. Majoor Kinnear was de enige leidinggevende op de afdeling, en de mannen hadden de neiging om instinctief naar zijn mening te luisteren. ‘Verpleegster Bennett, breng me alstublieft wat schrijfpapier en een potlood.’

			Lieve help, wat was hij van plan? Haar mond werd droog terwijl ze een schrijfblok pakte voor majoor Kinnear, die hem op zijn enige goede knie legde.

			‘Goed dan, laat me jullie theorieën horen, en dan zal ik ze allemaal onbevooroordeeld noteren,’ zei majoor Kinnear. ‘Als het uiteindelijk meer dan loze speculaties blijken te zijn, zal ik het aan generaal Dwyer overhandigen zodat hij kan overwegen om hem voor de krijgsraad te dagen.’

			Jenny zat met stomheid geslagen aan haar tafel terwijl er bezwarende details werden aangedragen, waarvan de meerderheid te maken had met Ryans afwezigheid bij alle officiële taken in de Filipijnen. Sommigen suggereerden dat hij het land zelfs nooit verlaten had en tijdens de hele oorlog op grote voet in San Francisco had geleefd. Anders zeiden dat hij gedeserteerd was na het eerste moeilijke gevecht in Quingua.

			De bel die aan de muur achter Jenny’s tafel hing, rinkelde. Het was een oproep van de verpleegster van de postoperatieve afdeling. Elke afdeling had slechts één verpleegster tijdens de nachtelijke uren, en voor het geval iemand een extra paar handen nodig had, was er een systeem van bellen ontworpen om een andere verpleegster te kunnen oproepen. Ze hadden zojuist Jenny’s hulp ingeroepen, en wellicht was het dringend.

			Ze stond op, maar aarzelde in de deuropening. Het was een marteling om naar deze geruchten over Ryan te luisteren, maar ze moest ze horen. Op ditzelfde moment noteerde het krassende potlood van majoor Kinnear het ene detail na het andere dat Ryan mogelijk voor de krijgsraad zou brengen.

			O Ryan, wat heb je gedaan?

			Het was dwaas om Ryan te willen beschermen, maar vanaf het moment dat ze hem ontmoet had, leek hij te zachtaardig om een echte vechter te zijn. Hij had de ogen van een dichter. Hij was meelevend en vriendelijk… het type voor wie de zware strijd in het oerwoud mogelijk te veel zou kunnen worden.

			De bel rinkelde opnieuw, en een paar mannen draaiden zich om om naar haar te kijken. Waarschijnlijk vroegen ze zich af waarom ze bleef dralen.

			‘Ik kom zo terug,’ zei ze, terwijl ze met tegenzin de deur uitliep en over de lange veranda richting de postoperatieve afdeling snelde.

			De hechtingen van een patiënt die herstelde van een blindedarmoperatie waren losgekomen toen hij uit zijn bed was gevallen, en verpleegster Tilden had hulp nodig. Jenny hielp om de benodigdheden te ontsmetten terwijl verpleegster Tilden een paar van de oude hechtingen losknipte. De patiënt zweette en had pijn toen de klus geklaard was, en Jenny haalde snel wat ijsblokjes om hem te helpen om af te koelen.

			Een uur later kon ze vertrekken. Ze bracht het vuile verband naar het washok voor ze richting het toilet liep waar ze haar handen schoonmaakte met bijtende zeep en een stijve borstel gebruikte om onder haar nagels te schrobben. De meeste mensen hadden een hekel aan de sterke loogzeep die ze in het ziekenhuis gebruikten, maar Jenny verwelkomde de schone geur, en zelfs het getintel van haar handen. Daardoor wist ze dat ze grondig schoon en ontsmet werd.

			Het was helemaal stil toen ze terugkeerde op haar afdeling. De meeste mannen sliepen, en zoals altijd wanneer ze terugkwam van een oproep, liep ze het gangpad door om te kijken of ze tekenen van ongemak zag.

			Majoor Kinnear was diep in slaap, het opgevouwen papier op zijn buik, op zijn plek gehouden door zijn slappe hand. Hij snurkte.

			Ze slikte moeizaam en wenste uit alle macht dat ze dat papier in handen kon krijgen, maar ze voelde dat korporaal McAllister naar haar keek vanaf de andere kant van de zaal. Zijn beide benen waren boven de knie afgezet, en de pijn maakte het voor hem altijd moeilijk om te slapen. Er lag een boek op zijn schoot, en op zijn nachtkastje gloeide zacht het licht van een elektrische lamp.

			Ze ging aan haar bureau zitten om haar korte uitstapje naar de post­operatieve afdeling vast te leggen, terwijl ze onafgebroken dacht aan hoe ze het briefje vanonder de hand van de slapende majoor vandaan kon pakken. Het geklaag van soldaten werd als weinig meer dan loze roddels gezien, maar het briefje in de hand van majoor Kinnear was anders. Alles wat door een officier gerapporteerd werd, zou serieus worden genomen.

			Ze zuchtte. Waarom maakte ze zich zoveel zorgen om Ryan Gallagher? Ryan gaf niets om haar, want anders zou hij geprobeerd hebben om haar te bereiken nadat hij ontslag genomen had. Hij had op zijn minst contact met haar op kunnen nemen tijdens de afgelopen week. Ze had vanavond genoeg van het geroddel gehoord om te weten dat hij al verschillende dagen op het Presidio verkeerde.

			Nou ja, ze hoefde zich in ieder geval niet meer af te vragen waarom Ryan haar zo abrupt in de steek had gelaten. Lily was een prachtig meisje dat haar vader duidelijk adoreerde. Of misschien was ze niet zijn echte dochter. Zou Ryan een weeskind hebben gevonden dat hulp nodig had en haar met hem mee naar huis hebben genomen? Het was een aantrekkelijke gedachte, maar Lily’s Aziatische gelaatstrekken hadden een zachtheid die erop duidden dat ze eveneens Amerikaans bloed had. Als Lily vier was, hield dat in dat ze vijf jaar geleden verwekt was, rond de tijd dat Ryan de brief had gestuurd waarin hij al het contact met haar verbrak, ondanks hun ademloze liefdesverklaringen.

			En ze hád van hem gehouden tijdens die idyllische lente. Ze was snel en hard voor hem gevallen, ondanks het feit dat hij dodelijk ziek was geweest toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten. De USS Baltimore was in de haven gearriveerd met drieëntwintig zeemannen die aan tyfus leden. Ryan werd op haar afdeling ondergebracht. Het was zes jaar geleden, maar ze herinnerde zich de eerste woorden nog die ze hadden uitgewisseld. Ze was bezig geweest om de medicijnkast bij te vullen toen hij vanaf de andere kant van de zaal naar haar had geroepen.

			‘Verpleegster? Snel, ik heb hulp nodig.’

			Ze herkende die toon. Tegen de tijd dat ze naar zijn zijde was gesneld met een teiltje, had hij al helemaal over zichzelf overgegeven. Hij liet zich terugvallen op het bed en bedekte zijn gezicht met een trillende hand.

			‘Het spijt me zo,’ zei hij.

			‘Mijn schuld, niet die van jou.’ Ze trok het vuile laken weg en vouwde vlug de schone uiteinden over de ergste viezigheid en rolde het tot een bal.

			‘Werkelijk… het spijt me zo.’ Zijn gezicht stond beschaamd, en hij hield zijn hand voor zijn ogen. Ze probeerde zijn hand weg te trekken zodat ze hem uit het doorweekte nachthemd kon helpen, maar hij verzette zich.

			‘Dit zou je niet moeten hoeven doen,’ zei hij, worstelend om overeind te komen.

			‘Het is mijn baan, luitenant. Het is iets wat ik al vele malen heb gedaan, vooral sinds de Baltimore is aangekomen. Jullie zeemannen moeten je ellendig hebben gevoeld.’

			De poging om rechtop te gaan zitten kostte hem veel energie, en hij liet zich weer terugvallen op het matras, zwak en hijgend. ‘Het was niets vergeleken met hoe ellendig ik me nu voel.’

			Ondanks zijn bleekheid was hij een knappe man met blond haar en warme, bruine ogen. Maar wat schaamde hij zich! Hij hield zijn gezicht van haar afgewend alsof hij zich zo erg geneerde dat hij niet gezien wilde worden.

			Ze ging in de stoel naast zijn bed zitten en boog zich dichterbij zodat de andere patiënten haar niet konden horen. Hij weigerde nog steeds om haar aan te kijken, dus ze sprak zachtjes in zijn oor.

			‘Ik heb mijzelf ook een keer helemaal onder gespuugd tijdens mijn eerste dag op een nieuwe school,’ fluisterde ze. Zijn hoofd draaide vliegensvlug om op het kussen, en ze lachte bijna om de verbazing in zijn ogen. ‘Als een negenjarig meisje de schaamte kon verdragen, dan kan jij dat ook, zeeman. Armen omhoog! Ik moet je uit dat nachthemd zien te krijgen.’

			Hij gehoorzaamde. Terwijl ze hem hielp om overeind te gaan zitten, moest hij moeite doen om niet te lachen, en ze was dankbaar dat de vernederende ervaring uit haar kindertijd dit moment iets makkelijker voor hem maakte. In haar jeugd was niets gemakkelijk geweest, en het overgeven op school stelde nog maar weinig voor in vergelijking met de meeste dingen.

			Binnen vijf minuten had ze luitenant Gallagher gewassen, een schoon nachthemd aangetrokken, en in een rolstoel gezet zodat ze hem naar een bed met schone lakens kon rijden. Hij leunde zwaar op haar terwijl ze hem van de stoel in het bed hielp. Hij zag er uitgeput uit door die reis van tien meter en lag verzwakt op het matras en keek toe hoe ze de lakens over hem heentrok.

			‘Waarom ben je verpleegster geworden?’ vroeg hij.

			‘Het betaalt goed.’

			Hij leek verrast door haar antwoord. ‘Dat komt een beetje koud over.’

			‘Dat is makkelijk praten wanneer je een man bent die duidelijk nog nooit kou of honger heeft geleden.’

			‘Dat is waar,’ gaf hij met een flauwe lach toe. ‘Maar serieus… waarom ben je verpleegster geworden? Ik heb de manier gezien waarop je de patiënten behandelt, en je bent anders dan de andere verpleegsters. Ik kan er niet precies mijn vinger op leggen. Dus ik vroeg me af waarom je voor de verpleging hebt gekozen.’

			Omdat het fatsoenlijk werk was. Hoe zwaar of ondankbaar het werk ook was, verpleegster was een eervol beroep dat hielp om de herinneringen aan vroegere jaren uit te wissen.

			Ze dwong zichzelf om een masker van kalmte op te zetten. ‘Dat heb ik je al gezegd. Het betaalt goed.’

			Luitenant Gallagher leek niet overtuigd. Hij lag bleek en uitgeput op het bed, maar desondanks nam zijn blik haar onderzoekend op, alsof hij de puzzelstukjes in elkaar probeerde te passen. Toen ze wegliep, pakte hij haar hand beet. ‘Nogmaals… het spijt me erg vanwege de troep.’

			‘Rustig maar, zeeman. Ik ben de meest geharde verpleegster die je ooit zult ontmoeten.’

			Ze was waarschijnlijk de meest geharde verpleegster in het hele land. Jenny vormde een uitzondering in een beroepsgroep die voornamelijk bestond uit bescheiden, goed opgevoede jongedames. Het was verbazingwekkend hoe wat zeep en een fris, gesteven verpleegstersuniform de gedeelten van haar leven die ze verborgen wilde houden, konden verhullen.

			Het duurde een week voordat Ryan uit bed kon komen, en toen bracht hij nog twee weken door op een andere afdeling om weer op krachten te komen. Vanaf dat moment begon Jenny bij hem te zitten op het terras dat over de baai uitkeek, waar schoeners de haven in en uit voeren. Ze was nooit buiten San Francisco geweest, maar ze was gefascineerd door de verhalen die Ryan over zijn leven vertelde. Het klonk alsof het rechtstreeks afkomstig was uit de bladzijden van een roman van Rudyard Kipling, maar Ryan was niet opschepperig of arrogant. Hij verhaalde eenvoudigweg de feiten met een milde humor waar ze van ging houden. Ryan had het grootste gedeelte van zijn jeugd doorgebracht in verschillende plattelandsdorpjes in Japan, waar hij zijn ouders van post naar post volgde terwijl ze hun zendingswerk verrichtten. Hij was zeventien jaar toen hij voor het eerst voet op Amerikaanse bodem zette om een opleiding te volgen aan de Marine Academie.

			‘Wil je ooit terugkeren naar Japan?’ vroeg ze hem eens.

			Hij zweeg en staarde in de verte, naar de plek waar de zee en de lucht elkaar ontmoetten. Als iemand recht naar het westen zou reizen, zou hij als eerste de rotsige kust van Japan tegenkomen. Ryans mijlenverre blik leek dat te weerspiegelen.

			‘Het is een prachtig land,’ zei hij uiteindelijk. ‘Maar nee. Ik verlang er niet naar om ooit naar Japan terug te keren.’ Hij schudde de kortstondige onrust van zich af en fleurde weer op. ‘Ik zou liever wat over jou te weten komen. Vertel me alles.’

			Haar leven vóór Simon was het niet waard om opgerakeld te worden, dus ze begon meteen met het enige gedeelte waarover ze bereid was om te praten. ‘Mijn vader heeft een juwelierszaak,’ zei ze. Toen Ryan erachter kwam dat Simon slechts op enkele kilometers van het Presidio woonde, wilde hij hem ontmoeten.

			Jenny had zich al tot Ryan aangetrokken gevoeld toen ze naar Simons zaak in de Latino-wijk liepen, maar toen ze de winkel uitliepen, was ze verliefd op hem.

			Simon was een excentrieke oude man die altijd een irrationele liefde voor parels had gehad. Hij kon eindeloos leuteren over de grootsheid van parels, en die middag was hij in goede vorm geweest.

			‘De parel wordt als een goddelijk geschenk gezien met magische genezende krachten,’ zei Simon, terwijl hij Ryan een ring van parels liet zien die omlijst werd door een fijne gouden rand. ‘Een grote Oostenrijkse keizerin werd ooit op mysterieuze wijze ziek,’ vertelde hij op gedempte toon. ‘Geen van de artsen of koninklijke adviseurs kon vaststellen wat het probleem was, en het leek alsof de keizerin zou overlijden. Toen zei haar hofdame dat het kwam omdat de parels die de keizerin om haar hals droeg, heimwee hadden naar de oceaan. Hun verdriet was de oorzaak van de ziekte. De keizerin beval dat de parels naar de Egeïsche Zee moesten worden gebracht en in het warme, zoute water moesten worden gegooid. Ze herstelde op wonderbaarlijke wijze op hetzelfde moment dat de parels weer in de zee werden gegooid.’

			‘En u gelooft dit?’ vroeg Ryan. Jenny hield haar adem in. Ze voelde zich erg beschermend ten opzichte van Simon en wilde niet dat iemand hem om zijn eigenaardige fantasieën uitlachte. Maar er klonk geen spot in Ryans stem. In tegendeel – hij leek geboeid en nieuwsgierig terwijl hij naar Simons verhaal luisterde.

			‘Als het niet waar is, dan zou het waar móéten zijn,’ sprak Simon stellig.

			Ryan knikte en staarde als betoverd naar de ring van parels. ‘Dat ben ik met u eens. Een parel heeft iets magisch en mysterieus. Het is een voorwerp van grote schoonheid, maar die schoonheid heeft wel een prijs. Deze opbouw van calciumcarbonaat die dit tot een glanzend meesterstuk van de natuur heeft gepolijst, komt voort uit de reactie van een oester op pijn.’

			Op die dag wist Jenny dat ze van hem hield. Ryan was intelligent en goed opgeleid, maar hij praatte met net zoveel melancholische bewondering over de parelmythologie als Simon.

			Dat was zes jaar geleden geweest. Het was moeilijk om die zachtaardige man te rijmen met de persoon die haar die middag op de binnenplaats genegeerd had.

			Ze wierp een blik op majoor Kinnear, wiens hand nog steeds op het briefje lag dat hij geschreven had. Ze kon hem niet pakken voordat iedere man op de afdeling sliep, maar de leeslamp was nog steeds aan op het nachtkastje van korporaal McAllister, die eindelijk in slaap leek te dommelen. Zijn ogen waren gesloten, en het boek dat hij nog steeds in zijn hand klemde, hing in een vreemde hoek.

			Ze liep geluidloos naar korporaal McAllister en hield zijn ademhaling in de gaten terwijl ze de lamp naast zijn bed uitdeed. Hij bewoog niet. Ze pakte het boek uit zijn handen, markeerde met de bladwijzer de plaats waar hij gebleven was, en legde het geluidloos op zijn nachtkastje.

			Iedereen sliep. Het was nu of nooit.

			Ze kon dit klaarspelen. Vanaf het moment dat ze een peuter was, had ze al geleerd hoe ze zakken moest rollen en haar sporen moest uitwissen. Het zou kinderwerk zijn om die brief te pakken.

			Er klonk geen verandering in het ritmische gesnurk van majoor Kinnear terwijl ze op zijn bed afliep. Ze hield haar adem in toen ze aan de rand van het briefje trok en het zacht onder zijn hand vandaan wrikte. Precies toen ze het had losgetrokken, hoestte majoor Kinnear, en hij bewoog en rolde zich op zijn zij.

			Ze bevroor, het briefje in haar hand geklemd. Als iemand op de zaal wakker werd, zou ze het briefje simpelweg op het nachtkastje leggen, net zoals ze met het boek van korporaal McAllister gedaan had.

			Niemand verroerde zich. Ze nam het briefje mee terug naar haar bureau, nog steeds nauwelijks in staat om adem te halen terwijl ze haar patiënten overzag. Als ze erop betrapt werd dat ze dit briefje las, zou dat nadelige gevolgen hebben. Ze zou haar baan kwijt kunnen raken. Verpleegsters moesten onberispelijk zijn, zowel tijdens hun werk als in hun privéleven. Alles wat een slecht licht op haar morele karakter zou werpen, zou haar voor de rest van haar leven uit dit beroep kunnen bannen.

			Genoeg! Wat er ook gebeurde, ze zou de storm trotseren en er met geheven hoofd uit tevoorschijn komen. Dat had ze haar hele leven gedaan. Ze kromp ineen bij het zachte geritsel van het papier toen ze het briefje opende. Beide kanten waren volgeschreven. Ze nam het snel door. Het grootste gedeelte was tegenstrijdige onzin en bestond overduidelijk enkel uit ongegronde roddels van mariniers die zich stoorden aan een nieuwe officier op de basis.

			Maar majoor Kinnear had twee plekken gemarkeerd met een ster. Eén van die plekken betrof de bewering dat Ryan in burgerkleding gezien was op de markt van Manila en men hem ervan verdacht dat hij van de oorlog geprofiteerd had door goederen uit Japan te smokkelen. De andere had betrekking op de uitspraak van de voormalige secretaris van generaal Loman, waarin beweerd werd dat de generaal reden had om te geloven dat luitenant Gallagher gedeserteerd was en naar Japan was gevlucht. Het klonk allebei redelijk ernstig.

			Ze vouwde het briefje op en voelde zich misselijk vanwege de implicaties. Desertie kwam nog steeds veel voor overzee, en als een officier ervan verdacht werd, zou het leger gedwongen zijn om hem tot een voorbeeld te stellen. Ze stond geruisloos op en legde het briefje terug op het nachtkastje van majoor Kinnear. Ze wenste dat ze niet zulke beschermde gevoelens had gekoesterd ten opzichte van Ryan vanaf het moment dat ze hem ontmoette.

			Ze was altijd vriendelijk tegen haar patiënten, maar op de een of andere manier was Ryan door de muur van terughoudendheid heengedrongen die haar hart beschermde. Hij had hem opengebroken met zijn lach. Te midden van haar wereld vol ruwe en wilde soldaten, was hij stil en galant. Teder zelfs.

			Daarom had ze hem Galahad genoemd. Het was uit haar mond geglipt toen ze hem goedhartig plaagde over de manier waarop hij gebloosd had toen één van de mannen een vunzig verhaal vertelde over de meisjes van de danszaal bij de havens.

			‘Wees niet zo schuchter, Galahad,’ had ze gegrapt. Ze zei het zachtjes, maar de patiënt in het bed ernaast had het gehoord en was in lachen uitgebarsten.

			‘Yo, Galahad!’ grinnikte de marinier. ‘Houd eens op om al de tijd van verpleegster Bennett in beslag te nemen. Het zou je aureool kunnen bezoedelen.’

			Al de zeelieden van de Baltimore waren het erover eens dat het een perfecte bijnaam was en begonnen Ryan ‘Galahad’ te noemen. Ze voelde zich er schuldig over en probeerde het in te dammen, maar Ryan haalde zijn schouders op en legde zich er met een berustende glimlach bij neer. ‘Ze hebben me veel ergere namen gegeven,’ zei hij.

			Dat leek allemaal lang geleden, maar ze had haar beschermende gevoelens ten opzichte van hem niet de kop in kunnen drukken. Ondanks de korte afscheidsbrief. Ondanks het kleine meisje. Het zou eenvoudig zijn om Ryan te waarschuwen voor wat er aan de hand was, maar waarom zou ze haar carrière op het spel zetten voor een man die haar verraden had?

			Ze keek boos naar de brief op het nachtkastje van majoor Kinnear. Ryan verdiende haar medelijden niet, en ze wenste met haar hele hart dat ze deze beschermende gevoelens voor hem kon uitdoven, maar dat zou al even zinloos zijn als wanneer ze zou proberen om het vloedwater tegen te houden. De herinneringen aan haar zonovergoten, vredige dagen met Ryan waren te dierbaar. Ze zou er nooit spijt van krijgen dat ze hem had leren kennen.

			Er was in haar leven slechts één ding waar ze spijt van had, maar dat was iets vreselijks geweest. Jenny zou er alles voor over hebben om te kunnen veranderen wat er in die nacht was voorgevallen, de nacht waarin ze de zeeman met het litteken over zijn linker wenkbrauw had ontmoet. Tot op de dag van vandaag achtervolgde hij haar in haar dromen. Ze had geen behoefte aan nog meer van zulk soort dingen die op haar geweten zouden drukken. Het leven was te kort om geplaagd te worden door gevoelens van schuld en spijt.

			Morgenochtend zou ze Ryan gaan waarschuwen.

			[image: ]

			Zodra de ochtendverpleger arriveerde om de taken van haar over te nemen, liep Jenny richting de verblijven van de officieren. De basis was nog in mist gehuld, en door de vochtigheid leek de morgen nog kouder. Op dit tijdstip waren alleen zij en een paar vogels al wakker. Ze liep langs de barakken van de soldaten en bereikte de nette rij officierswoningen die naast elkaar op de helling stonden. Ze zagen er smetteloos uit, en de decoratieve pilaren van de veranda’s aan de voorkant waren glanzend wit geverfd. De heggen waren perfect gesnoeid, en de ramen glinsterden in het vroege morgenlicht.

			Bij de meeste huizen was er een bordje met de naam en rang van de bevelvoerder op de leuning van de veranda gespijkerd, maar de huizen aan het eind van de rij waren gereserveerd voor bezoekende officieren. Hoe kon ze erachter kunnen komen welk huis van Ryan was?

			Ze bleef de heuvel op sjokken, en de huizen waar ze langsliep zagen er netjes en identiek uit. Wanneer je die prachtige symmetrie zag, was het gemakkelijk voor te stellen dat de mensen die er woonden heel gelukkig moesten zijn.

			Ze hield stil en staarde verbijsterd naar het huis aan het eind van de rij. Er zaten kapot gegooide eieren op de voordeur en de ramen. Het eigeel droop langs de ramen, en de veranda lag vol met gebroken eierschillen.

			Goed, nu wist ze in ieder geval waar Ryan verbleef.

			Blijkbaar hadden andere soldaten op het Presidio de geruchten over Ryan ook gehoord en hem laten weten hoe ze over een deserteur dachten. Wie zou zoiets hebben kunnen doen? Geen enkele officier zou zijn carrière op het spel zetten met zo’n roekeloze actie, en geen van haar patiënten was hier afgelopen nacht geweest. Burgerpersoneel interesseerde het waarschijnlijk niet genoeg om hun baan in de waagschaal te stellen.

			Tenzij er een burgerpersoneelslid was die ooit gedacht had dat ze van een man hield die vervolgens vertrokken was en een relatie met een andere vrouw was aangegaan.

			Jenny drukte de gedachte weg en liep de treden op terwijl ze de schade in zich opnam. De spetters eigeel op de voordeur waren nog nat, en ze moest om eierschillen heenlopen om aan te kunnen kloppen.

			Ryan deed zelf de deur open, nog gekleed in zijn pyjama en een badjas. Ze was vergeten hoe knap hij was. Zijn haar was lichter dan ze zich herinnerde, gebleekt door de zon en langer dan het geweest was toen ze hem leerde kennen. Er gleed een vluchtige blik van verrassing over zijn gezicht die hij vervolgens camoufleerde.

			‘Kan ik u helpen, mevrouw?’

			Ze kneep haar ogen samen, twijfelend of ze in lachen uit moest barsten of één van de nog steeds druipende eieren moest oprapen om naar hem te gooien. Hij wachtte beleefd, geen enkele blijk van herkenning op zijn gezicht.

			‘Ben je werkelijk van plan om daar te blijven staan en te doen alsof je me niet kent?’ vroeg ze scherp.

			Hij ademde vlug uit, en ze zag de kenmerkende blos op zijn wangen die erop duidde dat hij nerveus of beschaamd was. Hij slikte moeizaam, maar het duurde even voordat hij haar aankeek.

			‘Natuurlijk niet. Hoe is het met je, Jenny?’

			‘Het gaat goed. Ik dacht al dat jij het was gisteren op de binnenplaats. Ben ik zo angstaanjagend dat je niet eens wat tegen me kon zeggen?’

			‘Een beetje wel, ja,’ gaf hij met een aarzelende glimlach toe. Wat hij daarna wilde zeggen werd onderbroken toen hij de eieren in het oog kreeg die tegen de deur en het voorraam uiteen waren gespat. Het was duidelijk dat hij de eieren nu pas zag. Hij fronste geërgerd, maar hij leek niet heel verbaasd toen hij haar aankeek.

			‘Ik heb het niet gedaan,’ zei ze vlug.

			‘Dat dacht ik ook niet. Zulke achterbakse strategieën zijn jouw stijl niet.’

			Terwijl hij de schade in zich opnam, verstijfde hij toen er een man uit het huis naast hem kwam lopen die zijn kapiteinsuniform dichtknoopte. Jenny probeerde niet ineen te krimpen. Ze droeg nog steeds haar verpleegstersuniform, en het gaf geen goede indruk om met een man te staan praten die enkel een pyjama en een badjas droeg, en op blote voeten liep.

			De bevelvoerder keek hen beiden nieuwsgierig aan. ‘Goedemorgen, luitenant Gallagher.’

			‘Kapitein Ainsworth,’ zei Ryan met een korte knik. Maar hij deed geen pogingen om Jenny voor te stellen, waar ze dankbaar voor was.

			De kapitein liep de treden van zijn veranda af en bukte om de ochtendkrant op te rapen die al bezorgd was. Hij bleef op de stoep dralen terwijl hij de voorpagina doorlas, en Jenny richtte zich ongeduldig weer tot Ryan. Ze had hem zes jaar niet gesproken, en ze had vragen die ze niet langer binnen kon houden.

			‘Waarom heb je me niet laten weten dat je weer terug was in Californië?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat je na de oorlog naar Washington D.C. terug zou keren.’

			Hij fronste zijn wenkbrauwen en keek verward. ‘Waarom zou ik in Washington gaan wonen?’

			‘Daar heb je drie jaar gewoond nadat je was afgestudeerd.’

			‘Ik heb nooit in Washington gewoond.’

			Ze knipperde, want het was een regelrechte leugen. Natuurlijk had hij in Washington gewoond! Hij woonde in een appartement net buiten het onderzoekslaboratorium van de marine, dat midden in de stad stond. Hij had daar drie jaar gewerkt. Ze had genoten van zijn verhalen over bezoeken aan het Smithsonian Museum en over de keer dat hij helemaal naar de top van het Washington Monument was geklommen, ondanks het feit dat het heet en benauwd was in het smalle trappenhuis.

			Er kraakten eierschillen onder haar voeten toen ze op hem afliep. Hij deed een stap achteruit, maar ze liet zich niet tegenhouden. ‘Heb je nooit in het onderzoekslaboratorium van de marine gewerkt?’ vroeg ze dringend.

			‘Nee.’

			Dit kon niet waar zijn. De man die voor haar stond was Ryan, maar tegelijkertijd was hij Ryan níét. De Ryan die ze zich herinnerde was vriendelijk en teder, niet deze man die haar niet eens aan kon kijken. Het druiste zo in tegen alles wat ze geloofde, dat het haar duizelig en verward maakte.

			‘Je hebt nooit in Washington gewoond en een appartement gehad op Danbury Street?’

			‘Dat heb ik je al gezegd. Ik heb nooit in Washington gewoond.’

			Ze slikte moeizaam en probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. Ze liet haar stem dalen tot een hartstochtelijk gefluister en gebruikte woorden waarvan ze wist dat ze hem zouden kwetsen. ‘En ik heb nooit op het zand naast een man gelegen van wie ik hield, omhoog starend naar de wolkenformaties en dromend over onze toekomst. Ik heb die man nooit horen zeggen dat ik het enige meisje was bij wie hij zich ooit op zijn gemak had gevoeld. En ik had me nooit – zelfs niet in mijn wildste fantasieën – kunnen indenken dat die man me recht in de ogen zou kijken en glashard zou liegen.’

			Even vertrok zijn gezicht, waaruit bleek dat hij haar gehoord had. Maar hij herstelde zich snel, en zijn gelaatsspieren ontspanden zich met een blik van nonchalante onverschilligheid.

			‘Tot ziens, Ryan.’
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			De ontmoeting die Ryan die ochtend met Jenny had gehad, bleef hem de rest van de dag achtervolgen. Er was niets eenvoudig geweest de afgelopen zes jaar, maar liegen tegen Jenny was één van de dingen die hij het meest betreurde. Gedurende de dag die gevuld was met gespannen vergaderingen, trainingssessies, en een grote hoeveelheid administratieve rompslomp voor de overheid, drongen de herinneringen aan Jenny’s gezicht zich steeds aan hem op en knaagden aan zijn geweten.

			Ze zag er hetzelfde uit… en toch totaal anders. Haar glanzende, donkere haar en scheve ogen waren precies zoals hij ze zich herinnerde. Ze had een hartvormig gezicht en een lach die haar hele wezen deed oplichten. Jenny was lichamelijk gezien nog steeds mooi, maar hij had nooit de gespannen, behoedzame kant van haar gezien die ze hem deze ochtend had getoond terwijl ze hem scherp ondervroeg op zijn veranda. Dat was nieuw. Een gedeelte van hem treurde om het verlies van de sprankelende, gezonde vrouw waar hij zo van hield, maar zijn handelingen tijdens de afgelopen zes jaar hadden die vrouw op doeltreffende wijze voor altijd buiten zijn bereik gebracht. Nadat hij was teruggekeerd naar Californië had hij geen poging gedaan om contact met haar op te nemen, want wat hij in Japan gedaan had, was onvergeeflijk. Hij was ervan uitgegaan dat ze ondertussen wel getrouwd zou zijn, maar verpleegsters mochten niet getrouwd zijn, dus ze moest nog steeds vrijgezel zijn.

			De werkdag was voorbij, en nu was het tijd voor zijn verantwoordelijkheden als vader. Lily had altijd moeite gehad om te slapen in een nieuwe omgeving, en vanavond was geen uitzondering. Ryan hield haar op zijn schoot in haar verduisterde slaapkamer met de petroleumlamp op een laag pitje, zodat hij net voldoende licht had om de haiku gedichten voor te lezen die haar meestal in slaap deden dommelen.

			Hij las in het Japans, en Lily’s blik volgde zijn vinger terwijl hij hem langs de karakters van het kanji bewoog. Misschien zou ze wat oppikken van het Japanse schrijfsysteem, maar hij betwijfelde of hij het haar zou leren. Als God het wilde, zouden ze nooit meer terugkeren naar Japan, maar dat wist hij niet zeker. Hij praatte elke dag een uur in het Japans met Lily voor het geval ze op een dag gedwongen zouden worden om terug te keren.

			Hij lachte een beetje toen Lily’s hoofd naar voren viel en haar ademhaling langzamer werd. Hij hield niet op met lezen, aangezien er altijd verschillende pogingen voor nodig waren om Lily eindelijk helemaal in slaap te krijgen. Het was bijna middernacht, en ze was al twee keer uit bed gekomen. Misschien zou de derde keer scheepsrecht zijn.

			Niet dat hij het nachtelijke ritueel erg vond, want deze rustige momenten met Lily waren het beste gedeelte van zijn dag. Toen hij er zeker van was dat ze diep in slaap was, tilde hij haar voorzichtig van zijn schoot. Terwijl hij haar op het matras neerlegde, klonk er beneden een oorverdovende klap, gevolgd door een reeks vloeken die hem duidelijk maakten dat Finn thuisgekomen was.

			Lily begon te huilen.

			‘Ssst,’ fluisterde hij, terwijl hij een woedende blik in de richting van de gesloten slaapkamerdeur wierp. Finn bleef een probleem vormen. Ryan trok de lakens over Lily heen, waardoor ze nog harder ging huilen.

			‘Niet huilen, prinses. Ik ga even naar beneden, en daarna kom ik gelijk weer terug.’

			Lily stak haar armen uit in een gebaar dat overal ter wereld betekende dat een kind opgetild wilde worden. Hij drukte ze naar beneden en stopte ze onder de lakens.

			‘Blijf hier, lieverd.’

			Ze begon verdrietig te jammeren toen hij wegliep, maar ze probeerde hem niet te volgen. Lieve Lily. Ze was een gehoorzaam kind en zou in bed blijven, wat goed was, want hij wilde niet dat ze op een moment als dit in de buurt van Finn kwam.

			Zoals hij al vermoed had, lag Finn uitgestrekt op de vloer van de woonkamer. Zijn kleding was verkreukeld en zijn te lange, donkere haar bedekte het grootste gedeelte van zijn gezicht, met uitzondering van de schaapachtige grijns. Er bungelde een namaakhelm van een Spaanse conquistador in zijn hand.

			‘Ik heb dit voor je meegebracht,’ zei Finn. Hij probeerde de helm naar hem uit te steken, maar hij gleed met een luidruchtig gekletter op de grond. Boven klonk opnieuw een wanhopig gejammer van Lily.

			‘Mijn dochter probeert te slapen,’ zei Ryan strak.

			‘Het spijt me, ik blijf het vergeten,’ zei Finn met een oprecht berouwvolle blik. ‘Ik zou nooit iets doen om dat meisje te kwetsen. Ik houd van Lily. Ik houd van jóú. Sterker nog, ik houd van het hele menselijke ras. Zijn mensen een ras of een soort? Dat kan ik nooit onthouden.’

			Finn krabbelde op handen en voeten overeind en probeerde te gaan staan, maar Ryan betwijfelde of dat goed zou aflopen. Hij legde Finns arm snel op zijn schouder en leidde hem naar de keukentafel. Toen schonk hij een groot glas water voor hem in om de gevolgen van een avond drinken te bestrijden. Hij zette het glas voor Finn neer en nam het gezicht van de jongere man in zich op. Finns pupillen waren erg klein.

			‘Heb je opium gerookt?’

			Finn stak twee vingers op en kneep ze tegen elkaar. ‘Maar een klein beetje. De opiumtenten van San Francisco zijn wereldberoemd. Het zou zonde zijn om niet een klein beetje te proberen nu ik in de stad ben. Ik houd van San Francisco. Ik houd van de mensen hier. En de vrouwen,’ bulderde hij. ‘Ik houd van de vrouwen hier!’

			‘Stil. Mijn dochter slaapt.’

			Finn lachte beschaamd. ‘Sorry, vriend.’ Hij nam een paar slokken van het glas water en zette het toen hard neer.

			‘Drink het helemaal leeg,’ beval Ryan. ‘Wanneer je dat glas ophebt, heb ik er nog één voor je klaarstaan.’ Hij en Finn hadden morgen een lange dag training voor de boeg, en hij wilde dat niet doen met een man die versuft was door een kater. Tot zijn opluchting dronk Finn beide glazen water leeg en leek wat te kalmeren.

			‘Onze dag begint morgenochtend om zeven uur,’ zei Ryan. ‘Na een ochtend studeren gaan we richting de baai om zeilmanoeuvres te oefenen.’

			‘Alweer?’ vroeg Finn met klem. ‘Ik weet hoe ik een boot moet zeilen. Waarom moeten we het steeds weer opnieuw doen?’

			‘Tenzij je een meesterzeiler bent, zal je niet toegelaten worden tot de Regattavereniging van Tokyo. Het maakt me niet uit hoe erg je kater morgen is. Om zeven uur moet je zijn aangekleed en in staat zijn om te leren.’

			‘Tot uw dienst, meneer,’ zei Finn, en hij prikte bijna zijn eigen oog eruit met een onbeholpen saluut.
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			De volgende ochtend sleepte Ryan Finn vroeg uit bed. Gelukkig waren Lily en de huishoudster nog diep in slaap, want hij wilde geen afleidingen tijdens zijn gesprek met Finn. Hij zette een kop sterke, zwarte koffie voor de jongere man neer.

			‘Je hebt beloofd dat je niet langer naar Maiden Lane zou gaan,’ zei Ryan. De straat met de ironische naam stond bekend om zijn goktenten, bordelen, en opiumketen.

			Finn rolde met zijn ogen terwijl hij een slok koffie nam. ‘Ik ben de hele week nog niet uit geweest. Je kunt niet verwachten dat ik als een monnik leef.’

			‘Luister, er ligt een moeilijke opdracht voor je. Ik moet weten of je die uit kunt voeren. Als je er niet klaar voor bent, moet ik dat nu weten.’

			‘Ik heb toch tegen je gezegd dat ik alles kan,’ verzekerde Finn hem.

			‘Niet als je dronken bent, of opiumverslaafd. Dit werk zal gevaarlijk zijn. Als je bedenkingen hebt, moet ik dat weten. Het is nu nog niet te laat om je terug te trekken. We kunnen iemand anders trainen.’

			Onder de tafel balde Ryan zijn vuisten, misselijk bij de gedachte dat Finn zich mogelijk terug zou trekken. Als Finn dit werk niet kon doen, was de kans groot dat Ryan in plaats van Finn gestuurd zou worden. Hij werd overspoeld door een golf van angst bij het vooruitzicht dat hij naar Japan terug zou moeten keren, het land waar hij geboren en getogen was.

			De plattelandsdorpen van Japan waren een moeilijke plek voor een blank kind, waar iedereen die anders was wreed gepest werd door de lokale kinderen. Zijn zendelingsouders zeiden tegen hem dat hij de kinderen moest vergeven, dat ze niet beter wisten. Ryan vergaf hen, maar dat maakte zijn eenzaamheid niet minder. Tijdens zijn jeugd las hij boeken van Mark Twain en probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om op de Mississippi te zeilen, om American football te spelen, om voor vrijheid te vechten aan de zijde van de Zonen van Vrijheid. Amerika was een land dat hij nooit gezien had, maar in zijn jongensdromen kreeg het een mythische status en was het net zo fascinerend als Camelot of Xanadu.

			Zijn ouders beloofden dat hij in Amerika zou kunnen studeren, en toen hij zeventien was zette hij eindelijk voet op de bodem van het land waar hij altijd van gehouden had, maar dat hij nog nooit had gezien. Met grote ogen arriveerde hij op de Amerikaanse Marine Academie, klaar om zijn thuisland te omarmen. Die vier jaren op de academie waren de gelukkigste van zijn leven. Hij raakte onmiddellijk bevriend met andere studenten die hem automatisch accepteerden, ondanks het feit dat hij enigszins anders was. In Amerika werden eigenaardigheden en individualisme toegejuicht. In Japan werd iedereen die anders was de grond in geboord.

			Een paar maanden na zijn aankomst op de academie werd Ryan benaderd door een officier van de Militaire Inlichtingendienst, een schimmige organisatie die tien jaar eerder was opgericht toen de regering zich realiseerde dat ze geen centrale instantie hadden die zich bezighield met het verzamelen van informatie over andere landen. Alhoewel de MID officieel een tak van de landmacht was, had de MID al snel opgemerkt dat er op de Marine Academie een jonge adelborst was gearriveerd die vloeiend Japans sprak en de cultuur begreep van een eilandstaat die vanouds ontoegankelijk was voor buitenstaanders. Ze hadden meer behoefte aan een vertegenwoordiger in Japan dan in nóg een marineofficier, en Ryan werd gerekruteerd voor de MID. Terwijl de andere studenten les kregen in bouwkunde en oorlogsvoering op zee, kreeg Ryan opdracht om aquacultuur en het zeeleven te bestuderen. Hij begreep niet waarom, maar zijn superieuren bevalen het, en aangezien hij een aangeboren liefde had voor de zee, gaf hij met plezier gehoor aan hun opdracht.

			Hij deed alles wat de MID van hem vroeg. Zodra hij was afgestudeerd, werd hij benoemd als officier en begon voor de marine te werken. Een aantal jaren werkte hij als onderzoeker voor de marine en diende toen een tijdje op de USS Baltimore. Toen de oorlog uitbrak, stuurde de MID hem naar Japan als geheim agent. Hij wilde niet gaan, maar hij nam zijn eed om de grondwet te verdedigen en te beschermen serieus, zelfs als dat betekende dat hij het land moest verlaten waar hij zo hartgrondig van hield. Het had een éénjarige missie in Japan moeten zijn, maar het veranderde in een permanente aanstelling. Hij had geloofd dat hij zijn hele leven in Japan zou blijven, maar na slechts zes jaar kwam er een einde aan toen de situatie met Lily ondraaglijk werd.

			Afgelopen herfst had hij Lily meegenomen naar een park in Tokyo om de eenden te voeren. Hij was even weggelopen om meer voedsel te kopen voor de eenden, en toen hij terugkwam, stond er een groep kinderen om Lily heen. Ze bekogelden haar met maïs dat als voer was bedoeld en dreven de spot met haar door haar een gajin te noemen. Dat was een scheldwoord voor iedereen die niet Japans was. Lily was bang geweest en begreep niet waarom ze haar belachelijk maakten, maar dat zou niet lang zo blijven. Al snel zou ze beseffen dat haar Amerikaanse bloed haar anders maakte, en ze zou wegkwijnen onder de genadeloze aanvallen. Ryan had het zelf meegemaakt en wist precies wat Lily te wachten stond.

			Hij en Lily keerden binnen enkele maanden terug naar Californië. Hij hoopte definitief in Amerika te blijven, maar de keus was niet aan hem. Tenzij hij ervoor kon zorgen dat Finn door de testen van de MID heen zou komen, zouden Ryan en Lily weer op een schip richting Japan terechtkomen.

			Finn Breckenridge was één van de weinige Amerikanen die vloeiend Japans sprak, maar dat was slechts één van de vele vereisten voor de overzeese missie. Het belangrijkste was het vermogen om alert, voorzichtig, en opmerkzaam te zijn. Finn was slim en opgewekt, maar hij toonde geen enkele blijk van de strakke discipline die nodig was om binnen de Japanse culturele elite te kunnen functioneren. Alhoewel Japanse kinderen wreed konden zijn richting buitenstaanders, waren Japanse volwassenen enorm nieuwsgierig naar buitenlanders die het land bezochten, en ze waren vooral onder de indruk van degenen die hun taal spraken. Als de bezoeker intelligent en respectvol was, stonden de deuren van de universiteiten en sociëteiten voor hem open, maar ze zouden snel dichtvallen als iemand een misstap beging. Ze hadden ingewikkelde gewoontes waar men zich strikt aan hield.

			Ryan zette twee schalen op tafel, één met gestoomde rijst en de ander met gefermenteerde sojabonen. Een traditioneel Japans ontbijt. Finn pakte twee eetstokjes op en bracht een klomp rijst naar zijn mond.

			‘Op een bord, Finn.’ Ryan probeerde de ergernis uit zijn stem te weren, maar het begon frustrerend te worden. Elke keer wanneer Finn een kater had, maakte hij domme fouten, zoals het eten uit een gemeenschappelijke schaal. Dat zou voldoende aanleiding vormen om hem uit de Regattavereniging van Tokyo te zetten.

			Finn pakte een bord en schepte de ingrediënten in de juiste volgorde op.

			‘Nou?’ vroeg Ryan. ‘Wanneer ga je je beter gedragen?’

			‘Ik gedraag me al perfect,’ zei Finn. Hij draaide een stokje met een verbazingwekkende handigheid tussen de vijf vingers van één hand, gooide het in de lucht, en ving het op met zijn andere hand. ‘Vertrouw me nu maar,’ zei hij met een innemende glimlach.

			Dat was het probleem. Ryan vertrouwde Finn niet, en hij had geen reserveplan als dit experiment zou falen.
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			Droomde ze? De honger knaagde aan Jenny, maar ze had alleen als heel jong kind maar honger geleden. Ze verschool zich achter de vuilnisbakken en keek naar de mannen die op een bank buiten de kroeg hingen terwijl ze warme pretzels aten die zo goed roken dat ze geneigd was om haar arm uit te steken en er één weg te grissen. Ze had deze mannen lang genoeg gadegeslagen vanuit haar schuilplaats om te weten dat ze uit de kroeg waren getrapt omdat ze het bier niet konden betalen dat ze de hele avond achterover hadden geslagen. Eén van de zeemannen had een papegaai die hij nu aanspoorde om trucjes te doen, en zijn dronken vrienden bulderden van het lachen.

			Jenny kwam dichterbij om te kijken, en de zeeman kreeg haar in het oog. Er liep een litteken over één van zijn wenkbrauwen, maar hij zag er niet eng uit. Hij had een rond gezicht met sproeten dat er vriendelijk uitzag. Als ze een oudere broer had gehad, zou ze willen dat hij er precies zo uitzag.

			Hij keek verrast toen hij haar zag. Het was na middernacht en er waren op dit late tijdstip maar weinig kinderen op straat. Maar hij herstelde zich snel.

			‘Hé, meisje, heb je ooit een papegaai gedag zien zwaaien?’

			Dat had ze nog nooit gezien, en ze liep met bonzend hart dichter naar hem toe. De komende minuten zouden zo bepalend zijn…

			Jenny werd met een schok wakker. Lieve help, ze was aan haar bureau in slaap gevallen! Ze keek de zaal rond, hopend dat geen van haar patiënten had gezien dat ze sliep onder het werk, maar al de mannen waren nog in slaap.

			Ze ontspande zich enigszins, alhoewel haar hart nog steeds tekeerging vanwege de droom. Ze zou er ondertussen wel aan gewend moeten zijn, aangezien ze vaak geplaagd werd door deze nachtmerrie. Aanvankelijk had ze de herinneringen weg proberen te drukken, maar het werkte niet. Twee jaar geleden had ze besloten dat ze deze nachtmerrie alleen maar kon verdrijven als ze de zeeman met het litteken zou vinden. Het was tijd om weer een advertentie in de krant te plaatsen.

			Zodra ze klaar was met werken, nam ze de tram naar Fifth Street. Ze klemde zich vast aan een koperen paal terwijl de tram haar omhoog bracht over de straat met kinderkopjes en wenste dat deze dag achter de rug was. Ze had een hekel aan haar geregelde bezoekjes aan het kantoor van de San Francisco Examiner, maar dit was geen klus die ze door iemand anders kon laten doen. Sommige geheimen konden niet gedeeld worden.

			Zou deze nieuwe advertentie wat opleveren? Ze was nu al twee jaar op zoek, maar had geen enkel aanknopingspunt gevonden. Ze liep omhoog naar de derde verdieping van het gebouw van de Examiner, waar de advertentieafdeling gevestigd was in een enorm vertrek vol boekhouders en typografen. Roy Tolland grijnsde toen ze op hem afliep. Hij had een dunne snor en ogen die te nieuwsgierig waren.

			‘Nog steeds op zoek naar je vermiste zeeman?’

			‘Hier is de formulering die ik deze keer wil gebruiken,’ zei ze stijfjes. Ze gaf hem een klein notitiebriefje met haar opnieuw geformuleerde advertentie. Ze veranderde het bericht om de paar maanden in de hoop dat een andere bewoording of specifieke details eindelijk resultaat op zouden leveren.

			Ze verstrakte toen Roy opzichtig zijn bril verschoof en haar advertentie hardop voorlas met een stem die luid genoeg was om door iedereen in het kantoor gehoord te worden.

			 ‘Op zoek naar Oliver, een zeeman met een litteken over zijn linker wenkbrauw en die ooit een papegaai als huisdier had. De eerste persoon die mij de naam van Olivers papegaai kan geven, in combinatie met informatie over Olivers huidige verblijfplaats, zal een beloning van tweehonderd dollar ontvangen.’

			Door de jaren heen hadden talloze mensen contact met haar opgenomen in de hoop om die beloning in de wacht te slepen. Het waren allemaal leugenaars geweest, maar iedereen die wist dat de naam van de papegaai Knickerbocker was, was te vertrouwen. Misschien zou Oliver zélf haar wel benaderen. Soms zag ze ernaar uit, maar andere keren vreesde ze de dag waarop ze wellicht weer oog in oog met hem zou staan.

			‘Oliver,’ zei Roy verheugd. ‘Dus dat is de naam van je mysterieuze verdwenen geliefde. Oliver!’

			Het was makkelijker om meneer Tolland te laten geloven dat Oliver een geliefde was dan om hem de waarheid te vertellen. Tot op de dag van vandaag was de zeeman met het litteken Jenny’s afschuwelijke geheim, het geheim dat ze nooit met iemand anders had gedeeld, zelfs niet met Simon. En ze had zeker geen woord over hem tegen Ryan gezegd.

			‘Druk gewoon de advertentie af, meneer Tolland.’ Ze schoof de gepaste hoeveelheid muntgeld over het bureau en stak toen haar hand uit. ‘Een kwitantie, alstublieft.’

			Meneer Tolland had haar in het verleden nooit proberen op te lichten, maar door een kwitantie te vragen was ze er zeker van dat hij het in de toekomst ook niet zou proberen.

			‘Misschien zou je niet zo naar je vermiste zeeman hunkeren als je in het gezelschap verkeerde van een echte man van vlees en bloed,’ suggereerde meneer Tolland. ‘We zouden een keer wat kunnen gaan drinken en een voorstelling kunnen bezoeken.’

			Jenny dwong zichzelf om vriendelijk te kijken. ‘De laatste keer dat ik hier was, suggereerde u hetzelfde. Weet u nog wat ik tegen u zei?’

			‘Je zei dat je het niet wilde, maar misschien ben je van gedachten veranderd.’

			Het aanbod van meneer Tolland was net zo aantrekkelijk als een pas gedolven graf, vooral aangezien hij een foto van zijn vrouw en twee kinderen op de hoek van zijn bureau had staan.

			‘Dat is heel goed mogelijk,’ zei ze scherp. ‘En mogelijk zal uw vrouw ook niets vermoeden wanneer haar man laat thuis komt. Ze zal zichzelf tenslotte waarschijnlijk voorhouden dat hij overuren maakt om ervoor te zorgen dat de kleintjes nieuwe schoenen kunnen krijgen. Maar heimelijk is ze bang dat hij wellicht op Maiden Lane aan het drinken is met een hoer. Ze is bang dat haar hart in kleine stukjes zal breken die nooit weer helemaal geheeld kunnen worden. Ze is bezorgd dat hij een geslachtsziekte op zal lopen en ze wil niet te dicht bij hem in de buurt komen omdat ze bang is dat ze de geur van een andere vrouw zal ruiken. Ze vreest dat hij boos zal worden als ze erover klaagt, dus ze houdt zich van de domme wanneer hij haar wil kussen, alhoewel dat haar met weerzin vervult omdat ze weet waar die mond geweest is. Ze vraagt zich af hoe ze zijn aanraking ooit kan verdragen.’

			Jenny deed haar handtas dicht en verschoof haar kraag. ‘Maar u hebt gelijk. Misschien zal ik op een dag van gedachten veranderen. Tot ziens, meneer Tolland.’

			In plaats van rechtstreeks naar de tram te gaan, liep Jenny naar de achterkant van het gebouw waar de krantenjongens zich verzamelden. Skeeter Jones zou hier zo moeten zijn. De krantenjongens arriveerden vroeg om stapels kranten op te halen die ze persoonlijk moesten aanschaffen en dan voor vijf cent verkochten. De kracht van hun longen en benen bepaalde hoeveel kranten ze konden verkopen, en er was veel concurrentie. Krantenjongens ontvingen geen vergoeding voor de kranten die ze niet verkochten, en Skeeter draaide vaak verlies omdat zijn afnemende gezichtsvermogen het moeilijk maakte om zich vlug voort te bewegen. Eerlijk gezegd hoopte Jenny dat hij toestemming zou krijgen om naar school te gaan wanneer zijn gezichtsvermogen hersteld was. Dat was de plek waar elke intelligente twaalfjarige jongen zich zou moeten bevinden.

			Zodra ze Skeeter in het oog kreeg, trok ze hem opzij om hem het goede nieuws van de komende oogoperatie mee te delen. Hij wilde deze operatie wanhopig graag, maar hij leek niet zo blij als ze verwacht had.

			‘Zal het pijn doen?’ Zijn stem klonk schril van angst. Welk intelligent mens zou nu niet bang zijn wanneer hij een oogoperatie moest ondergaan?

			‘Je zult niets voelen tijdens de operatie omdat je diep in slaap zult zijn. Maar na de behandeling zullen je ogen inderdaad een paar dagen pijn doen.’

			Hij slikte moeizaam. ‘Dat geeft niet. Ik vind het niet erg.’ Maar hij beefde terwijl hij het zei, en ze kon de doodsangst zien in zijn opgezwollen ogen. Ze hurkte neer zodat hun ogen zich op gelijke hoogte bevonden.

			‘Ik zal de hele tijd voor je bidden,’ fluisterde ze. ‘Je bent een stoere jongen, en samen zullen we ons hier doorheen slaan, oké?’

			Hij slikte moeizaam, maar zag er niet erg overtuigd uit.

			Ze kneep harder in zijn hand. ‘Ik weet dat je bang bent, maar er zullen momenten komen in het leven waarop je de angst zult moeten trotseren, omdat angst meer dromen om zeep helpt dan welk ander ding ter wereld. Angst doodt de hoop. Angst kan mensen verlammen. Laat je niet verblinden door angst. Ik ben de taaiste verpleegster ter wereld, en ik zal er zijn om voor je te vechten. Afgesproken?’

			Er zweefde een flauwe glimlach om zijn lippen, en hij knikte. Dat was genoeg.
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			Vivian kon niet wachten om Jenny in te lichten over de roddels over Ryan toen ze elkaar ontmoetten voor het avondeten.

			‘Hij heeft de afgelopen vier middagen bij East Bay gezeild,’ zei Vivian tegen haar, terwijl ze richting de kantine liepen. ‘Daisy Perkins zei dat hij vergezeld wordt door een of andere burger die niemand ooit gezien heeft. Ze racen met schoeners, en Daisy heeft er een gewoonte van gemaakt om hen elke middag te observeren wanneer ze terugkomen van de zee. Blijkbaar is het een aantrekkelijk schouwspel.’

			Dat kon Jenny zich voorstellen. Ryan was altijd al knap geweest. Hij was lang en slank en had een onberispelijke houding die het moeilijk maakte om hem niet te bewonderen. Ze had geen idee wie de burger was, maar het Presidio was geen plek voor recreatie waar men de officieren aanspoorde om ter ontspanning te gaan zeilen. Was het vreemd dat Ryan een slechte reputatie kreeg?

			Ze was er gisteren niet aan toegekomen om hem te waarschuwen voor de mogelijkheid dat hij voor de krijgsraad gedaagd zou worden. Ze was verbolgen geweest over zijn leugens en was helemaal vergeten om hem te waarschuwen voor ze wegstormde. Hij verdiende haar meeleven niet, maar zij had ook meer dan genoeg vriendelijkheid ontvangen die ze niet verdiende.

			‘Ga jij maar alvast,’ zei ze tegen Vivian. ‘Ik denk dat ik naar de haven loop.’

			‘Om van het uitzicht te genieten?’ vroeg haar vriendin begrijpend.

			‘Ja. Om van het uitzicht te genieten.’

			De bries was fris toen Jenny richting de kust liep. Ze kwam hier vaak om naar de boten te kijken die de baai in en uit voeren. Er waren een paar houten tafels en banken neergezet langs het klif dat uitkeek over de haven, en Jenny zakte op één van de banken neer. Het hout was droog en verweerd vanwege de onophoudelijke wind.

			Het duurde niet lang voordat ze Ryan en zijn mysterieuze metgezel in het oog kreeg op het water. Hun zeilboot gleed over het wateroppervlakte van de baai, de beide zeilen bol van de wind. De twee mannen probeerden het overhellen van de boot te compenseren door in de tegenovergestelde richting te leunen. Ze zagen er fit en atletisch uit terwijl ze met hun hele lichaam probeerden om de boot op hoge snelheid door het water te laten snijden.

			Ja, het uitzicht was inderdaad mooi vanaf deze plek.

			De boot van Ryan was die middag het enige plezierjacht in de baai. Er waren twee vissersboten die de vangst van die dag binnenhaalden, en een krabbenboot. Een majestueus passagiersschip bewoog zich langzaam richting de haven van San Francisco, en verderop oefende een eskader mariniers landingen op het strand. Alleen Ryan en zijn vriend leken van de dag te genieten.

			Lieve help, zijn zeilboot stond op het punt om te kantelen. Hij helde in een gevaarlijke hoek over terwijl Ryan en zijn metgezel in de tegenovergestelde richting leunden. Ze hingen buiten de boot aan touwen die hen in staat stelden om hun gewicht te gebruiken als tegenwicht voor de boot, die de zwaartekracht leek te tarten terwijl hij door het water sneed. Ze slaakte een zucht van opluchting toen de boot weer overeind kwam en beide mannen zich haastten om de zeilen bij te stellen.

			Het duurde even voordat Ryan en zijn metgezel hun boot naar de kust hadden gebracht. Ze lieten het zeil zakken, maakten het hoofdtouw vast, en bonden de uitrusting vast. Ze was te ver weg om te kunnen horen wat ze zeiden, maar gezien de heftige gebaren en hun gespannen houding leek het alsof ze ruzie maakten. Uiteindelijk deed Ryan boos een paar stappen opzij en liet de andere man in zijn eentje de boot verder aftuigen. Ryan stond met gevouwen armen toe te kijken en sloeg elke beweging van de man gade. Het leek alsof ze geen van beiden blij waren.

			Ze liepen een klein gebouw naast de haven binnen, en toen ze tien minuten later weer naar buiten kwamen, hadden ze allebei schone kleding aan en droegen zware rugzakken over hun schouders. Ze liepen de houten trap op richting het centrale gedeelte van de basis. Toen ze dichterbij kwamen, kon Jenny zien dat Ryan zijn informele uniform droeg dat bestond uit een eenvoudige kaki broek en een shirt. De jongeman naast hem was duidelijk een burger. Geen enkele militair, officier of gewone soldaat, zou ooit in een paars vest met een bloemenmotief gezien willen worden.

			Geen van beide mannen merkte haar op terwijl ze langs de tafels liepen. Ze waren diep in gesprek, hun hoofden gebogen terwijl ze hun discussie op zachte, dringende toon voortzetten.

			Ze stond op. ‘Ryan!’

			Hij bevroor, maar draaide zich niet om. Een groep soldaten die aan de tafel naast haar zat te kaarten, keek nieuwsgierig toe. De man met het bloemenvest wierp haar een nieuwsgierige lach toe.

			Ze schraapte haar keel terwijl ze hem achterna snelde. ‘Luitenant Gallagher,’ corrigeerde ze zichzelf toen ze dichterbij kwam.

			Deze keerde draaide Ryan zich om en overbrugde met zijn blik de afstand die hen van elkaar scheidde. Hij was net zo knap als altijd. De wind blies door zijn haar en zijn bruine ogen keken haar behoedzaam aan. Zijn onrust nam toe toen ze de afstand tussen hen overbrugde. Hij was niet openlijk onbeleefd, maar de manier waarop hij om zich heen keek, alsof het te veel gevraagd was om haar aan te kijken, maakte duidelijk dat hij niet op deze ontmoeting zat te wachten.

			‘Zeilen jullie voor je plezier?’ vroeg ze.

			‘Ja,’ gaf hij toe. ‘Ik heb er altijd al van genoten.’

			‘Ja, ik weet nog dat je me vertelde hoe fijn je het vond om op de Potomac te zeilen tijdens al die jaren dat je in Washington woonde.’

			Zijn kaak verstrakte, maar hij zei niets. Ze richtte haar aandacht op de burger die naast hem stond. Het was een jonge man met een overmoedige lach en een bos donkerbruin haar dat over zijn voorhoofd viel.

			‘Wij zijn nog niet aan elkaar voorgesteld,’ zei Jenny, aangezien het duidelijk was dat Ryan niet van plan was om dat te doen. ‘Ik ben Jenny Bennett, een verpleegster in het ziekenhuis.’

			‘Finn Breckenridge, professor in de literatuur aan de universiteit van Stanford.’ De jongeman schudde haar hand en leek best vriendelijk, maar hij voegde er verder niets aan toe. De stilte was ondraaglijk, maar ze hoefde zich nergens voor te schamen.

			Ryan doorbrak de stilte. ‘Professor Breckenridge en ik staan op het punt om te gaan eten. Professor?’ Ryan gebaarde richting de kantine, en ze draaiden zich om.

			‘Ryan, ik moet je spreken.’

			Hij hield stil. ‘Het spijt me, juffrouw Bennett. Het is een lange middag geweest, en we -’

			‘Het zal maar even duren. Echt waar, Ryan.’ Haar stem droop van minachting. Ze wilde alleen maar een simpele daad van vriendelijkheid bewijzen aan een man die het niet verdiende, en hij probeerde eronderuit te komen met een slap excuus over het avondeten.

			Ryan knikte naar de jongere man. ‘Ik zie je zo in de kantine.’

			Jenny wachtte totdat professor Breckenridge vertrokken was voor ze naar het grasveld gebaarde. ‘Laten we naar de begraafplaats gaan. Het is daar altijd rustig, en dit is niet iets wat iemand anders moet horen.’

			‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Ryan.

			Klonk er een plagende ondertoon in die achteloze opmerking? Hij had altijd een subtiel gevoel voor humor gehad, dus ze kon onmogelijk weten of hij een grapje maakte of volkomen serieus was. Hij liep haar in ieder geval achterna.

			Terwijl het grootste gedeelte van het Presidio bedekt was met weelderige planten en torenhoge naaldbomen, bestond de begraafplaats daarentegen uit een keurig bijgehouden grasveld met hectaren vol witte, granieten grafstenen die als soldaten in de houding stonden. Er was geen privacy, maar ook geen plaats voor nieuwsgierige luistervinken. Jenny liep langs de rij grafstenen totdat ze in het midden van de begraafplaats waren. Ze waren alleen op een weidse plek, en ze konden onmogelijk worden afgeluisterd.

			‘Er doen een hoop geruchten over je de ronde,’ zei ze. ‘Ze zijn behoorlijk negatief.’

			Ryan stond voor haar, en de bries blies zacht door zijn haar. ‘Geloof je ze?’

			Wat vreemd dat hij niet vroeg naar de inhoud van de geruchten, alhoewel hij dat waarschijnlijk al wist. Hij had niet heel verrast geleken toen hij de eieren die tegen zijn huis waren gegooid in het oog kreeg.

			‘Ik weet het niet, en het maakt mij ook niet uit,’ zei ze. ‘Ik weet alleen maar dat een aantal mannen bezig zijn om een brief op te stellen aan generaal Dwyer. Ze beweren dat je in de Filipijnen gedeserteerd bent. Ik weet niet of het waar is, maar ik dacht dat het wel zo eerlijk zou zijn als je het zou weten.’

			Zijn blik verzachtte. Zijn hele gezicht werd vriendelijker terwijl zijn mondhoeken vertrokken tot een nauwelijks zichtbare glimlach. ‘Het geeft niet,’ zei hij zacht.

			‘Het geeft wel! Ze zeggen afschuwelijke dingen over je. Een majoor helpt hen om de brief op te stellen, dus het zijn niet enkel loze speculaties. Ze hebben het over de krijgsraad.’

			Deze keer lachte hij daadwerkelijk. Het was geen wrede lach, enkel een droefgeestige lach waar verdriet in doorklonk. ‘Geloof me, ik loop geen gevaar om voor de krijgsraad gedaagd te worden.’ Hij stak zijn hand uit om de zijkant van haar arm aan te raken. ‘Maar bedankt dat je het me verteld hebt.’

			Ze trok zich vlug terug, wensend dat haar arm niet getinteld had toen zijn vingers haar aanraakten. ‘Ik heb het niet voor jou gedaan, maar omwille van het kleine meisje. Is ze je dochter?’

			‘Ja, Lily is mijn dochter.’

			Haar hart kneep samen, wat het moeilijk maakte om te ademen. ‘En haar moeder?’

			Ryan slikte moeizaam, en hij balde zijn hand tot een vuist om de rugzak over zijn schouder. Hij keek naar de grond. ‘Mijn vrouw is overleden aan een longontsteking toen ze zwanger was van ons tweede kind. De baby is ook gestorven. Twee jaar geleden.’

			‘Juist.’ De flauwe hoop dat Lily wellicht het kind van een ander was, was zojuist de grond in geboord. Ze kon zijn verraad niet verzachten door een dwaze verklaring voor zijn gedrag te verzinnen. Ryan was haar ontrouw geweest. Maar hij had ook een verschrikkelijke tragedie meegemaakt.

			‘En Lily?’ vroeg ze. ‘Hoe oud is ze?’

			‘Ze is afgelopen maand vier geworden.’

			Ze had gelijk gehad. Lily moest verwekt zijn rond de tijd dat die afschuwelijke brief gearriveerd was. Jenny klemde haar tanden zo stevig opeen dat haar kaak er pijn van deed. Dit was allemaal jaren geleden gebeurd, maar het had nog steeds de kracht om haar te kwetsen.

			Nee, Ryan had niet zo’n macht over haar. Niet meer. Ze was taai geweest vanaf het moment dat ze op deze aarde kwam, en ze had wel grotere teleurstellingen moeten verwerken. Ze ontspande haar kaak en keek hem boos aan, vergenoegd vanwege het feit dat er schaamte en verlegenheid op zijn gezicht te lezen stond.

			‘Het spijt me, Jenny,’ zei hij fluisterend met trillende stem. ‘Je kunt je niet voorstellen hoezeer het me spijt.’

			‘Waarom loog je tegen me over Washington? Hoe kan ik ooit iets geloven van wat je zegt wanneer je regelrecht in mijn gezicht tegen me kunt liegen?’

			‘Kapitein Ainsworth stond vlak in de buurt. Ik wil niet dat mijn levensverhaal algemeen bekend wordt.’

			‘Wat is er zo erg aan het feit dat je in Washington hebt gewoond?’

			‘Kijk, het is al moeilijk genoeg om de enige marineofficier te zijn op een basis van de landmacht. Ik sta reeds onder grote druk, en ik heb geen zin in grapjes over een makkelijk kantoorbaantje in Washington.’

			Jenny fronste. ‘Dat is een regelrechte leugen. Toen je hier zes jaar geleden was, heb je genoeg geplaag verdragen.’ De mariniers van de Baltimore plaagden hem meedogenloos over zijn verfrissende onschuld. In een ruwe wereld van luidruchtige zeemannen, was Ryan door zijn schuchterheid een buitenbeentje geweest. Hij had het altijd sportief opgevat, zelfs toen ze ongewild het probleem nog erger had gemaakt door hem Galahad te noemen.

			Dus waarom zou hij zich er druk om maken als een landmacht officier die naast hem woonde hem plaagde over een kantoorbaan in Washington? Het leek zo onbeduidend vergeleken met de beschamende roddels die over hem de ronde deden.

			‘Jenny, ik heb geen zin om dit verder te bediscussiëren. Het spijt me heel erg dat ik je teleurgesteld heb, maar het zou het beste zijn als we alle banden verbreken.’

			Zijn bruuske, formele toon was zo ongebruikelijk voor de man die ze ooit gekend had, en toch kon ze nog steeds iets van die man herkennen. In zijn ogen was een zweem van behoedzaamheid te zien, alsof hij haar smeekte om het eenvoudigweg te laten rusten.

			Ze sloeg haar ogen neer, niet in staat om hem aan te kijken wanneer ze niet wist wat ze moest geloven. Ze wilde geen leugens of excuses meer horen – 

			Een vlek op zijn shirt trok haar aandacht. Een donkere, rode plek in de buurt van zijn ribben. Dat had daar zo-even nog niet gezeten, en hij werd groter.

			‘Bloed je?’

			Hij keek naar beneden en fronste, en trok toen de stof los van zijn borst. ‘Het stelt niets voor.’

			‘Het stelt wel iets voor, je bloedt. Wat heb je jezelf aangedaan?’

			‘Het stelt niets voor,’ zei hij, deze keer iets krachtiger.

			‘Doe niet zo stoïcijns, Galahad. Hoe heb je jezelf verwond?’

			‘Het doet er niet toe,’ zei hij, maar de nieuwsgierige blik waarmee hij naar zijn ribben keek, was een goede indicatie dat hij zelfs niet eens beseft had dat hij bloedde totdat ze hem erop wees. ‘Ik heb veel ergere dingen overleefd, maar luister… Ik moet een ander shirt aantrekken voor ik professor Breckenridge op ga zoeken.’

			‘Je zou naar het ziekenhuis moeten gaan om je fatsoenlijk op te laten lappen.’

			Hij keek haar aan, een zweem van meeleven in zijn blik. ‘Maak je geen zorgen over mij, Jenny. Ik verdien het niet. En het spijt me werkelijk hoe alles gelopen is.’

			Ze staarde hem na terwijl hij wegliep en vroeg zich af hoe het mogelijk was dat ze zich zo in hem vergist had.
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			Ryan zat aan de keukentafel, Lily op de stoel naast hem. Voor hen stond een kleine klok die hij gebruikte om Lily te leren klokkijken. Hij opende het klepje aan de achterkant om aan de wijzers van de klok te draaien en spoorde haar aan om de nieuwe cijfers te lezen. Er stonden rimpels van concentratie op haar kleine gezicht. Ze was zo klein dat de klok op ooghoogte stond, maar ze had er nog steeds moeite mee.

			‘Hoe laat is het, lieverd?’ drong hij aan.

			‘Ehm… ik weet het niet.’

			Hij wees naar de grote wijzer. ‘Welk nummer is dat?’

			‘Drie.’

			‘Dus is het dan drie uur?’

			Ze gaf geen antwoord, maar keek hem alleen maar aan op zoek naar bevestiging. Hij zuchtte en wenste dat hij zich kon herinneren hoe zijn ouders hem hadden leren klokkijken. Hij wist alleen nog maar dat hij met het horloge van zijn vader had gespeeld. Hij was gefascineerd geweest door het klepje met scharnieren dat de ivoren wijzerplaat afdekte. Het maakte een bevredigende klik wanneer je het sloot, en hij hield ervan om het klepje open en dicht te doen met de palm van zijn hand. Iedere keer wanneer hij er op drukte, genoot hij van de geruststellende klik.

			‘Laten we het opnieuw proberen,’ zei hij, terwijl hij de grote wijzer naar een andere plek verschoof. De klok was groot genoeg om vanaf de andere kant van de kamer de tijd te kunnen aflezen en had grote, duidelijke cijfers. Erg militair. Totaal anders dan het horloge van zijn vader met de minuscule wijzerplaat en versierde Romeinse cijfers. Was het niet interessant hoe een horloge een afspiegeling was van het karakter van de eigenaar? Het horloge van zijn vader leek van de buitenkant zo eenvoudig, maar onder het deksel was het verbazingwekkend complex.

			Jenny had dat horloge nog steeds, en hij wilde het terug. Het was het enige wat hij nog van zijn vader had. Toen hij Japan verliet om te gaan studeren, had hij zich niet kunnen indenken dat het de laatste keer zou zijn dat hij zijn ouders zag. Twee jaar later waren ze met al hun bezittingen omgekomen bij een woningbrand. Enkel het horloge van zijn vader had het overleefd, en men had het naar hem toegestuurd in Annapolis.

			Het zou ongemakkelijk zijn om Jenny om het horloge van zijn vader te vragen, maar hij moest het doen. Hij zou haar nog één keer opzoeken, opnieuw een poging doen om zijn verontschuldigingen aan te bieden, zijn horloge ophalen, en dan zouden hun wegen zich voorgoed scheiden.

			‘Meneer?’ De stem van de huishoudster onderbrak zijn gekwelde gedachten. Mevrouw Tucker stond in de deuropening met een stapel kleding over haar arm. Ze stak een kleine fles naar hem uit.

			‘Ik was deze kleding aan het klaarmaken om naar de wasserette te sturen en vond dit in de jaszak van professor Breckenridge.’

			Ryan stond op en pakte iets aan wat leek op een klein kruidenpotje. Kaneel? Hij draaide de dop eraf en wist onmiddellijk dat hij niet met kaneel te maken had, alhoewel het dezelfde bruine kleur had. Het leek een drab, maar het had een licht aangename geur.

			Opium.

			Hij klemde zijn lippen opeen van woede terwijl hij het flesje in zijn zak stak. Hij kon niet langer ontkennen dat Finn een probleem had. Het was één ding om een paar avonden naar de stad te gaan om de bloemetjes buiten te zetten, maar het bezit van een persoonlijke voorraad opium was een ander verhaal.

			‘Zou u een uur op Lily willen passen? Ik moet wat zaken bespreken met professor Breckenridge.’

			Mevrouw Tucker stemde toe, en vijf minuten later liep Ryan met grote stappen over het gazon richting de grote bibliotheek van het Presidio. Finn had beweerd dat hij naar de kaartenkamer zou gaan om het havenontwerp in de zeeën rond Japan te bestuderen. Wellicht was het dwaas geweest van Ryan om erop te vertrouwen dat Finn inderdaad naar de bibliotheek zou gaan wanneer al de verleidingen van San Francisco maar op een korte tramrit afstand van de basis lagen.

			Phineas Breckenridge was afkomstig uit een welgestelde familie uit New England, maar hij begon zich al vroeg te verzetten tegen de verwachtingen van zijn familie. Als zijn ouders iets wilden, deed Finn het tegenovergestelde. Toen zij erop stonden dat hij Latijn moest leren om de klassiekers te bestuderen, leerde hij Japans om zich te verdiepen in zijn samoeraihelden. Toen ze hem in de richting van het bankimperium van de familie probeerden te sturen, vermaakte hij zich met artiesten en muzikanten. Ze stuurden hem naar Harvard met de strenge waarschuwing dat hij zichzelf moest voorbereiden op de wereld van bankieren. Toen hij ervoor koos om Japanse literatuur te studeren met viool als bijvak, richtten ze zich voor de overname van hun familiebedrijf op hun tweede zoon, een man met oprechte belangstelling voor het bankwezen en een voortreffelijke reputatie. Ze verbraken alle banden met Finn door middel van een cheque van tweeduizend dollar en een afscheidsbrief. Tegen die tijd had Finn al een positie geaccepteerd aan de universiteit van Stanford, en hij gaf het geld lachend uit aan een viool die speciaal voor hem gemaakt was.

			Drie maanden later werd hij ontslagen door de universiteit omdat hij obscene puntdichten aan zijn studenten leerde. Toen werd hij gearresteerd omdat hij zich met een bijl had uitgeleefd op de deur van een bordeel dat hem op de stoep had gezet. Er was een week van juridisch getouwtrek voor nodig om Finn uit de gevangenis te krijgen, en tegen die tijd had hij de politie ervan overtuigd dat ze een inval moesten doen bij het bordeel omdat ze betrokken waren bij de exploitatie van minderjarige meisjes.

			Achteraf gezien kon Ryan er niet honderd procent zeker van zijn dat Finns woede-uitbarsting bij het bordeel zo heroïsch was als het leek. Waren de minderjarige meisjes de aanleiding geweest voor zijn aanval? Of was dat slechts een handig excuus toen hij gearresteerd was? Het enige wat Ryan zeker wist, was dat Finn veel geslepener was dan dat hij eruitzag.

			Toen zijn reputatie verwoest was, had Finn de universiteit verlaten en zich op de journalistiek gericht, maar zijn carrière was onevenwichtig. Zijn redacteuren prezen zijn werk, maar Finn vond het moeilijk om zijn impuls om zijsporen in te slaan, te beteugelen. Meestal werd hij ontslagen omdat hij langdradig en saai was.

			De MID had Finns schrijfwerk niet saai gevonden; ze vonden het buitengewoon goed. Steeds weer opnieuw had Finn bewezen dat hij een gave had om toekomstige gebeurtenissen te voorspellen. Drie jaar voor de uitbraak van de Russisch-Japanse oorlog voorspelde Finn precies wat er gebeuren zou, gebaseerd op zijn analyse van de karakters van de Russische tsaar en de Japanse ministers. Finn voorspelde exact de maand en het jaar waarin de onderhandelingen spaak zouden lopen en wanneer de oorlog zou uitbreken. Met zijn taalvaardigheden, brede interesses, en scherpe waarnemingsvermogen, wisten ze dat Finn Breckenridge de aanleg had om een buitengewoon goede spion te worden. Maar niemand wist of hij zichzelf zou kunnen beteugelen.

			Finn was vermoedelijk niet eens in de bibliotheek. Er was een groep Russische ballerina’s in de stad, en hoogstwaarschijnlijk was Finn gezwicht voor de verleiding om Moeder Rusland beter te leren kennen.

			De zware eikenhouten deur kraakte en het geluid echode door de spelonkachtige bibliotheek. Het duurde een ogenblik voordat Ryans ogen zich aanpasten aan het schemerige licht. Maar toen dat gebeurde, zag hij Finn aan een tafel in de hoek zitten met een half dozijn kaarten en boeken voor zich uitgespreid.

			Ryan voelde een zweem van opluchting die de spanning in zijn rug wat af deed nemen. Finn was in ieder geval daadwerkelijk aan het studeren in plaats van dat hij ervandoor was gegaan naar de stad.

			Ryan liep op hem af en zette het flesje met opium op de tafel, wat een hard geluid maakte in de stilte van de bibliotheek. ‘Ik geloof dat je dit verkeerd hebt opgeborgen.’

			Finns hand sloot zich om het flesje. ‘Inderdaad. Kom je het speciaal bezorgen?’

			‘Ik wil die troep niet in mijn huis hebben. Ik heb een vierjarig kind dat het binnen zou kunnen krijgen.’

			Finns schouders zakten af. ‘Je hebt gelijk, uiteraard. Ik zal in het vervolg beter opletten.’

			Ryan stond op het punt om te eisen dat Finn het helemaal niet meer zou gebruiken, maar iets op de tafel zag er vreemd uit. Er lagen Japanse en Engelse documenten, maar minstens de helft van het materiaal was in het Duits, inclusief een woordenboek.

			‘Waarom heb je een Duits woordenboek?’

			Finns stem klonk kalm. ‘Ik spreek de taal nog niet goed, maar ik ben iets aan het onderzoeken. Het staat mij niet aan wat ik in de haven van Yokohama zie gebeuren. Japanse kranten berichten dat drie van hun aanlegplaatsen worden uitgebaggerd om ze te vergroten.’

			‘En?’

			‘Het enige schip dat op dit moment niet in hun havens kan aanmeren, is een slagschip van de Brandenburgklasse. Als de Japanners hun aanlegplaatsen groter maken om Duitse oorlogsschepen te kunnen laten aanmeren, dan moeten we dat weten.’

			Dit was precies de reden waarom de MID zo geïnteresseerd was in Finn. Hij merkte schijnbaar onbetekenende details op, zoals het verbreden van een aanlegplaats, en kon een scala aan mogelijke consequenties voorspellen. Dit was iets wat waarschijnlijk meteen onder de aandacht van de MID moest worden gebracht. Ze hadden genoeg agenten in Berlijn aan wie ze konden vragen om in de gaten te houden of de banden met Japan mogelijk werden aangehaald.

			‘Goed opgemerkt,’ mompelde Ryan.

			Hij twijfelde er niet aan dat Finn briljant was. Hij wist alleen niet of Finn te vertrouwen was.

			[image: ]

			De daaropvolgende dagen hoorde Jenny veel geruchten over Ryan en zijn mysterieuze metgezel. Vivian gaf de roddels door tijdens hun vaste lunch aan de picknicktafels buiten de kantine.

			‘Ze gaan elke dag zeilen,’ zei Vivian. ‘Het lijkt alsof ze alleen maar zeilen en luxe diners eten op het terras van één van de mooiste rijtjeshuizen op het Presidio. Het roept wrevel op bij de soldaten.’

			‘Ben je iets te weten gekomen over professor Breckenridge?’

			Vivian schudde haar hoofd. ‘Er staat niets over hem op de loonlijsten van het leger, maar er was een briefje van generaal Dwyer waarop hij de betaalmeester opdroeg om alle rekeningen te betalen die worden ingediend door meneer Phineas Breckenridge uit New York.’

			Meneer. Geen militaire rang of academische titel. Het bevestigde Jenny’s vermoedens, want ze had al gekeken of de universiteit van Stanford een professor Breckenridge in dienst had, wat niet het geval was. Ze stond op het punt om Vivian te vertellen wat ze te weten was gekomen toen ze een vertrouwd persoon op zich af zag komen lopen.

			‘Simon!’ Ze draaide zich om op de bank en gooide haar benen in de lucht om ze naar de andere kant te zwaaien. Het was weken geleden dat ze de kans had gehad om hem te bezoeken.

			‘Kijk jou nu eens je voeten in de lucht zwaaien alsof je een danseres van Maiden Lane bent. Ik hoop dat je schone kousen aanhebt,’ plaagde Simon.

			Vivian snoof. ‘Meent u dat serieus? Jenny bleekt alles wat met haar lichaam in aanraking komt totdat het bijna uit elkaar valt.’

			‘Ik houd van schone kleding,’ zei ze verdedigend, zonder zich beledigd te voelen. Ze genoot van de simpele taak om boorden en manchetten te schrobben, te bleken, en te strijken totdat ze er onberispelijk uitzagen.

			Vivian liep terug naar het kantoor van de salarisadministratie om Jenny een kans te geven Simon onder vier ogen te spreken. Met zijn zestig jaar was hij graatmager, maar nog steeds energiek genoeg om helemaal hierheen te lopen vanuit de Latino-wijk.

			‘Heb je gegeten?’ vroeg ze. ‘Het eten is gratis, en ik kan een maaltijd voor je halen.’

			‘Maak je geen zorgen, maak je geen zorgen,’ zei hij op afgeleide toon. De manier waarop hij op de bank heen en weer schoof, verontrustte haar.

			‘Wat is er mis?’

			Zijn gezicht lichtte op. ‘Er is niets mis! Sterker nog, bijna alles is góéd. Maar ik vroeg me af of je wellicht een paar dollars hebt voor je oude vader.’

			Ze zou haar portemonnee graag openen om Simon te geven wat hij nodig had, maar het alarmeerde haar dat hij terugkwam om meer geld te vragen nadat ze hem vorige week nog haar salaris had toegestuurd.

			‘Uiteraard heb ik een paar dollars. Hoeveel heb je nodig?’

			‘Alles wat je hebt.’

			Ze deinsde achteruit. ‘Wat ik heb, is genoeg intelligentie om je niet blindelings al mijn geld te overhandigen. Wat ben je van plan?’

			De geheimzinnige grijns die hij tot nu toe had onderdrukt, werd breder, en zijn ogen twinkelden. Hij boog zich voorover en fluisterde met de opwinding van een kind op de ochtend van kerst.

			‘Parels! Vierentwintig volmaakte parels van negen millimeter die identiek zijn in kleur en afmeting. Weet je hoe zeldzaam dat is? Ik heb slechts genoeg geld om er twaalf te kopen. Ik heb meer geld nodig om de rest aan te schaffen.’

			Hij haalde een fluwelen zakje uit zijn versleten jas, maar ze duwde het weg. Wat vreselijk dwaas, dom, en onverantwoordelijk. Ze was bezorgd geweest dat Simon niet genoeg te eten had en had extra uren in het ziekenhuis gewerkt zodat ze hem meer geld toe kon sturen, en hij verkwanselde het aan parels? Párels?

			Ze keerde zich van hem af, bang dat ze wellicht een stroom kwade woorden zou uitslaan waar ze later spijt van zou krijgen. Simons impulsieve karakter was er de oorzaak van dat hij een grofgebekte straatrat in huis had genomen en haar in een fatsoenlijk persoon veranderd had. Ze zou niet tegen hem schreeuwen. Ze zou haar portemonnee niet voor hem sluiten of zijn geliefde parels beledigen.

			Ze dwong zichzelf om op rustige toon verder te praten. ‘Is het te laat om ze terug te verkopen aan degene van wie je ze gekocht hebt?’

			‘Waarom zou ik dat doen?’

			Omdat ze hem al meer gegeven had dan ze zich veroorloven kon. Omdat de man die ze altijd dankbaar zou zijn, failliet zou gaan als hij zoveel geld uitgaf aan mooie stukjes calciumcarbonaat die hem niet konden voeden, kleden, of onderdak konden verlenen.

			Maar had ze niet altijd gezegd dat ze Simon alles verschuldigd was? Ze was slechts negen jaar oud toen hij haar gevonden had, en ze had nooit iemand zoals hij ontmoet. Hij liep door de achterbuurten van San Francisco en verkondigde Gods boodschap van liefde, hoop en vergeving. Hij bood haar gratis een warme slaapplek aan. Hij gaf haar voedsel en onderdak en verwachtte er niets voor terug.

			Voor het eerst in haar leven had Jenny haar eigen slaapkamer. Simon kocht warme kleding voor haar, en ze at elke dag drie maaltijden. Simon dwong haar om naar school te gaan en de kerk te bezoeken. Hij hielp haar met haar huiswerk en omhelsde haar wanneer ze huilend thuiskwam omdat de meisjes de spot dreven met haar achterbuurtaccent. Ze wilde zo graag op Simon lijken dat ze zijn manier van spreken nabootste en dezelfde boeken las als hij, en ze probeerde zijn opgewekte, positieve kijk op het leven over te nemen. Aanvankelijk had ze zich een bedrieger gevoeld wanneer ze de dingen alleen voor de vorm deed, maar naarmate de jaren verstreken waren de fatsoenlijke gewoonten en houding een onderdeel van haar leven gaan vormen, en ze begon te geloven dat ze wellicht de kans zou krijgen om een goed persoon zoals Simon te worden.

			Ze had haar redding aan Simon te danken, en hij vroeg alleen maar om wat geld. Ze had twee potjes voor haar spaargeld. Eén was als verzekering voor haarzelf bedoeld, en de andere zou ze gebruiken als ze er ooit in slaagde om de zeeman met het litteken op te sporen. Dat geld kon ze niet aanraken, maar de rest wel.

			 Ze legde haar hand op die van Simon. ‘Ik ben bereid om je alles te geven wat ik kan missen, maar je mag het niet aan parels uitgeven. Ze zijn te duur. Je moet de winkel weer bevoorraden met bescheiden, praktische juwelen. Je moet me beloven dat je geen parels zult kopen. Het geld kan alleen maar gebruikt worden om de winkel weer te openen.’

			‘Uiteraard wil ik de winkel heropenen,’ zei Simon. ‘Maar begrijp je niet wat de waarde is van een volmaakte parelketting? Parels zijn een drie keer zo grote investering.’

			‘En het risico is ook drie keer zo groot!’ Ze trok haar hand weg. ‘Ik wil niet alles wat ik heb op het spel zetten. Ik kan je het geld alleen geven als je belooft om het te gebruiken voor het bevoorraden van de winkel met praktische producten. Granaatsteen of onyx of iets dergelijks.’

			Hij stemde ermee in.

			Ze had driehonderd dollar gespaard. Het was niet voldoende om zijn winkel weer helemaal te bevoorraden, maar als Simon het zorgvuldig plande, kon hij goedkope artikelen selecteren die snel verkocht werden en zo genoeg omzet genereren om meer voorraad in te kunnen slaan.

			Ze pakte een klein notitieblokje uit de zak van haar schort. ‘Laten we eens samenvatten hoe we driehonderd dollar het beste kunnen investeren, goed?’

			[image: ]

			Ryan liep het ziekenhuis uit met meer vragen over Finns conditie dan toen hij het ziekenhuis binnen was gegaan. Hij had zojuist een gesprek gehad met een arts om informatie in te winnen over opiumverslaving. Afgezien van Finns weigering om sober te blijven, vertoonde hij geen van de overduidelijke tekenen van verslaving. Geen toevallen of trillingen, geen geheugenverlies, angst, of slaapstoornissen.

			Het was een opluchting om het oordeel van de arts te horen, want er hing veel af van Finns vermogen om een afmattende serie testen te doorstaan die verplicht werden door de MID voor ze toestemming zouden geven om hem naar Japan te sturen. En als Finn er niet in slaagde… Ryans mond werd droog. Nou ja, daar wilde hij liever niet aan denken.

			Hij liep richting de kantine om vlug een maaltijd te eten voor hij naar huis ging voor meer lessen met Finn. Hij zou Finn met plezier ’s ochtends, ’s middags en ’s avonds drillen om hem voor te bereiden op die testen in september. Alles om te voorkomen dat – 

			Hij was bijna bij de picknicktafel voor hij Jenny in de gaten kreeg. Hij bevroor. Moest hij zich omkeren om haar te vermijden? Ze leek geconcentreerd bezig terwijl ze zich met een andere man over een klein notitieblok boog, en ze had hem nog niet opgemerkt. Hij kon zich gemakkelijk uit de voeten maken en een tweede pijnlijk gesprek vermijden.

			Maar ze had het horloge van zijn vader, en hij wilde het terug. Hij slikte moeizaam. Hij kon er nu om vragen om het maar achter de rug te hebben.

			Er kraakten dennennaalden onder zijn voeten terwijl hij op haar afliep, en hij zag dat de persoon die bij haar zat, Simon was, de man die haar had opgevoed. Het voelde ongemakkelijk om hen te onderbreken, maar het was te laat om zich terug te trekken. Simon had hem herkend en stond op van de bank.

			‘Luitenant Gallagher!’ zei de oude man. ‘Ik neem aan dat het nog steeds luitenant is? Ze hebben je toch geen sjiekere rang gegeven, hè?’

			De stem van de oudere man klonk beleefd, maar was in tegenspraak met de achterdocht op zijn gezicht. Ryan kon het hem niet kwalijk nemen. Als een man over twintig jaar met Lily’s gevoelens zou spelen zoals Ryan met Jenny had gedaan, betwijfelde hij of hij het zelfs maar zou kunnen opbrengen om een poging tot fatsoenlijkheid te doen.

			‘Ik ben nog steeds luitenant, meneer,’ antwoordde hij. ‘Ik ben een jaar geleden uit actieve dienst getreden, maar ben naar het Presidio geroepen voor een kortlopende opdracht.’ Hij wierp een blik op Jenny en probeerde haar reactie in te schatten, wat moeilijk was aangezien ze weigerde om naar hem te kijken.

			‘Heb je nog goedgelovige jonge verpleegsters ontmoet die je in kunt palmen terwijl je hier bent?’ vroeg Simon scherp.

			Alle hoop dat hij een confrontatie zou kunnen vermijden, was nu verdwenen. Jenny weigerde nog steeds om hem aan te kijken, maar er blonk een glimp van voldoening in haar ogen terwijl ze deed alsof ze haar vingernagels bestudeerde.

			Ryan schraapte zijn keel. ‘Verpleegster Bennett was altijd de meest buitengewone vrouw op de basis. Nu ik die relatie door mijn eigen dwaasheid heb verwoest, ben ik er niet happig op om mijn zonden nog groter te maken.’

			Hij wierp een blik op de lijst die op het notitieblokje was genoteerd. Het ging over topaas, markasiet, en andere goedkope edelstenen.

			Hij keek naar Simon. ‘Geen parels?’ Tenslotte had hun gedeelde liefde voor de enige edelsteen die uit de zee afkomstig was, de basis gevormd voor hun onmiddellijke vriendschap al die jaren geleden.

			Zodra Ryan het woord parel zei, verdween Simons vijandigheid, en hij stak zijn hand in zijn zak. ‘Kijk hier eens naar,’ zei hij, terwijl hij de inhoud van een klein fluwelen zakje in Ryans handen leeggoot.

			Ryans ogen werden groot toen twaalf van de mooiste parels die hij ooit gezien had op zijn hand rolden. Hij zeeg neer op de bank, betoverd door hun bijna doorschijnende glans. Hij voelde zelfs dat zijn ogen zich opensperden van genoegen. Misschien kwam zijn overweldigende reactie voort uit het feit dat hij te veel jaren naar kleine en misvormde parels had gekeken, maar deze waren perfect, glad en stralend. 

			‘Chinese Zuidzee?’ vroeg hij.

			‘Tahiti. Ik heb connecties met een kapitein in de koopvaardij die altijd zijn ogen voor mij openhoudt.’

			Ryan pakte één parel beet om de gladheid van het parelmoer te beoordelen. De parel glinsterde met een zilverachtige glans en had een vage perzikkleur.

			‘Er zijn er nog twaalf, precies eender,’ vertrouwde Simon hem toe. ‘Ik kan me ze nog niet veroorloven, maar binnenkort wel.’

			Ryan keek Simon aan toen de implicaties tot hem doordrongen. Parels waren natuurlijk gevormde afwijkingen in een oester, en hun afmetingen, glans, en kleur varieerden enorm. Twaalf identieke parels waren zeldzaam. Vierentwintig was een wonder.

			‘Zijn ze precies eender?’ vroeg hij.

			‘Ze zijn precies eender,’ bevestigde Simon, zijn stem trillend van opwinding.

			‘Dan móét u ze kopen.’ Ryans antwoord kwam als vanzelf. Het zou een misdaad zijn om de groep van elkaar te scheiden.

			‘Dat vind ik ook. De kapitein is nog steeds in de haven – ’

			‘Houd alsjeblieft op!’ schreeuwde Jenny, terwijl ze zo vlug opstond dat de bank achter haar omviel.

			De opbloeiende kameraadschap tussen Ryan en Simon verdween, en soldaten aan een nabijgelegen tafel rekten hun halzen om naar hen te kijken, maar dat leek Jenny niets te kunnen deren. Ze boog zich over Simon heen als een Walkure uit de legendes.

			‘Je hebt me zojuist beloofd dat je geen parels meer zou kopen. Je hebt het belóófd. De enige reden dat je überhaupt geld had om deze parels te kopen, is omdat ik jaren gewerkt en gespaard heb om ervoor te zorgen dat we allebei zekerheid zouden hebben. En nog steeds wil je alles verkwisten aan domme parels!’

			Simons schouders zakten af. Geen enkele man verdiende het om zo in het openbaar terecht te worden gewezen, en Ryan stond op.

			‘Jenny…’

			Ze draaide zich vliegensvlug naar hem om. ‘En jij! Hoe durf je hem aan te moedigen in deze idiote onzin? Kijk eens naar hem! Hij heeft in jaren geen nieuw stel kleding gekocht omdat hij elke dollar die hij overheeft, verkwist aan parels of robijnen of andere dingen die mooi en nutteloos zijn.’

			Simon kromp steeds verder ineen onder de hagelbui van boze woorden. Ryan was totaal niet op de hoogte van Simons financiële situatie, maar hij begreep wel iets over de eigenwaarde van een man.

			Hij stapte dichter op Jenny af en fluisterde zacht: ‘Het is nu niet het juiste moment voor deze conversatie. De man die je heeft opgevoed, verdient een verontschuldiging.’

			Het was alsof hij een emmer ijskoud water over haar heen had gegooid. Een flits van pijn schoot over haar gezicht toen ze naar Simon keek, die de parels van Ryan had teruggepakt en ze weer in het fluwelen zakje had gestopt.

			‘Simon, het spijt me…’

			Hij wuifde de verontschuldiging weg. ‘Je hebt gelijk, uiteraard. Alles wat je zegt is helemaal juist, maar ik realiseerde me niet hoe erg mijn handelingen je gekwetst hebben. Ik zal nu vertrekken.’

			‘Ik ga met je mee,’ zei Jenny.

			Simon knoopte zijn jas dicht. Zijn erg gerafelde, flanellen jas. ‘Dat is niet nodig, ik red me wel. Ik heb al te veel van je tijd in beslag genomen terwijl je zou moeten rusten. Je hebt een lange nacht voor de boeg, en ik heb je je hele lunch laten kletsen.’

			Simon zag eruit alsof hij de afgelopen minuut tien jaar ouder was geworden. Zijn schouders waren gebogen terwijl hij richting Lombard Street liep.

			Jenny probeerde hem te volgen, maar Ryan hield haar tegen. ‘Hij wil alleen zijn. Gun hem dat.’

			‘Ik had die dingen niet moeten zeggen.’

			‘Was er iets van onwaar?’

			‘Nee, maar ik had het niet op die manier moeten zeggen.’ Haar schouders zakten af terwijl ze de bank overeind zette en erop neerplofte. ‘Ik heb alles voor Simon over. Ik wil hem helpen, maar ik begrijp niet hoe een man die zo wijs en edelmoedig is, zijn hele leven zo roekeloos kan leven.’

			Ryan zei niets terwijl hij tegenover haar ging zitten. Hij begreep de roekeloze dromen. Ze hadden hem tijdens zijn jeugd overeind gehouden, en zijn eigen liefde voor parels had zijn jaren in Japan als volwassene dragelijk gemaakt. Ja, hij had goed werk verricht voor de regering, maar een spion had een dekmantel nodig om te verklaren waarom hij zich op een plek bevond waar hij logischerwijs niets te zoeken had. En die dekmantel waren parels geweest.

			De Japanners hadden een lange liefdesrelatie met parels, en er waren er genoeg te vinden in de warme wateren die het eiland omringden. Maar dat was niet wat de Japanse parels uniek maakte.

			Al duizenden jaren hadden mensen overal ter wereld tevergeefs gezocht naar een manier om oesters kunstmatig parels te laten produceren. Talloze technieken waren uitgeprobeerd; allemaal hadden ze gefaald.

			Dat stond op het punt om te veranderen. Japanse wetenschappers waren hard op weg om een wonderbaarlijk proces te ontwikkelen, waarbij een verbijsterende combinatie van wetenschap en techniek werd gebruikt om bijna perfecte parels te produceren. En Ryan was erbij geweest en had zijn Amerikaanse kennis van mariene biologie en aquacultuur met de Japanse wetenschappers gedeeld in ruil voor de gelegenheid om hen tijdens het werk te observeren.

			Tijdens zijn jaren in Japan was hij een expert op het gebied van parels geworden, en hij wist alles over hun waarde en hun risico’s. Jenny had juist gehandeld door Simon te waarschuwen om ze niet te kopen als hij geen gezond spaarcentje had.

			Maar hij was hier niet om over parels te praten. Het enige wat hij wilde, was het horloge van zijn vader.

			Hij schraapte zijn keel en zette zichzelf schrap voor het ongemakkelijke verzoek. ‘Als het uitkomt, zou ik graag deze middag het horloge van mijn vader komen ophalen. Zou ik naar jouw barak kunnen komen om het op te pikken?’

			Ze keek alsof hij haar zojuist een klap had verkocht. De schok werd snel vervangen door een harde schittering in haar ogen. ‘Als ik het me goed herinner, was het de bedoeling dat jij terugkwam met een trouwring, en dan zouden we de ring en het horloge ruilen. Is dat aanbod nog steeds geldig?’

			De wrok in haar stem zou hem niet moeten verrassen, maar het deed toch pijn. Van al de mensen die hij gekwetst had vanwege zijn zwakheid in Japan, was Jenny ongetwijfeld degene die het meest geleden had.

			‘Je hebt het volste recht om boos op me te zijn,’ begon hij.

			‘O Ryan, boos is zo zwak uitgedrukt in vergelijking met wat ik voel.’

			‘Ongetwijfeld.’ Hij wachtte totdat ze verder zou gaan met haar tirade, maar haar volgende woorden had hij niet verwacht.

			‘Wie was ze?’

			Het venijn in haar stem maakte duidelijk dat ze het over zijn vrouw had. Hij wilde hier niet over praten, maar hij was haar enige verklaring schuldig.

			‘Ze was de dochter van een zijdehandelaar. Haar naam was Akira.’

			‘Hoelang heb je gewacht voordat je me ontrouw was?’

			Het was de avond dat hij orders had ontvangen om de rest van zijn leven in Japan te blijven. De avond toen hij overvallen was door wanhoop. De avond toen hij de toekomst waar hij zo naar verlangde, voor zijn ogen uiteen zag vallen.

			‘Het was in augustus 1899.’

			‘Waarom?’ vroeg ze met een gebroken stem. Het venijn was verdwenen en had plaats gemaakt voor verbijstering en pijn. ‘Waarom heb je me zo aan de kant geschoven?’

			Hij wenste dat hij een antwoord voor haar had, maar alles wat hij kon zeggen over de reden waarom hij in Japan moest blijven, zou de huidige missie in gevaar brengen. En daarnaast zou het voor haar alleen maar klinken alsof hij zichzelf goedpraatte.

			‘Ik heb geen excuus,’ zei hij eenvoudigweg.

			‘Ik heb het horloge van je vader verkocht.’

			Hij deinsde geschokt achteruit op de bank. Jenny deed nog geen vlieg kwaad, en hij had dit niet van haar verwacht. De triomf in haar stem klonk misplaatst.

			‘Ik begrijp het,’ zei hij zacht, maar hij begreep het niet. Toen hij Jenny dat horloge die nacht in handen had gedrukt, voelde het als een belofte. Het was een mooie nacht geweest die bol stond van opwinding en angst, maar vooral van liefde. Hij had alle voorzichtigheid aan de kant geschoven en zijn hart uitgestort bij de vrouw van wie hij was gaan houden vanaf het moment dat hij haar ontmoette. Hun zielen kwamen samen, en het horloge was daar een symbolische belofte van geweest.

			Het was geen kostbaar horloge. Het had geen juwelen en was geen fijn vakmanschap. Het was het horloge van een eenvoudige zendeling die zijn leven had toegewijd aan zijn geloof en zijn familie. Ryan had gehoopt dat hij dat horloge op een dag aan zijn eigen zoon door kon geven.

			‘Ik heb er twintig dollar voor gekregen,’ zei Jenny. ‘Ik heb het gebruikt om een nieuwe ruit te kopen voor Simons winkel, en toen hebben we het overgebleven geld op Market Street uitgegeven aan een goed diner met biefstuk.’

			Hij kon alleen maar knikken.

			‘Ik wilde je kwetsen,’ zei ze, zonder enige schaamte in haar stem.

			Hij keek weg. ‘Dat is je gelukt.’

			Jenny was altijd zo veerkrachtig geweest. Sterk en zelfverzekerd, maar dat werd onderstreept door een basis van humor en medeleven. Deze hardheid in haar karakter was nieuw, en het deed pijn omdat hij er de oorzaak van was.

			‘Ik hoop dat het Simon geholpen heeft,’ zei hij. ‘Hij is een man met oprechte moed.’ Hij begreep de band tussen Jenny en Simon nog steeds niet helemaal, maar hij wist dat deze onwankelbaar was. Niet zoals hij, een man die instortte binnen zes uur nadat hij slecht nieuws te horen had gekregen. Een man die toegaf aan verleiding. Een man die struikelde, viel, en anderen met zich meesleurde in zijn val.

			‘De mannen beweren dat je je post in de Filipijnen verlaten hebt,’ ging ze verder. ‘Dat je een oorlogsprofiteur was, of een lafaard. Welke van de twee is het?’

			Hij had niet verwacht dat ze de geruchten zou geloven, maar zij had waarschijnlijk ook niet verwacht dat hij haar ontrouw zou zijn.

			‘Nou?’ vroeg ze dwingend.

			‘Ik heb het liever niet over wat er in de Filipijnen gebeurd is,’ zei hij. Hij wist dat hij haar de verkeerde indruk gaf, maar het was belangrijk om Japan buiten dit gesprek te houden.

			Ze kneep haar ogen samen. ‘Nog steeds niet? Na al deze jaren kun je me niet vertellen waarom je uit het leger verdween en je gedroeg als een verrader?’

			Dat kon hij niet, omdat de Amerikanen nog steeds de Japanners bespioneerden.

			‘Het spijt me. Nee, dat kan ik niet.’ Alhoewel hij ernaar verlangde om zijn hart voor haar bloot te leggen. Haar te vertellen over de eenzaamheid en ontmoedigende isolatie die hij tijdens die jaren in Japan had gevoeld. Maar het zou enkel als een excuus klinken. Hij was ontrouw geweest, en dat was niet te verontschuldigen.

			‘Vertrek gewoon, Ryan. Je hoort hier niet meer thuis.’ Haar stem klonk moe en verdrietig, maar ze keek hem nog steeds met verhulde nieuwsgierigheid aan. ‘Ik begrijp je niet. Je lijkt een goede man, maar je gedraagt je niet zo.’

			Hij stond op. ‘Zorg goed voor jezelf, Jenny. Ik wenste dat ik een manier kon vinden om uit te drukken hoezeer het me spijt, maar ik denk dat zelfs Shakespeare de woorden niet zou kunnen vinden. Maar weet alsjeblieft dat het me werkelijk spijt. Wanneer ik sterf, zal dit hetgeen zijn wat ik het meest betreur.’

			Het was een opluchting om te kunnen ontsnappen aan de verzengende teleurstelling in haar blik.
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			De mensen in Japan hadden elf verschillende manieren om sorry te zeggen. Hun cultuur verhief het aanbieden van verontschuldigingen tot een vorm van kunst, en het was noodzakelijk dat Finn al de verschillende betekenissen en manieren leerde om excuses aan te bieden in verschillende sociale situaties. Terwijl westerlingen verontschuldigingen vaak zagen als een vorm van zwakte, beschouwden de Japanners een prachtig geformuleerde verontschuldiging als een deugd.

			Het feit dat Finn vlak voor middernacht het huis binnen was komen stormen en Lily wakker had gemaakt, vormde een perfecte gelegenheid voor Ryan om Finn de volgende avond instructies te geven over de manier om verontschuldigingen aan te bieden. Lily zat in de woonkamer en vond het uiterst vermakelijk. Haar voeten reikten niet eens tot de rand van de bank.

			Finn stond voor haar en maakte een lichte buiging. ‘Gomennasai, Lily,’ zei hij formeel. Dat was in deze situatie de correcte formulering. Het was een beleefde spijtbetuiging, maar zonder de onderdanige hoffelijkheid die vereist was wanneer hij zijn excuses zou aanbieden aan iemand die boven hem stond.

			‘Lily?,’ drong Ryan aan.

			Lily schoof van de bank af en beantwoordde de buiging. ‘Watashi wa anata no shazai ukeiremasu,’ zei ze, en verknoeide toen het plechtige aanvaarden van een verontschuldiging door zichzelf giechelend voorover op de bank te gooien.

			‘En nu een gepaste verontschuldiging tegenover mevrouw Tucker,’ zei Ryan. De huishoudster was in de keuken de avondvaat aan het afdrogen, maar Ryan vroeg haar om naar de woonkamer te komen. Ze riepen tijdens een les over omgangsvormen vaak de hulp van mevrouw Tucker in. De oude huishoudster wist niets over Japan, maar ze had Ryans aanwijzingen gewillig opgevolgd.

			Als huishoudster was mevrouw Tucker ondergeschikt aan Finn, en het was belangrijk om dat in gedachten te houden in een samenleving die zo gelaagd was als in Japan. Maar haar leeftijd betekende dat ze een meer formele verontschuldiging verdiende dan degene die hij aan Lily had aangeboden.

			Finn boog in een hoek van vijfenveertig graden en bleef zo vijf tellen staan. ‘Moushiwake arimasen deshita, mevrouw Tucker.’ Hij ging verder met het omschrijven van zijn aanstootgevende gedrag toen hij het huishouden had verstoord terwijl anderen probeerden te slapen, alhoewel mevrouw Tucker geen woord Japans begreep. Finns excuus was onberispelijk. Hij liet blijken dat het hem oprecht speet, en de lange buiging drukte respect uit voor de leeftijd van de huishoudster. Perfect.

			Mevrouw Tucker stond bewegingloos terwijl de droogdoek slap in haar handen hing, en ze wist niet goed hoe ze moest reageren.

			‘Dank u wel, mevrouw Tucker,’ zei Ryan tegen de verwarde huishoudster. ‘Uw hulp wordt gewaardeerd.’ Hij wachtte totdat ze weer terugliep naar de keuken en richtte toen zijn aandacht weer op Finn. ‘Je zou nog iets dieper kunnen buigen,’ zei hij. Normaalgesproken zou Ryan de gepaste hoek voordoen, maar zijn ribben deden opnieuw pijn, dus hij bleef zitten.

			Ze stonden juist op het punt om hun avondlijke theeceremonie te oefenen, toen ze verrast werden door een klop op de deur. In plaats van de huishoudster opnieuw lastig te vallen, liep Ryan zelf naar de deur en was verbaasd om Simon Bennett op de stoep te zien staan. Hij droeg hetzelfde versleten pak als die middag. Hij leek nerveus, en Ryan maakte zich instinctief zorgen om Jenny.

			‘Ik hoop dat ik je niet stoor met mijn bezoek,’ begon Simon.

			Ryan gebaarde hem om binnen te komen. ‘Helemaal niet. Is alles in orde?’

			‘Ja, alles is goed,’ zei Simon vlug. Hij keek nieuwsgierig naar het uitgebreide theeservies dat op de tafel in de woonkamer was uitgestald.

			‘We oefenen Japans,’ zei Lily in het Engels, en Ryan kromp ineen. Hoe minder men hem met Japan associeerde, hoe beter. De meeste mensen namen aan dat Lily deels Filipijns was, en dat was prima wat hem betrof.

			‘Heel goed, heel goed,’ zei Simon, terwijl hij nog steeds afgeleid de kamer rondkeek. Hij leek gespannen en niet op zijn gemak, en hij wilde waarschijnlijk niet in de aanwezigheid van Lily en Finn bespreken wat hem hier naartoe had gebracht.

			‘Lily, waarom neem je meneer Breckenridge niet mee naar de achtertuin? Je kunt hem het vogelnest laten zien dat je vanmiddag gevonden hebt.’

			Lily begreep wanneer ze werd weggestuurd, en zodra ze alleen waren, bood Ryan Simon een stoel aan.

			‘Vertel me wat er aan de hand is.’

			Er verscheen een katachtige glimlach op Simons gezicht. ‘Herinner je je de parels nog die ik je liet zien?’

			Die kon Ryan moeilijk vergeten. ‘Ja.’

			‘De kapitein die ze heeft meegebracht, vertrekt vrijdag. Als ik achthonderd dollar bij elkaar kan krijgen, kan ik de rest van de parels kopen. Zou je bereid zijn om er samen met mij in te investeren?’

			Ryan probeerde om niet verrast te kijken. In tegenstelling tot Jenny begreep hij hoe waardevol het was om identieke parels bij elkaar te houden, maar dat betekende niet dat hij achthonderd dollars overhad die hij bereid was om te investeren. En bovendien wist hij veel meer over parels dan Simon Bennett, die geen idee had welke grote veranderingen de parelindustrie te wachten stonden.

			Ryan leunde met zijn ellebogen op zijn knieën en staarde naar de hardhouten vloer. Dit was een netelige situatie. Als hij iets deed om Simons obsessie met parels aan te wakkeren, zou dat Jenny boos maken. Ze had het recht om gefrustreerd te zijn vanwege Simon, en Ryan wilde haar niet opzettelijk pijn doen… maar het was moeilijk om een dergelijke kans aan zich voorbij te laten gaan.

			Als hij een man was die geen verantwoordelijkheden had, zou het verleidelijk zijn om de parels te kopen, maar op dit moment was het een te groot risico. Vooral aangezien de technologie binnenkort de waarde van al die parels drastisch zou kunnen verminderen. Hoe meer Simon in parels investeerde, hoe groter de kans was dat hij financieel geruïneerd zou worden. Het hing allemaal af van hoe snel de Japanners hun gecultiveerde parels zouden perfectioneren. Zodra dat gebeurde, zou de wereld van parels nooit meer hetzelfde zijn, en iedereen die veel had geïnvesteerd in echte parels liep het risico op een financiële ondergang. Simon leek er niet het type voor om de tsunami die aan de horizon opdoemde te kunnen overleven.

			‘Nou?’ vroeg Simon, en in dat ene woord klonk veel hoop door.

			‘Laat me even nadenken,’ zei Ryan.

			Er lag een veel gevaarlijkere, mogelijk lucratieve gelegenheid in het verschiet. Als alles goed zou gaan, zou Ryan binnenkort een juwelier in de arm moeten nemen. Kon hij Simon genoeg vertrouwen om het geheim met hem te delen? Er was in dit project zoveel riskant en vergezocht, maar hij mocht Simon en wist dat de oude juwelier versteld zou staan van wat er in Ryans bovenste bureaulade lag.

			‘Wacht hier,’ zei hij, terwijl hij zich afvroeg of hij de grootste fout van zijn leven beging, of een ongelooflijk goede zet deed. Al piekerend liep hij naar zijn kantoor, opende de bovenste bureaulade, en haalde een klein doosje tevoorschijn. Het voelde licht aan in zijn handen, alhoewel het het gewicht van duizend dromen bevatte.

			Simon keek hem nieuwsgierig aan toen hij naar de kamer terugkeerde. Hij schoof het theeservies opzij en opende het doosje, waarna hij de inhoud op tafel leegde. De keshi-parels kletterden en stuiterden op de glimmende, mahoniehouten tafel.

			‘Wat zijn dat?’ vroeg Simon starend. De keshi-parels waren niet perfect rond en bolvormig, maar zagen er daarentegen uit als misvormde schijven. Sommigen waren traanvormig, anderen hadden de vorm van een knoop, en een paar leken op grote rijstkorrels.

			‘Het zijn echte parels,’ verklaarde Ryan. ‘De Japanners hebben ontdekt hoe ze oesters kunnen bevruchten en kweken. Dit is een voorbeeld van wat ze kunnen produceren. Het zal niet lang duren voor ze perfecte, ronde parels kunnen creëren, maar ik heb deze partij verknoeid. De zaadjes waren niet goed geplaatst.’

			‘Onmogelijk,’ zei Simon. ‘Mensen hebben al eeuwenlang geprobeerd om oesters kunstmatig parels te laten produceren. Het is nooit gelukt.’

			Ryan moest onwillekeurig lachen. ‘Nu wel.’

			Natuurlijke parels werden gevormd wanneer een klein vreemd voorwerp een oester binnendrong en afscheidingen van parelmoer laagjes glad, regenboogkleurig calcium vormden om het irriterende deeltje te omsluiten. De logische manier om een parel te maken, was door de oester kunstmatig aan dezelfde omstandigheden bloot te stellen en er het beste van te hopen. Het had nooit gewerkt. De oester stootte het vreemde voorwerp af, of ging dood.

			Tot op dit moment. Een Britse bioloog had als eerste een enttechniek geïntroduceerd waarbij spierweefsel van een donoroester werd gebruikt om de parelmoerproductie van de gastoester te stimuleren. Japanse wetenschappers namen dat idee over en begonnen te experimenteren.

			‘In plaats van zandkorrels, gebruiken ze kleine kralen die gemaakt zijn van natuurlijke oesterschelpen,’ vertelde Ryan aan Simon. ‘De oester lijkt het materiaal te herkennen en de kans is kleiner dat hij het afstoot, maar het is nog steeds niet genoeg om de parel te laten vormen. De truc is om een stukje verse oestermantel te gebruiken, het orgaan dat parelmoer produceert wanneer er een indringer in de schelp komt. Niemand weet waarom dit stukje mantel van een andere schelp de groei van een parel in de gastoester stimuleert, maar het is wel zo.’

			Simons ogen werden groot toen de implicaties tot hem doordrongen.

			‘En… de parels die ze in Japan kweken, zijn prachtig.’

			Simons blik schoot naar de collectie parels op de tafel. ‘Dus waar komen deze vandaan?’

			Ryan gaf een ontwijkend antwoord. ‘Dat heb ik u al verteld. Ze zijn met de Japanse methode gekweekt.’

			‘Jij hebt ze gekweekt.’

			‘Waarom denkt u dat?’

			‘Je zei dat de Japanners op het punt stonden om perfecte, bolvormige parels te maken, maar dat jíj deze partij verknoeid had. Jij bent hierbij betrokken.’

			Hij was er niet enkel bij betrokken. Hij had er zijn hart, zijn carrière, en al zijn spaargeld aan gegeven. Toen hij naar Amerika was teruggekeerd, had hij allereerst een stuk grond aan de oceaan gekocht dat geschikt was om zijn eigen pareloesters te kweken en te oogsten. De grond bevatte een bijbehorend huis en een steiger, maar hij had een boot, netten, en andere uitrusting moeten aanschaffen. Er leefden al tweeduizend oesters in zijn halfronde baai, die stuk voor stuk behandeld waren met de Japanse techniek om parels te cultiveren. Er was tijd, geduld, en een voorzichtige behandeling voor nodig om een parel te kweken, maar Ryan hoopte dat zijn oesters op een dag parels zouden produceren die net zo perfect waren als degene die Simon hem die middag had laten zien.

			Maar zijn experiment met de oesters moest geheim blijven. Hij had de Japanners nu niet bepaald om toestemming gevraagd om hun technieken in Amerika te imiteren.

			‘Ja, ik zit er tot aan mijn nek toe in,’ gaf hij toe. ‘Die parels kwamen uit Japan, maar mijn meest recente poging groeit nu aan de kust van Zuid-Californië.’

			Simon stond bijna te springen van opwinding. ‘Ik wil eraan bijdragen. Ik had me nooit kunnen indenken dat dit tijdens mijn leven gebeuren zou. Het is de meest opwindende – ’

			‘Iedere man die in parels handelt, loopt het risico om geruïneerd te worden.’ Het was niet Ryans bedoeling om zo bot te klinken, maar Simon moest dit weten. ‘U moet begrijpen wat er binnenkort in de parelindustrie zal gebeuren,’ ging hij verder. ‘De Japanners staan op het punt om perfect ronde parels te creëren. Wanneer dat gebeurt, zullen de gecultiveerde parels niet meer te onderscheiden zijn van de echte parels, omdat ze echt zíjn. Ze zullen de markt overspoelen. De hele parelindustrie zal binnenkort veranderen. Het is te riskant om een fortuin in natuurlijke parels te investeren. Ik realiseerde me niet dat u op zwart zaad zat toen u me die Tahiti-parels liet zien. Het is onmogelijk te zeggen wanneer de Japanners de techniek geperfectioneerd zullen hebben. Het zou volgend jaar kunnen zijn, of misschien zal het nog tien jaar duren… maar het zit eraan te komen, en u moet erop voorbereid zijn.’

			Simons gezicht stond bedachtzaam terwijl hij naar de verzameling parels staarde die verspreid lagen over de tafel. Met het oog van een kenner selecteerde hij één van de grotere parels die bijna de afmetingen van een duimnagel had, maar met de vorm van een kidneyboon. ‘Een parel als deze zou een prachtig middelpunt kunnen vormen van een broche,’ zei hij. ‘Ik zou de randen glad kunnen maken, hem met goud kunnen omlijsten, en mogelijk een paar accenten kunnen aanbrengen met granaatsteen. Het zou een blikvanger zijn.’

			Ryans ogen werden groot. Het was nooit in hem opgekomen dat zo’n vreemd gevormde parel iets meer kon zijn dan een curiositeit, maar voor hij de gedachte ook maar af kon maken, pakte Simon een stuk papier en maakte een schets van hoe hij het voor zich zag.

			‘Ik kan de achterkant van de parel slijpen zodat hij plat op de omlijsting zal liggen. Of misschien…’ Hij begon door de kleinere keshi-parels op de tafel te snuffelen. Kort achter elkaar legde hij er vijf apart. ‘Deze! Ik kan deze parels traanvormig maken en de grote parel ermee omringen. Wanneer ik de accentuerende parels afwissel met granaatstenen, zal het eruit zien als iets wat geschikt is voor een hertogin.’

			Het vooruitzicht was duizelingwekkend. Ryans partners in Japan waren wetenschappers geweest die zich met doelbewuste vastberadenheid hadden geconcentreerd op het creëren van ronde parels. Geen van hen had het hart van een kunstenaar die naar een ernstig misvormde parel keek en de potentie zag.

			Zijn zelfvertrouwen nam toe. ‘Neem ze maar mee. Maak er iets moois van, en dan kunnen we de opbrengst delen.’

			‘Ik houd van de manier waarop je zaken doet!’ Simon drukte hem stevig de hand.

			‘Zeg hier niets over tegen Jenny,’ zei hij, en Simon bevroor.

			‘Jenny en ik hebben geen geheimen voor elkaar,’ zei de oudere man langzaam.

			Terwijl Ryans leven daar vol van was. Het deed er niet toe hoe sterk hij naar een simpel leven verlangde, hij had op zeventienjarige leeftijd een besluit genomen toen de Amerikaanse regering om zijn loyaliteit had gevraagd. Vanaf dat moment lag zijn leven verborgen onder lagen deceptie, illusies, en geheimzinnigheid.

			‘De mariene biologen met wie ik in Japan samenwerkte, waren zo vriendelijk om mij in hun onderzoekslaboratoria toe te laten. Het mes sneed aan twee kanten, want ik wist veel over kustbiologie en vertaalde hele boeken Engelstalig onderzoeksmateriaal voor hen. Dergelijke wederkerigheid is normaal onder wetenschappers, maar Japanse investeerders denken er anders over. De mannen die ons onderzoek bekostigden, zullen niet erg blij zijn dat ik het hier in Amerika probeer te repliceren. Ik moet dit stil houden.’

			‘En je denkt niet dat Jenny te vertrouwen is?’ Het was een simpele vraag, maar Simons woorden dropen van ironie. Het was overduidelijk dat Ryan Jenny verraden had, want het bewijs van zijn ontrouw was in zijn achtertuin aan het spelen.

			‘Jenny heeft geen reden om positieve gedachten over mij te koesteren.’ Het deed pijn om de woorden zelfs maar uit te spreken. Er was een tijd geweest waarop Jenny naar hem gekeken had alsof hij een ridder uit de oude legenden was, en hij wilde die ridder zíjn. In plaats daarvan had hij haar dromen vernietigd.

			Simon pinde hem vast met een scherpe blik. ‘Weet je dat Jenny de afgelopen zes jaar elke week de lijsten met slachtoffers heeft doorgenomen wanneer ze op het Presidio aankwamen? Ze heeft al die tijd alleen maar naar jouw naam gezocht.’

			Het was alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. Hij wist dat ze gekwetst zou zijn wanneer ze zijn brief ontving, maar hij had aangenomen dat ze zich snel zou herstellen, net zoals een boei die weer naar het wateroppervlak schoot nadat hij even door een golf was overspoeld. Jenny was een doorzetter, sterk en knap. Het zou verbazingwekkend zijn als ze nog steeds om hem zou geven, maar Simon was nog niet klaar met praten.

			‘Zelfs nadat ze gehoord had dat je terug was in de Verenigde Staten, nam ze elke keer die lijsten met gesneuvelden door wanneer ze vanuit Manila arriveerden. Ze gaf toe dat het idioot was, maar een gedeelte van haar weigerde te accepteren waar al de bewijzen op wezen. Ze hoopte nog steeds dat het allemaal niet waar was, en dat je op een dag naar haar terug zou keren.’

			Ryan sloot zijn ogen tegen de pijn, maar de achterdeur ging open en er klonken zachte, rennende voetstappen die dichterbij kwamen.

			‘Kijk papa, ik heb deze geplukt,’ zei Lily, terwijl ze een handvol paardenbloemen uitstak.

			Zijn hart stroomde over. Hij kon niet betreuren wat er in Japan gebeurd was, omdat het hem Lily had gebracht. Hij had er spijt van dat hij Jenny had gekwetst. Het speet hem dat Akira’s familie haar de rug had toegekeerd toen ze ongehuwd een kind kreeg. Er waren zoveel dingen waar hij spijt van had, en toch was er ook dit prachtige kind dat met haar lach zijn wereld deed oplichten.

			‘Laat me een glas water halen,’ zei hij, terwijl hij voorzichtig overeind kwam om te voorkomen dat de wond in zijn zij opnieuw openging. Hij had net een glas gevuld en de paardenbloemen erin gezet toen hij zich realiseerde dat hij Finn nergens had gezien. ‘Waar is meneer Breckenridge?’

			‘Hij zei dat hij naar de binnenstad moest,’ antwoordde Lily. ‘Ik weet niet wat dat betekent. Wat is de binnenstad?’

			De binnenstad betekende problemen. Daar bevonden zich de gokhallen en opiumtenten, en alle andere dingen die Finn zou moeten mijden.

			‘Wanneer zei hij dat?’ vroeg hij scherp.

			Lily’s gezicht betrok vanwege de boze klank in zijn stem.

			Hij hurkte om een arm om haar schouders te slaan. ‘Ik ben niet boos op jou, lieverd, maar wanneer is meneer Breckenridge vertrokken?’

			‘Ik weet het niet.’

			‘Heb je hem het vogelnest laten zien?’

			‘Ja. En toen zei hij dat hij naar de binnenstad moest. Ik heb wat paardenbloemen geplukt, en toen ben ik naar binnen gekomen.’

			Misschien was er nog tijd om Finn te onderscheppen, maar niet zonder rijtuig. Hij snelde naar de keuken en vroeg aan mevrouw Tucker hoe snel ze een rijtuig en een koetsier hierheen kon laten komen.

			De oude huishoudster keek verward. ‘Binnen een uur, denk ik. Is dat snel genoeg?’

			‘Ik moet Finn onderscheppen voordat hij de dichtstbijzijnde tramhalte bereikt. Heeft u enig idee hoe dat zou kunnen?’

			Mevrouw Tucker wierp een blik uit het raam. ‘Wanneer je het grasveld oversteekt achter het huis van de kwartiermeester, zou je er snel heen moeten kunnen lopen.’

			Hij knikte en keerde terug naar de woonkamer. Toen schoof hij de doos met parels richting Simon en pakte zijn jas.

			‘Kom me opzoeken zodra u iets gemaakt heeft,’ zei hij. Toen kuste hij Lily op haar voorhoofd en liep naar buiten.

			Deze avond zou hij wellicht in staat zijn om Finn te onderscheppen, maar wat als Finn naar Japan zou vertrekken? Er was in Tokyo volop gelegenheid om de bloemetjes buiten te zetten, en de MID kon het zich niet veroorloven dat één van hun agenten zich te buiten ging. Ryan kon Finn nog steeds terugkrijgen op het rechte pad, maar de tijd begon te dringen.

			Want als Finn er niet in zou slagen, zou Ryan zijn huis, zijn parelkwekerij, en Lily’s kans om in Amerika op te groeien, achter moeten laten.
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			Jenny schoot overeind in bed toen er een kanonschot klonk. Ze trok haar slaapmasker af en kromp ineen vanwege het zonlicht, terwijl ze met samengeknepen ogen naar de wekker op haar nachtkastje tuurde. Het was nog maar halverwege de dag. Ze kreunde toen er opnieuw een reeks kanonschoten over het schietterrein dreunde. Ze had minder dan vier uur geslapen, en daar zou het voor vandaag bij blijven nu de soldaten bezig waren met schietoefeningen.

			Misschien was dat maar goed ook. Ze had niet goed kunnen slapen sinds Simons winkel beroofd was, en vandaag zou ze het grootste gedeelte van haar overgebleven spaargeld aan hem overhandigen. Ze kon enkel bidden dat hij het verstandig zou gebruiken. Het zou een grote vergissing kunnen zijn om dit geld aan Simon te geven, maar als hij haar niet van de straat gered had…

			Nou ja, daar wilde ze niet over nadenken. Hij had haar gered, en zij zou hem haar spaargeld geven om zijn winkel opnieuw te bevoorraden.

			Ze trok haar verpleegstersuniform aan voor een bezoek aan de bank. De meeste verpleegsters droegen burgerkleding wanneer ze geen dienst hadden, want de hoge kragen waren oncomfortabel. Maar Jenny hield van haar uniform. Mensen keken met respect naar verpleegsters.

			Simon huurde een kleine winkel die tussen een boekhandel en een café stond. De nieuwe ruit, gekocht met het horloge van een zendeling, blonk in de vroege middagzon. Er rinkelde een kleine bel boven de deur toen ze binnenstapte.

			Simon stond gebogen over zijn werkbank en was met de slijpsteen bezig, één oog bedekt met een juweliersloep. Zijn vitrinekasten waren leeg, maar hij had in ieder geval wat stukjes goud en andere voorwerpen uitgespreid voor hem liggen.

			‘Jenny, lieverd!’ zei hij toen hij de juweliersloep neerlegde en om de werkbank heenliep om haar te omhelzen.

			‘Waar ben je mee bezig?’ vroeg ze, terwijl ze dichterbij kwam en vreemde witte stukjes verspreid over de tafel zag liggen.

			Simon wierp haar een nerveuze glimlach toe. ‘Het zijn parels,’ zei hij. ‘Ik heb nog nooit zulke parels gezien, maar ik denk dat ik er werkelijk iets moois van kan maken. Kijk eens naar deze broche.’

			Zodra hij het woord parels zei, verstrakte elke spier in haar lichaam. De tekening die hij haar in handen probeerde te drukken, viel op de tafel. Ze wilde hem niet eens aanraken.

			‘Je zei dat je praktische sieraden zou gaan verkopen. Kralen, of zilveren of fabriekshorloges. Parels zijn te duur!’ Ze klemde haar handtas vast, nog onwilliger dan eerst om het geld te overhandigen dat ze zojuist van de bank had opgenomen.

			‘Ik heb er niets voor betaald,’ voegde Simon er snel aan toe. ‘Zoals je ziet, zijn ze misvormd. Een man heeft ze gratis aan me gegeven, enkel met een verzoek om de opbrengst te delen als ik er iets van kan verkopen. En ik weet dat ik dat kan! Wil je alsjeblieft gewoon even naar de schets voor mijn broche kijken? Het zal er spectaculair uitzien, ondanks het feit dat ik met misvormde parels begin.’

			De tekening lag met de goede kant naar boven op de tafel. Ja, het zag er indrukwekkend uit, maar totaal niet als de bescheiden sieraden waar hij beloofd had om aan te werken. Ze pakte één van de kleine, misvormde stenen beet. Het had de glans van een parel, maar ze betwijfelde of het er werkelijk één was. Simon was te goed van vertrouwen. Een of andere oplichter met gladde praatjes probeerde misbruik van hem te maken.

			‘Wie?’ vroeg ze dwingend. ‘Wie heeft je gezegd dat deze stukjes steen waardevol waren?’

			‘Het zijn echte parels, Jenny. Ryan zei – ’

			‘Ryan? Ryan Gallagher?’

			Zijn schuldige blos maakte haar duidelijk dat ze het goed geraden had. Het voelde als een dubbel verraad. Ryan wist dat ze gefrustreerd was vanwege Simons honger naar parels, en toch had hij die obsessie aangewakkerd. Het was erger dan wanneer men een alcoholist sterke drank toeschoof.

			‘Waarom zou je zakendoen met Ryan Gallagher?’ vroeg ze, terwijl ze probeerde om de pijn uit haar stem te weren.

			‘Ik heb het gevoel dat Ryan en ik zielsverwanten zijn,’ zei Simon. ‘Hij begrijpt parels. Hij waardeert de – ’

			Haar handen trilden toen ze de rol biljetten uit haar handtas haalde. Hoeveel nachten had ze niet geworsteld om wakker te blijven om dit geld te verdienen? Ze had het grootste gedeelte van de afgelopen vijf jaar in een waas van versufte uitputting geleefd zodat zij en Simon zich geen zorgen hoefden te maken over de toekomst.

			Ze hield de biljetten omhoog. ‘Kan ik je hiermee vertrouwen?’

			‘Het lijkt erop dat jij dat niet doet.’

			‘Kijk me niet zo gekwetst aan; je weet wat ik van je vraag. Als ik je dit geld geef, zal je je winkel dan bevoorraden met praktische voorwerpen, of zal het verspild worden aan Ryans misvormde parels?’

			Simon pakte de rol biljetten uit haar hand, maar in plaats van het in zijn zak te steken, stopte hij het terug in haar tas. Daardoor voelde ze zich alleen nog maar beroerder. Nu dreef Ryan een wig tussen haar en Simon.

			Dat zou niet gebeuren. Al moest ze over gebroken glas kruipen, ze zou Simon beschermen tegen wat Ryan van plan was.

			Jenny liep rechtstreeks naar Ryans huis nadat Simon haar uit de winkel had weggestuurd. Wellicht kon ze Simon niet overtuigen om zijn obsessie voor parels te laten varen, maar ze kon Ryan wel opdragen om hem met rust te laten. Ze ging instinctief langzamer lopen toen ze zijn veranda naderde. Het eigeel en de gebroken schillen waren opgeruimd, maar zij zou iets veel ergers doen dan eieren tegen zijn huis gooien als hij het waagde om Simon op te lichten.

			Ze hief haar hand om aan te kloppen, maar hield toen stil. Er moest ergens een raam openstaan, want ze kon binnen stemmen horen. Ze hield haar hoofd schuin om te luisteren.

			Er klonken twee mannenstemmen die met elkaar in gesprek waren, maar ze spraken geen Engels. Voor zover ze wist, was Japans de enige buitenlandse taal die Ryan sprak, maar wie sprak er op het Presidio nog meer Japans? Het gesprek klonk verhit, alsof ze ergens ruzie over maakten. Of was dat enkel de natuurlijke cadans van de taal? Ze herkende Ryans stem, alhoewel het vreemd klonk om hem in de vreemde taal te horen ratelen in zo’n snelle conversatie. Hij had een rustgevende klank in zijn stem, een diepe warmte die haar aantrok, ondanks het feit dat ze geen woord kon verstaan van wat hij zei.

			Ze floot zichzelf terug. Het zou vreselijk dwaas zijn om Ryan dat gouden web van fascinatie om haar heen te laten weven. Ze klopte aan, en het gesprek hield abrupt op. Een ogenblik later deed Ryan de deur open. Voor hij een woord kon zeggen, stapte ze naar binnen.

			‘Wat wil je van Simon?’ vroeg ze dwingend.

			‘Hallo, Jenny,’ antwoordde hij kalm. ‘Wellicht herinner je je professor Breckenridge nog?’

			Dit was de man waar Ryan mee aan het ruziën was geweest? De professor die geen professor was? Het was verleidelijk om hem met het bedrog te confronteren, maar ze rook iets vreemds. Ze hield stil en snoof.

			‘Waarom gebruik je jodium?’ vroeg ze.

			Ryan reageerde verrast. ‘Waarom denk je dat ik jodium gebruik?’

			‘Omdat je een paar dagen geleden een wond op je borst hebt opengehaald, en ik vermoed dat je onder je shirt verbandjes vol jodium hebt zitten. Ik kan het ruiken.’

			‘Ah.’ Dat was alles wat hij zei. Geen ontkenningen, geen verklaring, maar het was duidelijk dat hij zijn eigen wond probeerde te behandelen. Het personeel in het ziekenhuis was jaren geleden al gestopt om jodium te gebruiken. Een aftreksel van jodium was net zo effectief en minder bijtend voor de huid.

			‘Je zou echt naar het ziekenhuis moeten gaan met die wond. Infectie is gevaarlijk, en je weet niet waar je mee bezig bent.’

			Zijn gezicht verzachtte, en er stond genegenheid op te lezen. ‘Het komt wel goed, Jenny. Vertel me nu wat ik voor je kan doen.’

			Ze wist niet wie professor Breckenridge was, maar ze vertrouwde hem niet. En ze wilde zeker niet Simons obsessies en zwakke kanten uiteenzetten in het bijzijn van een vreemde. ‘Ik moet je onder vier ogen spreken.’

			Professor Breckenridge kwam gewillig overeind. ‘Ik wilde net naar de kantine gaan om iets te gaan eten.’ Hij knipoogde naar haar toen hij de deur uitliep, wat haar de kriebels bezorgde.

			‘Ja?’ vroeg Ryan op beleefde toon.

			‘Ik wil dat je Simon met rust laat,’ zei ze. ‘Ik weet dat je hem een aantal vreemde, kleine stenen hebt gegeven waarvan je beweert dat het parels zijn, maar – ’

			‘Het zíjn parels.’

			‘Maar ik wil dat je daarmee ophoudt. Hij kan het zich niet veroorloven om het beetje geld wat hij nog heeft te verkwanselen aan peperdure juwelen die moeilijk te verkopen zijn. Ik wil dat hij zijn schouders eronder zet en – ’

			‘Denk je niet dat dit Simons beslissing is?’

			‘Niet wanneer hij mijn geld gebruikt.’

			‘Dat doet hij niet. Ik heb hem de parels voor niets gegeven. Naast wat bevestigingsmateriaal, investeert Simon alleen maar zijn tijd en deskundigheid. Het gaat je niets aan, Jenny.’

			Zijn toon was zacht, maar de woorden klonken beslist. Het maakte haar woedend dat hij op dit punt niet voor haar zwichtte. Ze stapte dichterbij en zei op zachte toon: ‘Laat ik heel duidelijk zijn. Simons karakter maakt hem kwetsbaar voor schurken en oplichters. Iedereen die het waagt om misbruik van hem te maken, krijgt met mij te maken. Simon mag dan naïef wezen, maar ik niet. Ik zal iedereen die hem pijn doet met plezier wurgen.’

			‘Ik twijfel niet aan jouw liefde voor Simon, maar jij zou nog geen vlieg kwaad doen.’

			Hij kende haar niet echt. Jarenlang had ze haar best gedaan om zichzelf te veranderen in een fatsoenlijke, ideale vrouw, maar ze had scherpe nagels en tanden, en ze was niet bang om ze te gebruiken. Ze wist niet waarom Ryan teruggekomen was naar het Presidio, maar hij leek in de gunst te staan bij generaal Dwyer, en de mysterieuze Finn Breckenridge was ook bij dit alles betrokken.

			‘Ik weet niet wat ik over jou moet denken of geloven,’ zei ze. ‘Men beweert dat jij aan het zeilen was in Tokyo toen andere mannen in de Filipijnen aan het vechten waren en stierven. Zelfs nu ga je zeilen met een of andere burger die hier niets te zoeken lijkt te hebben, terwijl de andere mannen oefenen en trainen.’

			In plaats van beledigd te zijn door haar woorden, kreeg Ryan een begrijpende, milde uitdrukking op zijn gezicht, en ze moest de instinctieve neiging onderdrukken om zich in zijn armen te werpen en te doen alsof de afgelopen zes jaar niet hadden plaatsgevonden. Diep in haar ziel roerde zich iets wat op hem reageerde, zoals een bloem die de warmte van de zon zocht.

			‘Ik wilde dat ik je kon haten,’ zei ze zacht.

			Hij hapte naar adem. ‘Haat je me dan niet?’

			‘Nee,’ zei ze simpelweg. ‘Alles zou gemakkelijker zijn als ik dat kon, maar ik hield zoveel van je dat ik niet weet of iets dat ooit zal kunnen uitwissen. Die paar maanden met jou weerklinken nog steeds in mijn gedachten als een prachtig akkoord, een symfonie die ik nooit kan vergeten. Ik weet nog hoe we langs de kust liepen en een zeester vonden. Jij draaide hem om en liet me zien hoe zeesterren ademhalen via de kleine buisjes aan de onderkant. Herinner je je die dag nog? Ik hield van die wandelingen langs de kust met jou. Onder al de leugens en het bedrog schuilt een man met kwaliteiten die ik altijd zal bewonderen. Kon ik díé man maar vergeten, dan zou mijn leven een stuk eenvoudiger zijn. Dus nee, ik haat je niet.’

			Er gleed een vreemde uitdrukking over zijn gezicht, zo snel dat ze dacht dat ze het zich verbeeld had. Het was een uitdrukking van hoop. Wilde, nauwelijks onderdrukte hoop die op het punt leek te staan om door de warmte van de zon open te barsten. Toen was het verdwenen.

			‘Wat ik gedaan heb, is onvergeeflijk. Niets wat ik ooit doe, zal die wond kunnen helen.’

			‘Probeer het.’

			Daar was het opnieuw, een vluchtige blik van hoop die ternauwernood beteugeld werd. Hij slikte moeizaam. ‘Hoe?’

			Ze wist het niet. Hij kon de klok niet terugdraaien of maken dat Lily zou verdwijnen. Hij kon er niet voor zorgen dat ze zijn ontrouw of zijn verbroken beloften vergat. De enige manier waarop hij mogelijk de schade zou kunnen beperken, was door niet langer zo ontwijkend te zijn en haar vragen eenvoudigweg te beantwoorden.

			Ze wierp een blik op zijn borst. ‘Hoe ben je gewond geraakt?’

			Hij snoof. ‘Iemand probeerde me afgelopen maand te beroven. Er was een mes bij betrokken, en het werd nogal een rommeltje.’

			‘Een més? Waar is het gebeurd?’

			‘In Summerlin, een klein vissersdorpje in het zuiden van de staat. Ik ben daar vorig jaar naartoe verhuisd.’

			‘En heeft dit vissersdorpje een onderklasse van geharde criminelen?’

			Hij lachte even terwijl hij zijn hoofd schudde. ‘Nee, van alle plaatsen die ik ooit heb bezocht, komt Summerlin het dichtst in de buurt van het paradijs. Er zijn slechts een paar winkels en veel mensen verdienen de kost door te vissen in de zee. De beroving was puur toeval. Waarschijnlijk een voorbijganger uit de stad die wanhopig geld nodig had.’

			In zijn stem klonk geen enkel spoor van bedrog, maar ze begon te vermoeden dat Ryan een veel betere leugenaar was dan ze ooit gedacht had. Haar zachtaardige, onschuldige Galahad die bloosde wanneer hij geplaagd werd en elke ochtend voor het ontbijt uit de Bijbel las, was slechts een hersenspinsel die voortkwam uit haar onvervulde dagdromen.

			Het was tijd om dieper te graven en te vragen wat ze daadwerkelijk wilde weten.

			‘Wat heb je tijdens de oorlog gedaan wat aanleiding geeft voor de geruchten die over je de ronde doen? Waarom vertrok je een maand eerder uit San Francisco dan de anderen?’

			Zijn mond verstrakte tot een dunne streep, en het leek alsof elke spier in zijn lichaam zich spande, alsof ze door een onzichtbaar koord werden aangetrokken. ‘Je weet dat ik daar geen antwoord op kan geven.’

			‘Ik weet dat je dat niet wílt.’

			Hij sloeg zijn armen over elkaar, maar bleef zwijgen. Het enige geluid was afkomstig van de klok op de schoorsteenmantel, maar ze liet zich niet afschrikken. De oorlog met Spanje was allang over, en Ryan had geen reden om zo belachelijk geheimzinnig te blijven doen.

			Tenzij… tenzij het helemaal niets met de oorlog te maken had en hij om totaal andere redenen vertrokken was. Misschien had de mysterieuze Akira toen al deel uitgemaakt van zijn leven. Tenslotte had hij tot zijn zeventiende in het buitenland gewoond. Hij was oud genoeg geweest om vriendschappen te sluiten, verliefd te worden…

			‘Was het vanwege een vrouw?’ vroeg ze met verstikte stem.

			‘Wat?’

			‘Een vrouw,’ herhaalde ze. ‘Je hebt me verteld dat Lily’s moeder Akira heette. Was dit allemaal vanwege een vrouw die je niet kon missen?’

			De pijn in zijn ogen nam toe, maar hij weigerde nog steeds om te antwoorden. Zijn stilte bood haar de gelegenheid om de gaten in te vullen met beelden van een prachtige vrouw die Ryan waarschijnlijk veel beter kende dan zij. Een lachende vrouw met de naam Akira, die met Ryan was getrouwd en zijn bed had gedeeld. Die zijn kind had gedragen en gevoed, van hem had gehouden.

			‘Jij was de eerste man door wie ik me liet kussen, wist je dat?’

			Hij kromp enigszins ineen, maar had het fatsoen om niet weg te kijken.

			‘Ik vertrouwde je. Ik ben opgegroeid in een wereld waar kinderen stalen en de politie niet te vertrouwen was. Waar mannen dronken en gokten en betaalden voor prostituees. Waar ze elkaar neerstaken om een potje kaarten. Ik dacht dat je anders was. Het type man dat alleen vocht voor iets waar hij voor stond. Ik meende dat je een integere man was die bereid was om voor een bepaalde zaak te sterven, of het nu je land, je geloof, of je familie was. Ik dacht dat je zó’n man was. Wat had ik het mis.’

			Ze wachtte tot hij iets zou zeggen, maar hij zweeg. Ze wierp een blik op zijn borst en ging verder met haar beschuldiging. ‘Nu lijkt het erop alsof je een man bent die betrokken raakt bij steekpartijen, omgaat met oplichters die doen alsof ze professor zijn, en in elke haven een vrouw heeft. Heb ik het mis?’

			Ryan keek haar aan en nam elk kwetsend woord in zich op zonder een krimp te geven. Hij gaf geen enkele verklaring, hij keerde haar simpelweg de andere wang toe en liet haar tekeergaan. Het bezorgde haar het gevoel alsof zij de schuldige was, en niet hij. En ze had uit het oog verloren waarom ze hier in de eerste plaats gekomen was.

			‘Doe Simon gewoon geen kwaad, oké? Hij heeft me gered toen ik nog maar een kind was, en nu is het mijn taak om iets voor hem terug te doen.’

			‘Waar jij belang aan hecht, is ook belangrijk voor mij,’ zei hij plechtig. ‘Ik zal aan je verzoek voldoen.’

			Hij sprak met een welgemeende oprechtheid, waarin de Japanse formaliteit doorklonk die ze altijd zo aantrekkelijk had gevonden. De aarzelende aantrekkingskracht begon weer tot leven te komen. Waarom kreeg ze geen hoogte van hem? Ze geloofde dat Ryan onder de leugens en uitvluchten nog steeds een integere man was, en dat maakte haar bang. Het was onmogelijk om Ryan te haten, en dat maakte haar weer kwetsbaar voor hem.

			‘Dankjewel,’ zei ze zacht. Toen draaide ze zich om en vluchtte het huis uit alsof het in brand stond.

		


		
			8

			Ryan hurkte voor Lily neer in een derde poging om de ingewikkelde ceintuur om te binden waar haar kimono mee vastgemaakt werd. Er was niet veel ruimte in de krappe fotostudio en ze waren al tien minuten te laat voor hun fotosessie, maar hij was vergeten hoe lang het duurde om Lily de japon, boorden, en banden van een formele kimono aan te trekken.

			Deze kimono was het duurste voorwerp wat Ryan bezat. Hij was gemaakt van pure robijnrode zijde waarin afbeeldingen van witte kersenbloesem waren geweven en behoorde thuis in een museum. In Tokyo zou deze kimono meer dan tweeduizend dollar kosten. Het was een geschenk geweest van Akira’s vader, die dol was op Lily.

			‘Blijf draaien,’ droeg hij Lily op terwijl hij de obi-ceintuur van bijna vier meter om haar middel bleef wikkelen. Haar houten sandalen stampten op de grond terwijl ze ronddraaide.

			‘Het is te warm,’ klaagde ze. ‘Ik wil naar huis.’

			Finn stond tegen de muur aan de andere kant van de studio. ‘Maar je ziet er zo mooi uit,’ zei hij. ‘Denk er eens aan hoe blij je grootvader zal zijn om die foto van jou in die mooie kimono te zien.’

			‘Ik vind deze schoenen niet fijn,’ zei ze, en dat kon hij moeilijk tegenspreken. De sandalen waren gemaakt van platte, houten planken en het was lastig om erop te lopen. Maar opnieuw wist Finn precies het juiste te zeggen.

			‘Ik denk dat jij het enige meisje in Californië bent dat zulke speciale schoenen heeft. Alleen een meisje met heel veel elegantie en vaardigheid kan op zulke authentieke Japanse geta lopen, nietwaar?’

			Lily hield op met draaien en keek stralend naar Finn, die zich goed had gedragen sinds het incident met het flesje opium. Hij studeerde elke dag extra uren, hielp mevrouw Tucker met de zwaardere klusjes in het huishouden, en bood zelfs vrijwillig aan om Lily te helpen met haar lessen. Vandaag had hij de dure kimono van zijde gedragen zodat hij niet verkreukelen zou in de tram.

			Elk detail van deze foto moest perfect zijn. Het was belangrijk dat Lily’s grootvader zag dat Ryan Lily’s banden met haar Japanse afkomst niet geheel verbrak. De zijden koorden schuurden tussen zijn vingers toen hij de grote ceintuur om haar middel vastmaakte. Vier meter! Wie zou kunnen denken dat een ceintuur voor zo’n klein meisje bijna vier meter lang zou zijn? Maar eindelijk had hij hem op de juiste manier omgewikkeld, en nu kon hij hem vastbinden.

			‘Sta stil terwijl ik hem vastknoop,’ droeg hij Lily op. Hij moest moeite doen om zich te herinneren hoe hij van achteren een vlinderknoop in haar taille moest maken. Ten slotte had hij de ceintuur vastgeknoopt. ‘Draai je om zodat we eens kunnen kijken.’

			Lily draaide zich langzaam naar hem om en stak haar armen uit om de wijde mouwen te laten zien die tot halverwege haar handen reikten. Hij wilde iets zeggen, maar de plotselinge brok in zijn keel maakte dat onmogelijk. Ze zag er zo wijs uit in de elegante kimono, en zijn blik vertroebelde door een gênante waas van tranen.

			‘Je grootvader zal zo voldaan zijn als hij ziet hoe mooi je bent,’ bracht hij verstikt uit.

			Ryan koesterde geen genegenheid voor zijn schoonvader, maar Harue was weg van Lily. Dat was verbazingwekkend gezien het feit dat Harue Akira verstoten had zodra hij erachter kwam dat ze een relatie had met een gehate buitenlander. Harue weigerde om hun huwelijk bij te wonen, en tot op de dag van vandaag had hij Ryan nog nooit recht aangekeken. Maar toen Lily geboren was, had Harue zijn trots ingeslikt en hen een bezoek gebracht. Er brak een lach door op zijn gezicht toen hij zich over Lily’s wieg had gebogen om de baby wakker te prikken, en straalde toen van trots vanwege haar zachte, jammerende geluidjes. Ryan had gebeden dat zijn pasgeboren baby op de een of andere manier de kloof tussen vader en dochter zou dichten.

			Dat was nooit gebeurd. Harue begon Ryan en Akira schoorvoetend als gasten in zijn huis toe te laten om zijn enige kleinkind te kunnen zien. Maar de minachting die de oude man voor Ryan voelde, nam niet af. Hij was een gajin, een buitenlander, die het niet waard was om deel uit te maken van zijn familie.

			Desondanks bleef Ryan, zelfs nadat hij naar Californië was verhuisd, Harue brieven sturen over Lily’s vorderingen, en met zijn volgende brief zou hij deze foto meesturen van Lily in vol Japans ornaat, compleet met houten sandalen en met haar zijdeachtige haar in een formele knot die op zijn plek werd gehouden door twee gelakte haarspelden die ooit van Akira waren geweest.

			‘Zijn jullie er klaar voor?’ vroeg de fotograaf met nauwelijks onderdrukt ongeduld in zijn stem.

			Ryan knikte en leidde Lily naar de verhoging. ‘Ik zou graag een foto van haar willen waarop ze naast de stoel staat, om haar kimono goed uit te laten komen,’ zei hij tegen de fotograaf.

			‘Prima,’ antwoordde de man. ‘En wil de vader ook met de jongedame op de foto?’

			Ryan kon zich goed voorstellen hoe Harue zou reageren als zijn gehate schoonzoon de foto zou bederven. ‘Alleen Lily.’

			Het duurde even voordat de foto genomen was omdat Finn de verleiding niet kon weerstaan om Lily aan het lachen te maken. Als ze giechelde was het lastig om een duidelijke foto te maken, en elke keer dat Lily een serieus gezicht opzette, wierp ze een blik op Finn, wat alles weer verknoeide. Ryan moest Finn uiteindelijk vragen om naar buiten te gaan zodat Lily bewegingloos kon blijven staan tijdens de vijf seconden die nodig waren om een duidelijke foto te maken.

			Nadat de fotograaf eindelijk een heldere foto had, regelde Ryan dat hij twee afdrukken van de foto zou krijgen, één voor hemzelf, en één om naar Harue te sturen.

			Voor hij klaar was, liep Finn de winkel weer binnen. ‘Bestel er ook één voor mij,’ zei hij. ‘Ik zal hem betalen.’

			Ryan keek hem verbaasd aan, maar Finn had een ongebruikelijk verdrietige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik zal Lily missen wanneer… nou ja, wanneer ik op de plek ben waar ik heenga.’

			Wanneer hij in Japan was. De weemoed in Finns stem was onmiskenbaar en overviel Ryan. Het was de eerste keer dat de omvang van de missie tot Finn door leek te dringen. Hij zou niet enkel richting een vreemd en onbekend land vertrekken, maar hij zou de Verenigde Staten en iedereen die hij kende verlaten om het onbekende tegemoet te gaan, met slechts enkele foto’s om hem eraan te herinneren wat hij achterliet.

			‘Ik zal de foto betalen,’ zei Ryan. Tenslotte was dat het minste wat hij kon doen voor de man die het mogelijk maakte dat hij in Amerika kon blijven en Lily op een plek op kon voeden waar ze een kans had om geaccepteerd te worden. Zelfs in Californië zou Lily met genoeg vooroordelen geconfronteerd worden en met de nek worden aangekeken, maar het was beter dan het alternatief.

			Lily droeg nog steeds de kimono en stampte op haar houten sandalen op Finn af. Ze reikte omhoog om zijn hand aan te raken. ‘Wilt u een foto van mij?’

			‘Wie zou er nu geen foto willen van het knapste meisje in heel Californië?’ zei Finn. Lily bloosde en rende naar Ryan om haar gezicht tegen zijn been te drukken.

			Op dagen als deze kreeg Ryan een voorsmaakje van de zoete toekomst die binnen zijn bereik kwam. Finn had zich de hele week voorbeeldig gedragen. Zijn ogen stonden helder, hij studeerde hard, en Ryan had er steeds meer vertrouwen in dat hij in staat was om in september de testen van de MID te doorstaan.

			Als Finn er doorheen kwam, betekende dat dat Ryan opnieuw een kans zou krijgen met Jenny. Hij durfde haar niet het hof te maken zolang hij mogelijk gedwongen zou worden om terug te keren naar Japan, maar als Finn zijn plaats in kon nemen?

			Ik wilde dat ik je kon haten, had ze gezegd. De ironie was dat Jenny’s indirecte belediging hem vervuld had met blijdschap. Het betekende dat hij een kans had, dat een gedeelte van haar zich het stralende geluk herinnerde dat ze ooit samen hadden gekend. Het betekende dat hij zou kunnen vechten voor een toekomst met haar… maar het hing er allemaal van af of Finn in staat zou zijn om die laatste testen door te komen.

			De testen waar de kandidaat voor moest slagen om aan de eisen van de MID te voldoen, waren uitgebreid en hadden betrekking op de Japanse taal, gewoonten, diplomatieke en militaire vaardigheid. Finn zou moeten aantonen dat hij vloeiend was in morsecode, de versleuteling van Bacon, en de vijfcijferige binaire code van Baudot. En dat waren slechts de testen waar ze van op de hoogte waren. De MID had de akelige gewoonte om hun kandidaten onaangekondigd te confronteren met bizarre uitdagingen, en Ryan wist niet of Finn de onbekende hindernissen zou overwinnen die hem te wachten stonden.

			Totdat hij het zeker wist, durfde hij Jenny niet bij zijn plannen te betrekken.
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			Het was halverwege de middag toen Ryan terugliep naar huis. Lily had zijn ene hand beet, en in de andere droeg hij de opgevouwen onderdelen van de kimono. Het was prachtig weer, en hij zag uit naar een middag zeilen met Finn op hun kotter. De kotter was geliefd bij de Regattavereniging van Tokyo, en als Finn zou worden toegelaten op de vereniging, zou dat in de stad veel deuren voor hem openen.

			Hun voetstappen klonken hard op de veranda toen ze richting de voordeur van hun huis liepen. De geur van sudderend lamsvlees kwam hen tegemoet toen ze binnenstapten.

			‘Lamsschotel!’ riep Finn uit. ‘Sinds ze me van Stanford hebben getrapt, heb ik niet zo lekker meer gegeten als nu.’

			Mevrouw Tucker kwam de keuken uitlopen terwijl ze haar handen afdroogde aan een handdoek, een ongebruikelijke blik van afkeuring op haar moederlijke gezicht.

			‘Hebben we een lunch gemist die u had klaargemaakt?’ vroeg Ryan. Ze aten tussen de middag altijd in de kantine van het Presidio, maar misschien was er sprake van een misverstand en had mevrouw Tucker verwacht dat ze thuis een goede maaltijd zouden eten.

			‘Nee,’ zei ze, zonder enige verandering in haar serieuze houding. ‘De stoofschotel is voor vanavond. Mijn man is hier.’

			Dat was een verrassing. Hij had aangenomen dat mevrouw Tucker een weduwe was. Waren de meeste inwonende huishoudsters immers geen weduwen?

			Hij herstelde zich snel en probeerde hartelijk te kijken. ‘Uitstekend. Ik hoop dat u hem hebt uitgenodigd om met ons mee te eten vanavond.’ Misschien was dat niet het juiste protocol, maar hij wist niet goed hoe hij om moest gaan met de onverwachte komst van de man van een huishoudster.

			‘O ja, hij zal zeker met jullie eten,’ antwoordde ze. ‘Dit is waarschijnlijk een goed moment om jullie te vertellen dat ‘Tucker’ mijn meisjesnaam is. Mijn man is kolonel Theodore Standish, en hij wacht op jullie op het terras achter het huis.’

			Ryans lucht werd uit zijn longen geperst. Kolonel Standish was het hoofd van de MID, de man voor wie Ryan vanaf zijn tweede jaar in Amerika gewerkt had, maar die hij nooit persoonlijk ontmoet had.

			En de vrouw van de kolonel had de spionnen bespioneerd.

			Mevrouw Tucker – of beter gezegd, mevrouw Standish – had álles gezien. Al de keren dat Finn tot laat in de avond uit was gegaan, en zijn katers in de vroege ochtend. Ryan had gehoopt dat hij Finn op het rechte pad zou kunnen brengen voor de MID lucht kreeg van zijn problemen, maar dat was nu vanzelfsprekend een verloren zaak.

			Hij hield nog steeds de kimono in zijn hand. Tweeduizend dollar handgeweven zijde en het enige ding van waarde dat Lily waarschijnlijk van hem zou erven. ‘Laat me dit even wegleggen, dan zal ik zo naar jullie toekomen,’ zei hij om wat tijd te winnen.

			Mevrouw Standish pakte de kimono vlug aan en greep Lily’s hand beet. ‘Ik weet waar dit opgeruimd moet worden, en ik zal de kleine op bed leggen voor haar middagslaapje. Ik raad jullie aan om onmiddellijk naar het terras te gaan.’

			Ryan knikte grimmig naar Finn. ‘Laten we gaan.’

			Het terras was volledig omringd door glas, waardoor het er het hele jaar warm was. De kolonel zat met zijn rug naar hen toe op één van de terrasstoelen en hield met beide handen een krant vast. Er lag een rokende pijp naast hem op de tafel.

			‘Ik heb begrepen dat de bekoringen van San Francisco buitengewoon verleidelijk waren, professor Breckenridge,’ zei de kolonel met een effen stem. Hij draaide zijn hoofd niet om en liet de krant niet zakken.

			‘Ik heb alles onder controle, meneer,’ zei Finn met zijn gebruikelijke zelfverzekerdheid.

			De krant sloeg dicht, en kolonel Standish schoot overeind en draaide zich naar hen om. Met een staalharde blik en een houding als een bajonet, kwam hij direct ter zake.

			‘Mijn vrouw heeft me verteld dat je de afgelopen twee weken vier keer dronken of onder invloed van drugs thuis bent gekomen. Je weigerde om directe orders van luitenant Gallagher op te volgen en bent nalatig geweest in het bestuderen van de morsecode. En tot slot heb je niet opgemerkt dat mijn vrouw geen gewone huishoudster was. Al met al een belabberde prestatie.’

			Finn haalde zijn schouders op. ‘Ik neem aan van wel.’

			Ryan probeerde om niet ineen te krimpen. Finn had geen officiële militaire training gehad, maar zelfs de normale fatsoensnormen vereisten dat hij meer respect zou tonen.

			‘Dat heb je goed. Maak nu dat je weg komt. Ik moet luitenant Gallagher onder vier ogen spreken.’

			Ryan wachtte terwijl Finns voetstappen zich verwijderden. Hij voelde dat hij onder zijn shirt begon te zweten, en hij probeerde te voorkomen dat de spanning op zijn gezicht zichtbaar was.

			De felle blik van de kolonel verzachtte niet terwijl hij Ryan doordringend aankeek. ‘Hoe erg is het?’

			‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij eerlijk. ‘Ik denk dat hij zich kan beheersen wanneer hij dat wil, maar soms kan het hem niet genoeg schelen om het te proberen.’ Ryan wenste uit de grond van zijn hart dat hij een beter antwoord kon geven, maar hij kon niet liegen, en hij kende Finn niet goed genoeg om zijn hand voor hem in het vuur te steken.

			De mond van de kolonel verstrakte terwijl hij zijn pijp pakte en hem met bruuske bewegingen begon te stoppen. ‘We hebben zojuist bericht ontvangen dat de Japanners China zijn binnengevallen om een verrassingsaanval uit te voeren op een Russische vloot die daar in de haven lag.’

			Ryan werd overspoeld door schuldgevoel. Als hij in Tokyo geweest was, zou hij de toenemende activiteit wellicht hebben opgemerkt zodat de aanval niet als een verrassing zou zijn gekomen voor zijn regering.

			‘De Russen trekken zich volledig terug en smeken wanhopig om vrede,’ ging kolonel Standish verder. ‘Zodra dat gebeurt, zal niets de Japanse keizerlijke ambities meer in de weg staan, en ze zullen wellicht hun oog op de Filipijnen laten vallen. We hebben drieduizend soldaten in Manila gestationeerd die bescherming nodig hebben. We hebben in Tokyo iemand ter plaatse nodig op wie we kunnen rekenen.’

			De kolonel legde zijn pijp neer zonder hem aan te steken. Ryan vreesde de woorden die daarna uit de mond van kolonel Standish zouden komen, maar hij wist wat er komen ging.

			‘Finn Breckenridge is niet te vertrouwen. Hij ligt eruit.’

			Ryan werd bleek. Hij pakte de stoelleuning vast voor steun terwijl hij alles waar hij zo hard voor gewerkt had, uit zijn handen zag glippen. Een veilig thuis voor Lily, zijn parelkwekerij… Jenny. Het zou het meest pijn doen om haar opnieuw achter te moeten laten.

			‘Ik wil dat je terugkeert naar Japan,’ zei kolonel Standish. ‘Je bent niet wettelijk verplicht om te gaan, maar je land heeft je nodig. Je hebt een eed afgelegd om de grondwet van de Verenigde Staten te steunen en te verdedigen tegen alle vijanden, en die eed verloopt niet wanneer het niet langer uitkomt.’

			Ryan kon het verzoek weigeren. Dat zou het eenvoudigst zijn. Hij kon zich zonder enig nadeel of juridische gevolgen terugtrekken.

			‘Wil je gaan?’ vroeg de kolonel. De lichte hapering in zijn stem verraadde zijn spanning. Ze hadden allebei gezworen om dit land te verdedigen. Allebei wisten ze wat de beste manier was om dat te doen.

			Deze missie was belangrijker dan het leven van een enkele man. Het Amerikaanse ideaal was in Ryans hart gegrift toen hij nog jonger was dan Lily. Het was gebeurd toen hij naar de verhalen van zijn moeder luisterde over ritten op een hooiwagen en het plukken van appels op een plek die Ohio heette. Het was gebeurd toen hij las over een man die in een houten hutje opgroeide, maar toch een groot president werd. Het was gebeurd toen hij een boek had geopend waarin foto’s stonden van de korenvelden in Nebraska, en van patriotten die in Boston in cafés bijeenkwamen om plannen te smeden voor een nieuwe natie. Amerika was een plek waar een man beoordeeld werd op de grootheid van zijn hart en het zweet op zijn voorhoofd, niet op de kleur van zijn huid. Het was geen volmaakt land. Ze hadden fouten gemaakt, maar ze waren in staat om hun koers bij te stellen. Hij hield van Amerika met heel zijn hart en zou voor haar vechten, zelfs als dat betekende dat hij het land moest verlaten.

			Maar hij hield ook van Jenny, en hij was er nog niet aan toe om op te geven.

			‘Volgens de planning zou Finn de testen van de MID in september moeten afleggen,’ zei hij. ‘Ik wil dat u hem die testen laat maken.’

			De kolonel schudde zijn hoofd. ‘Breckenridge is geen optie meer. Hij is verslaafd aan opium en is niet te vertrouwen.’

			Finn mocht dan een probleem hebben met opium, maar hij was ook doortrapt, geslepen, en waarschijnlijk de meest intelligente persoon die Ryan ooit ontmoet had. Alhoewel Ryan Japan door en door kende, had hij niet de natuurlijke aanleg om een briljante spion te worden. Finn wel.

			Hij zette zichzelf schrap en keek de kolonel aan. ‘Ik wil evenmin een spion die beneveld is door de opium, maar ik sta erop dat Finn de kans krijgt om zichzelf te bewijzen. Ik zal hem klaarstomen voor de testen in september. Ik zal hem leren om zijn schouders eronder te zetten en een ingetogen leven te leiden waar een non trots op zou zijn.’

			De kolonel ging zitten, stak zijn pijp aan, en nam een diepe trek. Er krulden bijtende rookwolkjes omhoog die in de lucht oplosten. Eindelijk gaf de kolonel antwoord.

			‘Je hebt twee maanden,’ zei hij bars. ‘We houden jullie in de gaten. We zullen de lat niet verlagen voor hem, maar als Finn zichzelf in september kan bewijzen, zullen we hem naar Japan sturen. Ben je ervan doordrongen dat we er allereerst voor zullen kiezen om jou naar Japan te sturen als Breckenridge faalt?’

			‘Dat is me duidelijk, meneer.’

			Hij was hun énige keus als het niets zou worden met Finn. De eerste agent die de MID vorig jaar had gestuurd om Ryan te vervangen, had gefaald vanwege een gebrek aan inzicht in de Japanse cultuur. Ze hadden geen tijd om een andere geschikte man te vinden. Als Finn niet door de testen zou komen, zou Ryan alles doen wat zijn land van hem vroeg, wat het hem ook zou kosten.

			[image: ]

			Er waren te veel verleidingen in San Francisco om Finn hier te trainen. Ryan moest hem in een geïsoleerde omgeving brengen waar hij geen toegang had tot drugs of alcohol, en hij wist daar precies de juiste plek voor.

			Ryans huis in Summerlin bevond zich op een afgelegen klif aan de kust. Er waren geen cafés, geen dansgelegenheden, en geen van de talloze afleidingen die je in San Francisco op elke straathoek aantrof. De vredigheid en afzondering van Summerlin vormden voor Finn de beste plek om af te kicken.

			Maar Ryan moest nog wat afhandelen voor hij de stad verliet. Hij had Simon een doos met keshi-parels gegeven, en hij wilde zien of de oude juwelier erin geslaagd was om er iets van te maken. Toen hij Simons juwelierszaak binnenkwam, zag hij tot zijn verrassing dat Simon de broche al bijna af had. Hij had de grote parel bijgeslepen om hem op een prachtige manier op een gouden omlijsting te bevestigen, omringd door kleine granaatstenen.

			Ryan lachte tevreden. ‘Het ziet er geweldig uit. Voor hoeveel denkt u hem te kunnen verkopen?’

			‘Ik zal er honderd dollar voor vragen, en dan kijken of er afnemers voor zijn. Wanneer kun je me er meer brengen?’ vroeg Simon.

			Dat was nu juist het probleem. Op dit moment kon Ryan Simon niet meer parels beloven zonder zijn missie om Jenny weer terug te winnen in gevaar te brengen.

			‘Jenny zou er niet blij mee zijn als ik u opnieuw een partij zou sturen,’ zei hij.

			Simon snoof. ‘Jenny is een bezorgde oude vrouw. Wanneer zal je weer nieuwe parels krijgen?’

			‘Dat weet ik niet precies. Ik ga binnenkort terug naar mijn parelkwekerij en als alles goed gaat, zal ik opnieuw een groep oesters bevruchten. Er gaat een vriend met me mee, en hij kan me wellicht helpen met een gedeelte van het werk.’

			Het verzorgen van de oesters was bijna het enige wat je op Summerlin kon doen, maar het was onmogelijk te voorspellen hoe Finn zou reageren op onthouding. De opium kon slechts een gewoonte zijn waar Finn elk moment mee kon stoppen, maar het was ook mogelijk dat hem een akelig medisch afkickproces te wachten stond.

			‘Die dubieuze vriend waar Jenny me over verteld heeft? Die Finn?’

			Ryan knikte en ging op de stoel tegenover Simon zitten. ‘U hebt toch ooit voor het Leger des Heils gewerkt?’

			‘Nog steeds,’ bevestigde Simon.

			‘Dus u weet wel iets over afkicken?’

			Simon lachte wrang. ‘Daar heb ik persoonlijke ervaring mee.’

			Dat zou wellicht goed van pas komen. Ryan wist helemaal niets van de problemen die hem mogelijk te wachten stonden wanneer hij een man tijdens het ontwenningsproces zou begeleiden. Hij begon Simon allerlei dingen te vragen om meer inzicht te krijgen. Hij bekende dat hij voornamelijk naar Summerlin terugkeerde om Finn bij de verleidingen van de stad vandaan te halen.

			‘Het klinkt alsof je vriend een probleem heeft met opium, en niet met alcohol. Dat vereist een totaal andere benadering.’

			‘Is dat zo?’

			Simon knikte. ‘Een benadering waar ik geen ervaring mee heb. In mijn geval was whisky mijn kwelgeest, en ik heb mijn verslaving meer dan twintig jaar geleden overwonnen. Opium is anders. Misschien zou je er met Jenny over moeten praten. Sommige soldaten op de amputatieafdeling raken verslingerd aan de morfine. Ze is in staat om de tekenen te herkennen en hen ervan af te helpen.’

			Ryan grimaste. Jenny mocht hem niet en was al wantrouwend ten opzichte van Finn. Toen hij dat tegen Simon zei, schudde de oude man zijn hoofd.

			‘Jenny wil de wereld redden. Misschien heb je dat nooit opgemerkt toen jullie een relatie hadden, maar als ze iemand pijn ziet lijden, wil ze dat oplossen. Als je haar om hulp vraagt, zal ze daartoe bereid zijn.’

			Ryan schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat Jenny me niet eens een glas water zou geven als ik in brand zou staan. De manier waarop ik haar verraden heb, is volgens mij behoorlijk duidelijk.’

			‘Houd je nog steeds van haar?’

			Ryan keek weg en weigerde te antwoorden. Dit was een vernederende en pijnlijke conversatie die een kant opging die hij nooit verwacht had, maar Simon was nog niet uitgepraat.

			‘Eigenlijk geeft ze nog steeds om jou,’ zei Simon. ‘Ze is ook woedend op je, maar dat hoeft geen permanente situatie te zijn. Misschien zou je haar vergeving kunnen winnen.’

			‘Ik verdien haar vergeving niet.’

			Simon snoof. ‘Je zult nooit vergeving ontvangen wanneer je niets onderneemt en je wentelt in zelfmedelijden, of door naar Zuid-Californië te vluchten. Hoe hard ben je bereid om te vechten voor datgene waar je van houdt?’

			Hij zou met alles wat hij had voor haar vechten als er een kans bestond dat hij Jenny terug kon winnen. Het was moeilijk voor te stellen dat ze dat zelfs ook maar zou overwegen, maar waarom had ze hem geprobeerd te waarschuwen over de geruchten dat hij voor de krijgsraad gedaagd zou worden? Waarom was ze niet getrouwd? Waarom had ze de afgelopen zes jaar elke week de lijsten met slachtoffers doorgenomen?

			Er begon zich een nieuw idee te vormen in zijn hoofd. Afhankelijk van de omvang van Finns verslaving, zou hen de komende weken een lastige tijd te wachten kunnen staan, en er waren in Summerlin geen dokters die hij om hulp kon vragen. Wat als Jenny met hen mee zou komen?

			Zijn hart begon te bonzen en er vlamde hoop in hem op, maar hij deed zijn uiterste best om het niet op zijn gezicht door te laten schemeren. Simon was trouw aan Jenny, en elk vleugje emotie dat Ryan zou tonen, zou aan Jenny worden doorgespeeld.

			Hij keek de winkel rond. De vitrinekasten waren leeg, en Simon had slechts enkele sieraden, niet genoeg om de winkel te openen. Ryan zou Jenny moeilijk kunnen overhalen om naar zijn afgelegen huis te komen met twee volwassen mannen en zonder chaperonne. Maar wat als Simon met hen meekwam?

			Ryan had een perfect excuus om Jenny naar Summerlin te lokken. De MID zou het goedkeuren dat er een verpleegster met hem meeging, en om de een of andere reden leek Simon bereid te zijn om hem te helpen om Jenny terug te winnen. Hij keek Simon aan.

			‘Hoe zou u het vinden om een parelkwekerij van dichtbij te bekijken?’ vroeg hij.

			Gezien de langzame glimlach die zich over Simons gezicht verspreidde, gingen zijn gedachten dezelfde kant op.

			[image: ]

			Er was een week verstreken sinds Jenny de meest recente advertentie had geplaatst om informatie in te winnen over de zeeman met het litteken, en dit was normaalgesproken zo ongeveer de tijd dat er uit elke hoek mensen tevoorschijn kwamen om te proberen de beloning te pakken te krijgen. Tweehonderd dollar was veel geld, maar tenzij ze de naam van de papegaai van de zeeman konden noemen, waren ze enkel oplichters die haar probeerden te bedriegen.

			Hoewel ze wist dat de brieven waarschijnlijk niets op zouden leveren, kromp haar maag samen en haar hoofd bonsde toen ze het postkantoor van het Presidio naderde. Wat zou ze doen als één van haar advertenties haar eindelijk oog in oog met de zeeman zou brengen? Enkel de gedachte was al beangstigend, maar ze had lang genoeg met de schuld geleefd om te weten dat ze de deur van haar miserabele jeugd alleen voorgoed zou kunnen sluiten als ze hem weer zou zien.

			Om negen uur ’s ochtends waren de meeste soldaten al aan het werk, dus de ontvangstruimte van het postkantoor was leeg. Vreemd genoeg stond er ook niemand achter de balie, maar er klonk een schaterende vrouwenlach vanuit de sorteerkamer.

			Jenny drukte op de bel op de balie, en het gelach hield onmiddellijk op. Daisy Perkins snelde naar haar plek.

			‘Kan ik je helpen?’ vroeg Daisy, terwijl ze met haar vingers wat losse plukken haar terug stopte in haar kastanjebruine knot.

			Voor Jenny antwoord kon geven, kwam er een bekend persoon achter Daisy aan naar binnen slenteren. Finn Breckenridge, de professor die geen professor was, had een blos op zijn wangen en zag er schuldbewust en gelukkig uit. Er viel een lok donker haar over zijn ogen, maar zijn schurkachtige grijns was op volle sterkte aanwezig.

			Ze had absoluut geen behoefte aan een publiek. Het ophalen van haar post was altijd stressvol in de week nadat ze een nieuwe advertentie had geplaatst, maar het feit dat meneer Breckenridge brutaal toekeek, maakte het nog erger. Hij leek niet het type persoon waar Ryan normaalgesproken mee omging, maar gezien Ryans schokkende verandering in gedrag was ze nergens meer door verrast.

			‘Wat doet u hier?’ vroeg ze.

			‘Ik help gewoon om de post uit te zoeken,’ zei hij achteloos.

			‘Het is een schending van de landelijke regelgeving voor postbezorging wanneer ongeautoriseerd personeel officiële post verwerkt.’ Ze wist niet of dat waar was, maar ze vertrouwde deze man niet en wilde zien hoe hij zou reageren.

			Hij drukte zijn hand quasi-geschrokken tegen zijn borst. ‘Lieve help,’ mompelde hij, ‘ze zouden me mee naar buiten moeten nemen en me bij zonsopgang moeten fusilleren. Maar jij zult me wel vergeven toch, Daisy?’

			Het meisje giechelde als een idioot, maar was verstandig genoeg om enigszins beschaamd te kijken. ‘Ze heeft gelijk, je zou daarachter waarschijnlijk niet moeten komen. Laat me je post halen, Jenny. Je hebt ondertussen een behoorlijke stapel liggen.’

			Dat was te zacht uitgedrukt. Toen Daisy terugkeerde, had ze een stapel brieven bij zich van bijna vijf centimeter dik.

			‘U heeft veel bewonderaars,’ zei meneer Breckenridge. ‘Ik hoop althans dat het bewonderaars zijn, en geen deurwaarders.’

			Ze verliet het postkantoor zonder te laten blijken dat ze de onbeschofte opmerking van meneer Breckenridge gehoord had. Ze verlangde er nu alleen maar naar om naar huis te gaan en deze brieven door te lezen, want zou ze op dit moment zelfs een brief van de zeeman met het litteken in haar handen kunnen hebben? Ze bad dat het zo zou zijn, maar was er ook bang voor.

			Tegen de tijd dat ze terug was in haar kamer in de barak, was haar mond droog, haar vingers trilden, en de spanning maakte het moeilijk om goed te kunnen zien.

			Het bleek allemaal voor niets te zijn. De ene brief na de andere stond vol belachelijke pogingen om de naam van de papegaai te raden. Andere mensen waren creatiever: Ik herinner me de zeeman Oliver, en hij had geen papegaai. Hij had een eekhoorn als huisdier. Toen ze de laatste brief opende en een totaal verkeerd gegokte naam las, ontsnapte haar een zucht van verlichting. Het zou eenvoudiger zijn als ze de zeeman met het litteken kon vergeten en gewoon verder kon gaan met haar leven. Wat zou er immers voor goeds uit voortkomen als ze hem opspoorde?

			Het zou eenvoudiger zijn, maar niet beter. Op de een of andere manier wist Jenny dat Oliver haar zou blijven achtervolgen als ze hem niet zou vinden en zich niet zou verzoenen met wat er gebeurd was. Zou ze hem ooit vinden? Was hij dood? Er gingen tegenstrijdige emoties door haar heen terwijl ze de gordijnen dichttrok, haar nachtjapon aandeed, en haar slaapmasker opzette.

			Zoals ze al verwacht had, werd ze in haar rusteloze dromen geplaagd door de zeeman met het litteken.
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			Elke zondagmorgen dwong Jenny zichzelf om na het ontbijt wakker te blijven zodat ze de kerkdienst van tien uur kon bijwonen. Het zou gemakkelijker zijn als ze zichzelf zou verwennen met een kop sterke, zwarte koffie, net als alle andere mensen die in de kantine zaten te ontbijten. Maar als ze toegaf aan de verleiding, zou ze na de kerkdienst nooit meer in slaap kunnen komen. Ze zat voorovergebogen over haar kom met havermout en genoot van de geur van pruttelende koffie, hopend dat het genoeg zou zijn om haar nog een paar uur wakker te houden. Misschien zou ze op een dag een baan vinden met normale werktijden waarbij ze niet langer hoefde te worstelen met dit eindeloze verlangen om in bed te kruipen en een week te slapen.

			Elke zondag vroeg ze zich terwijl ze op de kerkbank zat af of het echt waar was wat Simon haar over verlossing en vergeving verteld had. Met haar verstand begreep ze dat God haar de dingen die ze als kind had gedaan waarschijnlijk niet zou aanrekenen, maar het was moeilijk te accepteren. Ze was nog steeds niet werkelijk gezuiverd.

			Toen ze bij de kerk aankwam, wierp ze een blik op het eenvoudige houten kruis achter het altaar. Simon had haar geleerd dat Christus gestorven was zodat haar zonden vergeven konden worden. Maar hoe kon Christus haar vergeven als ze zichzelf nooit vergeven had? De zonden die ze met zich meedroeg, waren een smet op de kern van haar bestaan. Ze konden nooit uitgewist worden, enkel over worden geschilderd. Zelfs de gedachte was al ontmoedigend. Of misschien kwam het enkel door de uitputting vanwege de nachtdienst. Soms maakte het chronische gebrek aan slaap haar huilerig en zwak. Ze zou zich beter voelen wanneer ze een paar uur ononderbroken zou rusten.

			Toen de dienst voorbij was, stond ze op en liep het gangpad door… en bevroor toen ze luitenant Ryan Gallagher in het oog kreeg die haar vanaf de achterste bank gadesloeg, gekleed in zijn volledige uniform. Het wit van zijn uniform vormde een scherp contrast met het donkerblauw en grijs van de andere mannen. Ze wendde haar blik af en bleef het gangpad doorlopen zonder te blijven staan. Als ze stilhield om met hem te praten, zou dat bittere gevoelens opwekken. Een betere vrouw zou hem vergeven en blij zijn voor Ryan en zijn prachtige dochter, maar zij kon dat niet.

			Nadat ze het zonlicht was ingelopen, liep ze in noordelijke richting naar haar kamer om te gaan slapen, terwijl bijna alle anderen zich naar de kantine begaven of door de Lombard Gate liepen om te genieten van een dag in de stad.

			Ryan volgde haar. Zijn voetstappen kwamen dichterbij, maar ze versnelde haar pas in de hoop dat hij zou begrijpen dat ze niets meer met hem te maken wilde hebben.

			Dat deed hij niet. Hij rende op een drafje naar haar toe en kwam naast haar lopen. ‘Goedemorgen, Jenny. Wat een prachtige dag, hè?’

			‘Ik heb geen idee. Ik sta op het punt om te gaan slapen.’ Ze raakte enigszins buiten adem vanwege het tempo, en ze hield stil. ‘Zou jij wel zo rond moeten rennen? Hoe is het met de messteek in je zij?’

			Ryan grijnsde. ‘Lopen is geen probleem. De wond is opengegaan toen ik een paar dagen geleden aan de schoener hing. Ik zou graag iets met je willen bespreken. Kunnen we een kop koffie gaan drinken?’

			‘Dankjewel, maar ik ga liever slapen. Ik draai nachtdiensten, weet je.’

			‘Wat zou je zeggen als je de kans zou krijgen om een poosje geen nachtdiensten te draaien?’

			Dát trok haar aandacht. Ze keek hem onderzoekend aan om te kijken of ze enig teken van een valstrik kon bespeuren. ‘Wat zou ik moeten doen?’

			‘Als privéverpleegster aan de slag gaan. De overheid wil graag een specifieke man door een aantal moeilijkheden heen helpen, en hij zal wellicht de verzorging van een bekwame verpleegster nodig hebben.’

			‘Hier? Op het Presidio?’ Zulke buitenkansjes gingen bijna altijd naar de militaire medische staf, niet naar de burgerverpleegsters.

			Ryan schuifelde wat heen en weer. ‘Weet je zeker dat ik niet iets te eten voor je kan halen? Als je geen koffie wilt, kunnen we misschien gewoon naar de officiersruimte gaan om te praten.’

			‘We kunnen praten terwijl ik naar de barak loop.’

			Hij volgde haar toen ze richting haar huis begon te lopen. ‘De patiënt waar ik het over heb, is Finn Breckenridge,’ zei hij op zachte toon, zijn hoofd gebogen.

			‘Hé, Sally!’ schreeuwde een stem vanaf de andere kant van de stallen. ‘Kijk, daar gaat Sally. Hij probeert zich te verstoppen achter de rokken van een verpleegster!’

			‘Kom eens hier om onze gele hond te aaien, Sally!’ riep een andere stem.

			Jenny draaide zich om te zien wie zich zo onuitstaanbaar gedroeg op een zondagochtend, maar Ryan pakte haar elleboog beet en spoorde haar aan om door te blijven lopen.

			‘Negeer ze,’ zei hij.

			‘Sally!’ jammerde een andere irritante stem. ‘Laat ons niet in de steek, Sally!’

			‘Wie zijn dat?’ vroeg ze. ‘Waarom noemen ze ons Sally?’

			‘Ze noemen míj Sally. Het is een andere term voor lafaard. Ze hebben het gerucht gehoord dat ik in de Filipijnen gedeserteerd ben.’ Hij gaf geen krimp terwijl hij de woorden uitsprak, maar de spanning in zijn stem was duidelijk hoorbaar.

			‘En… is dat zo?’

			De felle blik die hij haar toewierp, had de verf van een muur kunnen schroeien.

			‘Als je niet gedeserteerd bent, waarom zeg je dat dan niet gewoon? Waarom doe je zo mysterieus?’

			‘Ik praat er liever niet over.’

			Het geschreeuw ging door terwijl ze de binnenplaats overstaken. Ze begreep niet hoe hij zulke beledigingen kon verdragen. Als kind was ze ooit het slachtoffer geweest van wrede spot, en ze was in staat om een felle tegenaanval te doen om wraak te nemen. Daar had ze mee moeten stoppen toen ze bij Simon kwam wonen.

			‘Vrouwen schelden niet,’ had Simon haar vriendelijk gesust. ‘Ze bijten niet. Ze schoppen niet, en ze tackelen geen jongens om hun gezicht in de modder te wrijven, zelfs niet wanneer die jongen erg gemeen is.’

			Jongens verwachtten zelden dat meisjes zo fel zouden vechten als Jenny, maar ze had zich ingehouden omwille van Simon. In plaats daarvan had ze het getreiter stilzwijgend verdragen, net zoals Ryan nu deed. Als kind was ze meestal naar huis gerend om in Simons armen uit te huilen. Op de een of andere manier kon ze zich niet voorstellen dat Ryan hetzelfde zou doen.

			‘Laten we het ziekenhuis binnengaan,’ zei ze zachtjes. ‘Daar kunnen ze ons niet volgen.’

			Ze leidde hem door de gang van de eerste afdeling en daarna een binnenplaats op. Het ziekenhuis was gebouwd rondom een aantal binnenplaatsen met elk een brede veranda en een grote hoeveelheid schommelstoelen voor de herstellende patiënten. Ze gingen op een stoel zitten en keken hoe een groep patiënten oefeningen deed op de binnenplaats.

			‘Vertel,’ zei ze abrupt. Het irriteerde haar dat hij om haar bevel moest lachen. Hij keek de binnenplaats rond, maar ze waren ver van iedereen verwijderd. Toch boog hij zich voorover en ging zachter praten.

			‘Wat ik je nu ga vertellen, moet geheim blijven. Begrijp je dat?’

			‘Uiteraard.’

			Hij leek nog steeds bedachtzaam en niet op zijn gemak, en hij ging nog zachter praten. ‘Door de jaren heen heb ik wat werk voor de overheid gedaan aan de andere kant van de oceaan. Finn Breckenridge is aangewezen om de missie over te nemen. De eerste man die de regering gestuurd had om mij te vervangen, functioneerde niet goed binnen de Japanse maatschappij en is onder de druk bezweken. Hij kwam binnen zes maanden weer terug. Finn is onze laatste hoop.’

			‘Wat voor missie?’

			Er viel een lange stilte die alleen werd doorbroken door het schrapende geluid van de poten van de schommelstoel wanneer ze zich zachtjes afzette met haar voet.

			‘Het is een baan waarbij hij uiterst alert moet zijn. Hij kan niet dronken zijn, of onder invloed van opium verkeren. Ik neem hem mee naar mijn huis in Summerlin, waar ik hem kan laten afkicken. Ik heb een bekwame verpleegster nodig om mij te helpen.’

			‘En je wilt dat ík kom helpen? Ben je gek geworden?’ Het was de belachelijkste suggestie die ze ooit gehoord had. Ze had een baan met verantwoordelijkheden, en Ryan woonde in een uithoek. Dat wist ze omdat ze het had opgezocht op een kaart nadat Vivian zijn adres had achterhaald. Alleen om er te komen zou je al een hele dag met de trein moeten reizen.

			‘Ik wil een verpleegster die ervaring heeft met verdovende middelen. Ik weet niet of Finn maar wat rommelt met de opium, of dat hij een meer serieuze verslaving heeft. Jij weet hoe je hier mee om moet gaan – ik niet. Generaal Dwyer heeft ermee ingestemd om jou deze opdracht te geven totdat we aan kunnen tonen dat Finn klaar is om aan het werk te gaan.’

			Ze keek weg. Ja, ze was in staat om de tekenen op te merken van mannen die zich te buiten gingen aan opiaten en de listen die ze gebruikten om het te bemachtigen, maar er waren genoeg mensen die dit werk konden doen. Ryan was iets van plan. Haar blinde vertrouwen in hem was voorgoed verdwenen, maar zelfs nu werd er een wervelwind van emoties in haar aangewakkerd, waardoor ze naar dingen verlangde die beter vergeten konden worden. Sommige dromen waren te gevaarlijk om er spelletjes mee te spelen.

			‘Waarom ik?’

			Opnieuw viel er een lange stilte. Ryan staarde naar de mannen die aan de andere kant van de binnenplaats hun oefeningen deden, maar ze voelde aan dat er van binnen een storm bij hem woedde. Er stonden rimpels op zijn voorhoofd, en zijn mondhoeken wezen naar beneden.

			 ‘Jenny, ben je gelukkig?’ vroeg hij ten slotte.

			Over die vraag had ze nog nooit nagedacht. Ze had een respectabele baan die zin gaf aan haar leven. Ze was er goed in. En als ze af en toe al betreurde dat haar leven niet alles was wat ze gehoopt had… nou ja, dan was dat niet erg. Tenslotte was haar leven veel beter dan een straatrat kon verwachten.

			Ze gaf geen antwoord op Ryans vraag, maar bleef eenvoudigweg zacht heen en weer schommelen in haar stoel terwijl ze naar de gewonde soldaten staarde die worstelden om weer te herstellen.

			‘Summerlin bevindt zich in het zuidelijke gedeelte van de staat, en ligt genesteld in een baai ten noorden van San Diego,’ zei Ryan. ‘Ik heb een huis dat uitkijkt over de oceaan. Het is net een stukje paradijs waar de tijd stil is blijven staan. Je zou alleen maar verantwoordelijk zijn voor de zorg voor Finn, en niemand weet hoe dat zal lopen. Ik besef dat ik van je vraag om een sprong in het diepe te wagen. Het zou geweldig kunnen zijn, of het zou op een ramp kunnen uitlopen, maar Jenny… je weet wat je te wachten staat als je op het Presidio blijft.’

			Ze slikte moeizaam. Ze zou het nooit toegeven, maar het vooruitzicht van een goede nachtrust was verleidelijker dan al de juwelen in Indië. Haar lichaam verlangde er nu al naar om in bed te kruipen en aan één stuk door te slapen tot de volgende ochtend. Als ze met Ryan meeging, zou dat betekenen dat ze een paar weken ongestoord zou kunnen slapen in de nachtelijke uren waarin het menselijk lichaam normaalgesproken behoorde te rusten. Haar uitgeputte lichaam beefde bij het vooruitzicht.

			Ryan bleef doorpraten. ‘Ik heb Simon al gesproken. Hij is bereid om ons te vergezellen, dus je hoeft niet bang te zijn dat ik iets…’ Hij zweeg, en zijn wangen werden rood. ‘Iets ongepast van je zal vragen.’

			Waarschijnlijk was het de uitputting die haar aan het lachen maakte, maar ze vond het altijd vermakelijk hoe Ryan in verlegenheid kon worden gebracht door alles wat ongepast was. Zelfs toen ze zes jaar geleden een relatie hadden, was ze veel vrijpostiger geweest dan Ryan, die altijd zo aandoenlijk aarzelend leek.

			Wat belachelijk was. Het was duidelijk dat hij in ieder geval meer dan genoeg ervaring had opgedaan met op zijn minst één vrouw nadat hij haar in de steek gelaten had, en dat moest ze nooit vergeten.

			‘Hoeveel zal je me betalen?’

			Hij knipperde. ‘Zover had ik nog niet vooruit gedacht.’

			Werkelijk, voor een man die zoveel gereisd had als Ryan Gallagher, was hij zo naïef over hoe de wereld in elkaar stak.

			‘Ik heb twintig dollar per week nodig,’ zei ze ronduit. Dat betaalde het ziekenhuis aan de militairen die overdag hetzelfde werk deden als zij, en ze had zich er altijd aan gestoord dat de vrouwen in de nachtdienst minder betaald kregen. ‘Twintig dollar, en een bevestiging dat ik mijn baan weer zal kunnen oppakken als ik terugkom.’

			Ryan knikte. ‘Generaal Dwyer heeft al bevestigd dat je je baan zal behouden.’

			‘Het moet op schrift staan. Ik vertrouw mondelinge beloften niet.’

			Hij kromp enigszins ineen, een teken dat haar opmerking doel had getroffen. ‘Daar kan ik ook voor zorgen.’

			Er zou nooit een geschikter moment komen om te onderhandelen over haar wensen. Het leek erop dat de overheid ongewoon veel belang had bij wat ze voor Finn Breckenridge in petto hadden, en als ze haar hulp nodig hadden, was ze bereid om hard te onderhandelen. Ze greep de leuningen van haar stoel zo stevig beet dat haar handpalmen pijn deden. Maar er bloeide hoop in haar op, en ze zou voor haar verlangens vechten.

			‘Dagdiensten,’ zei ze kortaf.

			‘Wat?’

			‘Ik wil dágdiensten draaien,’ zei ze. ‘In het document waarin wordt toegezegd dat ik mijn baan zal behouden als ik terugkeer, wil ik specifiek benoemd hebben dat ik dagdiensten zal krijgen. Geen nachtdiensten meer. Nooit. En ik wil hetzelfde salaris ontvangen als al de mannelijke verplegers.’

			‘Dat zou lastig kunnen worden,’ zei Ryan.

			Ze stond zo snel op dat de schommelstoel achter haar wild overhelde. ‘Dan is dit gesprek voorbij.’ Ze liep zonder om te kijken de veranda over.

			‘Wacht!’

			Ze hield stil, maar draaide zich niet om. De spanning in Ryans stem vormde voor haar voldoende aanwijzing dat zij hier de leiding had. Hij kwam naast haar tot stilstand.

			‘Ik zal met generaal Dwyer praten, maar ik kan niets beloven.’

			‘Je kent mijn voorwaarden. Zorg dat je het voor elkaar krijgt, Ryan.’

			[image: ]

			Wat had ze zojuist gedaan? Het was de meest briljante, of mogelijk de meest rampzalige beslissing in haar leven. Door weer terug te keren in Ryans nabijheid, was het alsof ze haar hart in een bankschroef klemde en erom vroeg om platgedrukt te worden. Haar pantser was zwak wat Ryan betreft. Er was enkel een glimp van die vriendelijke, aarzelende glimlach voor nodig om haar hart ondersteboven te keren.

			Toen ze weer terug was in haar kamer, staarde Jenny met een mok kamillethee gedachteloos uit het raam naar de mensen die onder haar op het terrein van de zondagochtend genoten. Als Ryan het voor elkaar kon krijgen dat ze dagdiensten zou mogen draaien, zou ze wellicht binnenkort net zoals die mensen deel kunnen nemen aan normale activiteiten.

			Tussen de tientallen soldaten zag ze een man die uit de toon viel. Ze schoof het raam open en leunde naar buiten om beter te kunnen kijken. Ze kon alleen zijn rug maar zien, maar op een basis waar iedere man een ingetogen uniform droeg, viel de gele smokingjas op als een zonnebloem in een roggeveld. Finn Breckenridge was de enige persoon op het Presidio die zich niet schaamde voor zulke kleding.

			Hij was precies het tegenovergestelde van Ryans welgemanierde, ingetogen persoonlijkheid, en als ze zijn verpleegster zou worden, moest ze hoogte van hem zien te krijgen. Het theekopje rammelde toen ze het vlug op haar bureau neerzette en de deur uitschoot, drie trappen afrende, en naar buiten snelde om hem in te halen. Ryan mocht dan naïef zijn, maar zij kon een oplichter op kilometers afstand ruiken, en Finn deed al haar alarmbellen rinkelen.

			Het was niet moeilijk om hem in te halen terwijl hij over het pad slenterde. Ze trok haar neus op vanwege de stank van whisky die van hem afkwam.

			‘Laat geworden gisterenavond?’ vroeg ze op vriendelijke toon.

			Finn wierp haar een boze blik toe. ‘Wat doe je hier? Moet je niet voor de dappere jongens in het blauw zorgen?’

			‘Er gaan geruchten rond dat ik aangesteld zal worden als jouw verpleegster. Het had iets met een verslaving te maken.’

			Finn bleef stilstaan toen hij dat hoorde. Hij draaide zich snel om om haar aan te kijken, en er stond woede in zijn blik. ‘Ten eerste heb ik geen probleem. Als Ryan Gallagher niet zo preuts was, zou hij weten dat het volkomen normaal is dat een gezonde jongeman van de vreugden van het leven geniet. Ten tweede, wie heeft gezegd dat jij aan mij zou worden toegewezen? Dit is de eerste keer dat ik erover hoor.’

			Ze blokkeerden het pad, en een aantal soldaten moest over het keurig verzorgde gazon lopen om hen te passeren. Maar dat leek Finn niets te kunnen schelen terwijl hij haar woedend aankeek met een ongeschoren gezicht en vermoeide ogen.

			Ogen die vreselijk waterden. Het was een typisch kenmerk van opium­ontwenning. Ze nam een vriendelijkere houding aan. Het leek erop dat hij zelf al probeerde om af te kicken, en dat verdiende enig medeleven.

			‘Als generaal Dwyer toestemming geeft, zal ik met jullie meegaan naar Summerlin totdat je weer hersteld bent.’

			‘Ik wil je daar niet hebben,’ snauwde Finn. ‘Ryan had het recht niet om met jou over mijn privézaken te praten. Ik wil je hulp niet, en heb het ook niet nodig.’

			‘Praat niet zo hard,’ droeg ze hem op zachte toon op. ‘Je maakt je zwakheid aan de hele basis bekend door hier tegen een verpleegster te staan schreeuwen. Of je het nu gelooft of niet, de mensen hier mogen me graag, dus doe alsof je meer zelfbeheersing hebt dan een dronken zeeman.’

			Er blonk een zweem van respect in zijn ogen, maar hij kon het niet nalaten om op haar woorden in te haken. ‘Dus je kent een hoop dronken zeemannen, hè?’

			‘Wat ziet het leger in jou?’ vroeg ze.

			‘Mijn onverschrokken genialiteit.’ Maar het effect van zijn woorden ging verloren toen hij hikte. Deze man was beslist níet iemand waar Ryan onder normale omstandigheden mee om zou gaan. Er was hier iets mis, en ze zou niet blindelings gaan samenwerken met deze twee mannen tenzij ze volledig begreep waar ze aan begon.

			‘Je bent niet wat je lijkt,’ daagde ze hem uit.

			‘En jij wel?’ Zijn stem droop van sarcasme, en ze hoopte dat hij niet zag hoe ze ineenkromp. Het laagje vernis dat ze door de loop van de jaren had opgebouwd was solide, maar door de manier waarop hij haar onderzoekend aankeek, vroeg ze zich af of ze een steekje had laten vallen.

			‘Wat wil je daar mee zeggen?’ vroeg ze dwingend.

			Hij grijnsde terwijl hij naar haar hals staarde. ‘Waarom draag je altijd van die nuffige, gesteven boorden? Er wordt veel geroddeld op de basis, en er doen geruchten de ronde dat je ervoor betaalt om elke dag een schoon boord te krijgen, en dat is niet normaal. Ik vermoed dat je je erachter verbergt om op die manier schokkende tekortkomingen te camoufleren.’

			‘Dat is jouw enige bewijs om aan te tonen dat iemand een dubieus karakter heeft? Het feit dat ik er elke dag schoon uit wil zien?’

			‘Dat, en het feit dat je een advertentie in de San Francisco Examiner hebt gezet omdat je op zoek bent naar een of andere vreemde zeeman.’

			Ze kromp ineen, en hij sprong er bovenop.

			‘Ik zag die stapel brieven in reactie op de advertentie die je geplaatst hebt,’ ging hij verder. ‘Dacht je dat het slim was om je sporen uit te wissen door een anoniem postbusnummer te gebruiken en de brieven door te laten sturen naar het Presidio? Wat aandoenlijk naïef. Ik hoefde alleen maar met je postbusnummer naar de Examiner te gaan en wat navraag te doen bij hun loonafdeling om erachter te komen wie de advertentie geplaatst had en wat erin stond. Dus vertel me, verpleegster Bennett, wie is de vermiste zeeman waar je naar op zoek bent? Ik weet zeker dat er een sappig verhaal achter zit, en het is niet iets positiefs.’

			Jenny zorgde er angstvallig voor dat haar gezicht een uitdrukkingsloos masker bleef. Ze wilde niet dat haar beschamende geschiedenis in het openbaar rondgebazuind werd, maar Finn genoot van haar ongemak. De oude Jenny zou hem in zijn knieholtes hebben getrapt, en hem vervolgens op de grond hebben geduwd om zijn gezicht in de modder te wrijven.

			Maar ze was de oude Jenny niet. Ze was een verpleegster met een onberispelijke reputatie, en tenzij de zeeman met het litteken gevonden werd, zou niemand ooit te weten komen dat dat anders was.

			‘Mijn verhaal is niet echt interessant,’ zei ze zacht. ‘Ik ben een zeer bekwame verpleegster die niet verslaafd is aan opiaten of alcohol. Ik geniet het volledige vertrouwen van het leger en hoef mijzelf aan niemand te bewijzen. Dat zijn de belangrijkste verschillen tussen jou en mij.’

			Ze keerde hem de rug toe en liep richting de barakken, hopend dat Finn de trilling in haar stem niet zou horen. Alhoewel alles wat ze gezegd had waar was, zou ze het vertrouwen van het leger en alle andere ziekenhuizen die zouden overwegen om haar in dienst te nemen, verliezen als haar duistere verleden ooit aan het licht zou komen. Er werd van verpleegsters verwacht dat ze in moreel opzicht onberispelijk waren, en de zeeman met het litteken zou Jenny’s dekmantel in duizend stukjes uiteen kunnen doen vallen.
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			Ryan dacht met gemengde gevoelens van verwachting en spanning aan zijn terugkeer naar Summerlin. Hij zat aan zijn bureau en probeerde zich te focussen op de analyse die Finn geschreven had over Japanse handelsvoorschriften, maar het was onmogelijk om zich te concentreren. Er hing zoveel af van de komende weken. Hij en Jenny zouden voortdurend contact met elkaar hebben. Ze zouden elkaar op geen enkele manier kunnen vermijden, en er stond ongelooflijk veel op het spel. Hij had zijn hart en al zijn spaargeld in Californië geïnvesteerd. Alles hing aan een zijden draadje totdat Finn kon slagen voor die testen.

			Hij zag ernaar uit om te beginnen, maar Jenny weigerde San Francisco te verlaten totdat ze een ondertekende brief van generaal Dwyer had, waarin gegarandeerd werd dat haar baan veilig was en dat ze dagdiensten zou kunnen draaien wanneer ze terugkeerde naar het Presidio. Ze weigerde om haar tassen te pakken of om zelfs maar met Finn te praten totdat ze die brief had. Eerst had hij haar gedrag enigszins paranoïde gevonden, maar misschien had ze gelijk om sceptisch te zijn. Blijkbaar had zijn verzoek om Jenny’s werkschema aan te passen veel ophef veroorzaakt op het hoofdkwartier.

			Zijn gedachten werden onderbroken door voetstappen op de veranda en een harde klop op de deur. Hij legde het papier neer en opende de deur. Er stond een jonge korporaal op de stoep die hem een envelop overhandigde.

			‘Van generaal Dwyer, meneer.’

			‘Bedankt, korporaal,’ antwoordde hij, terwijl de opluchting door hem heen stroomde. Zodra hij deze schriftelijke goedkeuring aan Jenny had gegeven, kon ze beginnen met pakken. Ze zouden morgenochtend vroeg de trein kunnen nemen en morgenavond thuis kunnen zijn in Summerlin. Ze hadden al zoveel tijd verspild.

			Hij trok de brief uit de envelop en nam hem vlug door.

			Dit was ongelooflijk. De directeur van het ziekenhuis had een andere verpleger aangesteld om Finn in de gaten te houden. Korporaal Jervis is goed getraind om in de behoeften van patiënten te kunnen voorzien, van het stoppen van bloedingen en het verminderen van shock, tot het zetten van botbreuken en ontwrichtingen – 

			Ryan liet het briefje vallen. Wist kapitein Soames eigenlijk wel wat de opdracht inhield, of was hij er zo op gebrand om onrust onder het personeel te voorkomen dat het hem niets uitmaakte?

			Ryan liep met grote stappen richting het hoofdkwartier. Zijn voetstappen echoden door de gewitte gangen. ‘Ik moet generaal Dwyer spreken,’ zei hij tegen de dienstdoende officier aan de balie.

			‘De generaal is aan het lunchen, meneer.’

			‘In de eetzaal voor officieren?’

			‘Ja, meneer.’

			Het kon hem niets schelen dat hij de lunch van de generaal zou onderbreken. Hij had drie dagen op deze brief gewacht, en hij was duidelijk geweest in zijn eisen. Of beter gezegd, Jenny’s eisen. Maar dat deed er niet toe, hij wilde dat ze werden ingewilligd. Dat waren ze hem verschuldigd. Hij was bereid om zijn hele leven om te gooien omwille van zijn land, en zijn verzoek was niet onredelijk. Hij zou dit vandaag voor elkaar zien te krijgen.

			De eetzaal van de officieren bevond zich in één van de elegante oude gebouwen die gebouwd waren toen het Presidio nog een Spaanse buiten­post was. De vloeren waren gemaakt van koele Spaanse tegels, en het plafond bestond uit opengewerkte balken en gewitte kleistenen. Het geluid van bestek en klinkende glazen vulde de eetzaal. Aangezien er maar een tiental tafels stond, kostte het hem geen moeite om generaal Dwyer te vinden die bij het raam zat met een aantal commandanten van zijn compagnie.

			Generaal Dwyer zag hem aan komen lopen en stond op. ‘Nog steeds hier?’ vroeg hij hartelijk. Alhoewel de generaal vriendelijk was, kon Ryan de achterdochtige blikken van de bevelvoerders aan de omringende tafels voelen. Niemand hier was op de hoogte van wat Ryan in Japan had gedaan, maar de meesten hadden waarschijnlijk de geruchten gehoord dat hij een deserteur was.

			‘Nog steeds hier,’ bevestigde hij. ‘En ik zal hier blijven totdat het verzoek dat ik drie dagen geleden heb ingediend, wordt goedgekeurd.’

			‘Dat heb ik aan kapitein Soames overgedragen. Heeft hij niets laten horen?’

			Ryan overhandigde het briefje aan de generaal, die het snel doorlas, zijn kaken opeengeklemd van ergernis.

			‘Het is wellicht niet waar je om gevraagd hebt, maar het voorziet wel in je behoeften, luitenant.’

			Dat was zo. Er waren waarschijnlijk tientallen personen op de basis die voor Finn konden zorgen, maar Ryan wilde hen geen van allen. Alleen Jenny. Hij zette zichzelf in gedachten al schrap voor een nieuwe moeilijke missie in Japan. Als hij zijn toekomstplannen opnieuw helemaal om moest gooien, zou hij vertrekken met de wetenschap dat hij geholpen had om Jenny een beter leven te bezorgen hier in Amerika. Dat was het minste wat hij voor haar kon doen.

			‘Ik zou graag willen dat mijn oorspronkelijke verzoek opnieuw bij kapitein Soames werd ingediend.’ Een tiental officieren aan nabijgelegen tafels konden elk woord verstaan, maar Ryan ging verder. ‘Het zal moeilijk zijn om de benodigde concentratie op te brengen als ik geen verpleegster heb die ik kan vertrouwen.’

			‘Weiger je een bevel te gehoorzamen?’

			De geschokte vraag bleef in de lucht hangen. Vanaf het moment dat Ryan als naïeve zeventienjarige in Amerika was aangekomen, reeds verzot op de natie die hij nog nooit had gezien, had hij er alleen maar naar verlangd om een goede en loyale officier te worden. Hij had twaalf jaar lang alles gedaan wat zijn regering van hem vroeg. Enkel toen hij zag wat Lily in Japan te wachten stond, had hij gevraagd om van zijn plicht ontslagen te worden. Geen enkele spion in de geschiedenis van de MID had zo’n lange geheime missie uitgevoerd als hij. Hij was bereid om terug te keren, maar hij wilde er iets voor terug krijgen.

			‘Ik zou graag willen dat mijn oorspronkelijke verzoek opnieuw bij kapitein Soames werd ingediend. Ik ben bereid om alles te doen wat mijn land van mij vraagt. Ik verwacht hetzelfde van kapitein Soames.’ Hij keek de generaal recht aan. Het was duidelijk waar hij op doelde. Generaal Dwyer kon kapitein Soames gemakkelijk bevelen om Ryans verzoek in te willigen, maar het zou hem wat politiek kapitaal kosten.

			Het werd een staarwedstrijd. De stalen blik van generaal Dwyer was onwankelbaar, maar die van Ryan ook. Hij was zijn hele leven een evenwichtige man geweest, maar niet wanneer het betrekking had op een vrouw om wie hij gaf.

			‘Je zult aan het eind van de dag horen wat ik besloten heb,’ zei de generaal.
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			Het was tien uur ’s avonds toen de nieuwe orders bij Ryans huis werden afgeleverd. Een soldaat bezorgde twee kopieën van de brieven die ondertekend en gelegaliseerd waren door zowel kapitein Soames als generaal Dwyer. Ryan lachte tevreden toen hij het document las. Jenny zou haar salarisverhoging en een promotie naar de dagdienst ontvangen wanneer ze terugkeerde naar San Francisco.

			Hij stopte de brieven weer in de envelop. Zelfs als hij in het ergste geval in plaats van Finn naar Japan zou gaan, had hij deze overwinning in ieder geval behaald voor Jenny. Hij wilde de brief persoonlijk aan haar afleveren. En ondanks het late uur wist hij precies waar hij haar kon vinden.

			Het ziekenhuis was ’s avonds griezelig stil, en zijn voetstappen echoden door de betegelde gangen. De vloeren waren nog nat omdat er zojuist gedweild was met een ontsmettingsmiddel dat glom in het schemerige elektrische licht.

			Wat merkwaardig dat hij ondanks zijn twaalf jaar actieve militaire dienst alleen ernstig gewond was geraakt in het kleine, idyllische vissersdorp Summerlin. Ryan was net uit de ijzerhandel gestapt waar hij wat touw had gekocht, toen een man met een stierennek, gekleed als een normale zeeman, recht op hem af was gestormd, hem op de grond had geworpen, en hem wild met een mes te lijf was gegaan. Ryan had de eerste pogingen afgeweerd, maar uiteindelijk had een messteek met een golf van verzengende pijn doel getroffen tussen zijn ribben. Een paar mannen van de diervoederzaak aan de overkant van de straat waren hem te hulp geschoten. De zeeman ging ervandoor, maar verschillende mensen hadden hem duidelijk gezien, en ze waren het er allemaal over eens dat hij een onbekende was in het dorp.

			Het ergste was dat Lily alles had zien gebeuren. Ze had gegild van angst, en Ryan wilde haar geruststellen. Maar hij was zojuist neergestoken, en Jack Brewster van de voederwinkel hield hem tegen de grond gedrukt terwijl ze een doek tegen zijn ribben drukten. Jack repareerde zeilen voor de kost, en aangezien Summerlin geen dokter had, had hij een rij van tien hechtingen in Ryans wond gezet. De wond was lang maar niet diep, en Jack zei dat één van Ryans ribben voorkomen had dat het lemmet diep genoeg naar binnen was gedrongen om een long te doorboren.

			Dat was allemaal meer dan een maand geleden gebeurd, en de wond was goed genezen totdat Ryan hem open had gescheurd toen hij als een gymnast aan een zeilboot had gehangen die schuin over de golven scheerde. Hij zag niet uit naar een veertienurige treinrit met een jeukende, gevoelige wond, maar alles bij elkaar genomen was hij er goed vanaf gekomen.

			Een lamp aan het eind van de gang verlichtte de ingang van de amputatieafdeling waar Jenny werkte. Ryan probeerde zijn gevoel van hoop te onderdrukken. Hij had het recht niet om iets van Jenny te verwachten, zelfs geen dankbaarheid, maar hij zag er nog steeds naar uit om haar op de hoogte te brengen van zijn succes.

			Hij klopte zacht op de deur voor hij hem opendeed en naar binnen liep. De afdeling bestond uit een lang, smal vertrek met aan elke kant negen bedden. Meteen links van hem was de zusterpost. Jenny maakte aantekeningen in een register, de gevouwen verpleegsterskap vastgespeld op haar glanzende, zwarte haar.

			Ze keek verrast op, en kwam toen snel overeind en liep om het bureau heen. ‘Wat doe je hier?’ fluisterde ze.

			‘Ik ben gekomen om een bericht af te geven. Kun je even naar de gang komen?’

			Ze wierp een snelle blik op de patiënten waarvan de meerderheid al in slaap was. ‘Ik heb maar heel even,’ zei ze terwijl ze de gang opstapte.

			Ryan hield de envelop in de lucht. ‘Het document waar je om gevraagd hebt, is zojuist gearriveerd.’

			Haar ogen werden groot en ze staarde naar de brief alsof ze bang was dat hij zou verdwijnen als ze hem aanraakte. Uiteindelijk griste ze hem uit zijn handen en trok de vellen papier uit de envelop. Hij bestudeerde haar gezicht terwijl ze las, en haar ogen namen de regels keer op keer door.

			‘Ik verwachtte niet dat je het werkelijk voor elkaar zou kunnen krijgen,’ stamelde ze. De verwondering in haar stem vervulde hem met trots. ‘Bedankt, heel erg bedankt.’

			Toen pakte ze zijn gezicht met beide handen beet en trok het naar beneden om hem voluit op de mond te kussen.

			Ze trok zich snel terug. ‘Het spijt me,’ zei ze hakkelend.

			‘Mij niet. Je mag me op elk moment kussen.’

			‘Je kunt je niet indenken wat dit voor mij betekent.’

			‘Ik denk het wel,’ zei hij, nog steeds te verbijsterd door haar kus om een samenhangende zin te kunnen formuleren.

			Jenny was altijd knap geweest, maar haar gezicht gloeide bijna van vreugde terwijl ze de brief opnieuw doorlas. Het was verbazingwekkend dat zo’n klein lichaam zoveel passie kon bevatten. Ze wendde haar gezicht af naar de muur en streek met de manchet van haar mouw langs haar ogen.

			‘Huil je?’ vroeg hij verrast.

			‘Natuurlijk niet,’ zei ze verstikt. ‘Ik ben gewoon moe en had dit niet echt verwacht.’ Ze snifte en rechtte haar schouders. Ze verschoof haar boord voor ze zich weer tot hem richtte, haar gezicht weer kalm. ‘Wat nu?’ vroeg ze. ‘Eerlijk gezegd heb ik nog weinig voorbereidingen getroffen.’

			‘Kun je morgenochtend klaarstaan om de ochtendtrein te nemen? In de brief staat dat je je nachtdiensten moet blijven draaien totdat je naar Summerlin vertrekt.’

			‘Dan zal ik morgenochtend klaarstaan om te vertrekken!’ zei ze. Haar stem sprankelde van blijdschap.

			Ze keek naar hem zoals ze dat vroeger ook had gedaan, alsof hij Robin Hood en Hercules in één persoon was. Alsof hij een man was die haar waardig was. Het wekte een oude hoop op die hij al lang had laten varen. Hoop was iets gevaarlijks, want het zorgde ervoor dat hij zijn terughoudendheid overboord zette en spoorde hem aan om recht uit zijn hart te spreken.

			‘Ik wilde dat we er samen vandoor konden gaan,’ zei hij. ‘Alleen wij tweeën. Dat we konden ontsnappen naar mijn huis en ons eigen geïso­leerde koninkrijk konden opbouwen bij de zee. We zouden alle verplichtingen en verantwoordelijkheden kunnen vergeten en gewoon twee mensen kunnen zijn die in alle vrijheid hun toekomst kunnen vormgeven, zoals we dat altijd al hebben gewild.’

			Ze verstijfde en deed een stap achteruit. Ze keek geschokt, alsof hij zojuist de grond onder haar voeten vandaan had getrokken. ‘Je moet zulke dingen niet zeggen,’ zei ze. ‘Ik volg je niet naar Summerlin om het verleden weer op te rakelen. Ik ga omdat ik dagdiensten wil draaien, en dit is de prijs die ik daarvoor betalen moet. Dat is alles, Ryan.’

			Haar woorden waren een stomp in zijn maag. De wilde, opbloeiende gevoelens van hoop vergingen vanbinnen tot as, maar hij hield zijn schouders naar achteren, zijn hoofd geheven. ‘Ik begrijp het,’ zei hij, alhoewel hij wenste dat het anders kon zijn.

			Toen ze zich omdraaide om te vertrekken, schoot zijn arm naar voren om haar tegen te houden. Hij moest haar over de MID vertellen. Zodra ze in Summerlin waren, zou hij dat onmogelijk voor haar kunnen verbergen. Jenny zou Finn zien zwoegen om dingen te leren over morsecode, militaire wapens, en de talloze andere onderwerpen waar een buitenlandse agent kennis over moest hebben.

			Zou Jenny hem vergeven wanneer ze begreep waarom hij haar al die jaren geleden verlaten had? Hij had niet gevraagd om de opdracht die hem was opgelegd. Hij had het niet gewíld. Zes jaar geleden verlangde hij er alleen maar naar om Jenny’s hand beet te pakken en een prachtige, zonovergoten toekomst tegemoet te rennen met haar aan zijn zijde. Misschien zou Jenny wat milder tegen hem zijn wanneer ze erachter kwam waarom hij zo gehandeld had.

			‘Ik moet je iets vertellen,’ zei hij.

			Jenny hield stil en keek hem nieuwsgierig aan. ‘Waarom kijk je zo serieus? Je maakt me nerveus.’

			Zíj voelde zich nerveus? Dit was het moment waar hij de afgelopen zes jaar afwisselend naar verlangd had en voor gevreesd had. Hij keek de gang door. Ze waren helemaal alleen.

			‘Ik was het grootste gedeelte van de oorlog in Japan,’ zei hij zacht. ‘Vanaf het moment dat ik ben afgestudeerd, heb ik voor een organisatie in Washington gewerkt waarvan de meeste mensen niets eens weten dat hij bestaat.’

			Dat wekte haar aandacht. Ze deed een stap achteruit en staarde hem met een ongelovige blik aan.

			‘Toen ik toegelaten werd op de Marine Academie, nam ik aan dat ik net zoals iedereen een officier zou worden, maar tijdens mijn eerste jaar kreeg ik op de academie bezoek van een man van de regering,’ zei hij. ‘Ze hadden behoefte aan mijn kennis over Japan.’

			Hij legde uit dat Amerika’s vordering van een nieuw territorium in de Filipijnen de woede van Japan had opgewekt. Vanwege de groeiende spanningen had de regering iemand in Tokyo nodig die zijn oren en ogen openhield, vriendschap sloot met Japanse fabrikanten die wellicht betrokken waren bij de voorbereidingen op een oorlog, en op zou letten of er mogelijk toenemende militaire activiteiten waren.

			Jenny keek hem met groeiende verbijstering aan terwijl hij verderging. ‘Ik ben nooit naar de Filipijnen gegaan. Vanaf het eerste moment werd ik naar Tokyo gestuurd, en ik dacht dat ik vrij zou zijn om naar huis terug te keren toen de oorlog was afgelopen. Ik geloofde werkelijk dat ik snel naar jou zou kunnen terugkeren, maar de opstand in de Filipijnen bemoeilijkte de zaak. Zodra duidelijk werd dat de Amerikanen in de Filipijnen wilden blijven, werd mijn missie met onbepaalde tijd verlengd. De regering vroeg me om definitief in Japan te blijven. Voorgoed.’

			Jenny’s gezicht was een wit masker geworden terwijl ze hem sprakeloos aangaapte.

			‘Dus nu weet je het,’ zei hij. ‘Ik wilde je zo graag alles vertellen, maar dat kon ik niet.’

			Jenny vond eindelijk haar stem terug. ‘Dus je was een spion?’

			‘Die term gebruiken wij niet. Ik hield alles gewoon in de gaten.’

			Haar ogen vulden zich met verdriet, en ze stak haar hand uit om zijn wang aan te raken. ‘O, Ryan,’ fluisterde ze met gepijnigde stem. ‘Ik heb altijd al geweten dat er iets vreselijk mis was, maar dit had ik nooit kunnen denken.’

			Hij draaide zijn gezicht richting haar hand. De zes jaren vol verlangen en spijt begonnen uit hem weg te vloeien terwijl hij troost vond in haar aanraking. ‘Je kunt je niet voorstellen hoe graag ik het je altijd heb willen vertellen… om je in vertrouwen te nemen.’

			‘Sst,’ zei ze sussend. ‘Het is goed. Ik begrijp het.’

			‘Ja?’ De hoop vlamde weer op, zelfs toen haar gezicht verder betrok van wanhoop.

			‘Ik heb altijd al begrepen hoe loyaal je bent ten opzichte van dit land. Het is mij nu volkomen duidelijk. Toen de soldaten je beschimpten omdat je niet in de Filipijnen gevochten hebt, omdat je op een jacht in de baai van Tokyo woonde – ’ 

			‘Dat klopt. Al die dingen zijn waar, maar als ik mijzelf probeer te verdedigen, zou ik elke agent die in de toekomst naar Japan wordt gestuurd, in gevaar brengen.’

			Jenny deed een paar stappen achteruit en sloeg haar armen om haar middel. ‘En Akira? Hoe past zij in dit plaatje?’

			Hij bevroor. Hij wilde niet nog meer dingen onthullen die Jenny zouden kwetsen. Geheel in tegenstelling tot de eerbare man die hij altijd probeerde te zijn, had hij zich de avond waarop hij had ingestemd om voorgoed in Japan te blijven, in zelfmedelijden gewenteld en was in wanhoop vervallen. Hij had zich tot de enige echte vriend gewend die hij in Japan had, een meisje dat hij al vanaf zijn kindertijd kende. Hij had Akira opgezocht om haar om hulp te vragen, maar hij had hen beiden alleen maar te schande gemaakt.

			‘Akira was een goede vriendin,’ gaf hij toe. ‘Ik wendde me tot haar om troost, en ze raakte zwanger. Ik had er al mee ingestemd om voorgoed in Japan te blijven, dus ik trouwde met haar. Het was niet zo dat ik niet langer van jou hield… maar ik moest eervol handelen.’

			Jenny trok zich verder terug, kruiste haar armen over haar borst, en zag er ziek uit. De bijtende geur van het schoonmaakmiddel op de vloer maakte het plotseling moeilijk om adem te halen, maar er was niets zo onverdraaglijk als de uitdrukking op Jenny’s gezicht.

			‘Hield je van haar?’

			Hij haatte deze discussie. Zijn ontrouw lag ver achter hem, en hij wilde Jenny er niet mee confronteren. Hoe minder hij over Akira zei, hoe makkelijker het voor Jenny zou zijn. Maar ze had een directe vraag gesteld en verdiende een antwoord.

			‘Akira was een goede vrouw, en ze was Lily’s moeder,’ zei hij langzaam. ‘En ze behoort tot het verleden.’ Hij hield zijn adem in, hopend dat dit voldoende zou zijn. Dit gesprek zou niets goeds voort kunnen brengen, alleen maar pijn.

			‘En dat is alles wat je over haar te zeggen hebt?’ Jenny’s stem klonk nu scherp.

			‘Ja, dat is alles wat ik te zeggen heb.’

			Jenny’s bewegingen waren schokkerig toen ze haar armen over elkaar sloeg en ze vervolgens weer liet hangen. ‘Nou,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik ben trots dat je je plicht vervuld hebt. Ik heb respect voor het offer dat je gebracht hebt, maar ik kan de man van wie ik hield nog steeds niet rijmen met iemand die me door middel van een brief van vier regels aan de kant heeft geschoven – ’

			‘Ik kon niet meer uitleg geven zonder de missie in gevaar te brengen. Brieven uit Japan kunnen gecensureerd worden.’

			‘Verwacht je dat ik het vierjarige meisje dat je mee terug hebt gebracht, over het hoofd zie?’

			‘Voorzichtig, Jenny.’ Hij onderdrukte de neiging om zich op haar te wreken vanwege de hardheid in haar stem. Hij had haar woede verdiend. Lily niet.

			Jenny moest de waarschuwing in zijn stem gehoord hebben, want ze zuchtte en keek weg. Haar schouders zakten af en het vuur in haar ogen doofde, waardoor ze tien jaar ouder leek te worden.

			‘Lily is een prachtig kind,’ zei ze met een gepijnigde stem. ‘Ze is slim en vrolijk, en je moet wel erg trots op haar zijn. Maar begrijp je niet dat het voor mij pijnlijk is om haar te zien? Ze vormt een levend bewijs van wat er in Japan gebeurd is, en van een vrouw die Akira heet. Ik voel me slecht en kleinzielig omdat ik een hekel aan haar heb, maar ik kan het niet helpen.’

			Hij werd overvallen door verdriet. Het was waar wat Jenny zei. Het was onmogelijk om naar Lily te kijken zonder Akira te zien in het zijdeachtige, zwarte haar en de amandelvormige ogen van zijn dochter. Hij zou zichzelf voor een rijdende trein werpen om Lily te beschermen, maar men wierp haar al zijdelingse blikken toe in Californië. Mensen die hen voor het eerst ontmoetten, keken van hem naar Lily, terwijl de ongebreidelde speculaties duidelijk zichtbaar waren op hun starende gezichten. De meesten waren beleefd, maar een enkeling toonde minachting. Het maakte Ryan heel beschermend ten opzichte van Lily.

			‘Je bent menselijk, Jenny. Ik kan het je niet kwalijk nemen dat je wrok koestert ten opzichte van mij en Akira, maar ik moet weten of zich dat ook zal uitstrekken tot Lily.’

			Jenny keek geërgerd. ‘Ik zou mijn hand afhakken voor ik een kind kwaad zou doen. Ik moet me schamen voor deze lelijke gevoelens, zij niet.’

			Het was niet bepaald een volmondige bevestiging, maar Jenny was altijd eerlijk geweest. ‘Dus dan zie ik je morgenochtend op het treinstation?’

			Jenny hield haar gezicht afgewend, haar armen nog steeds over haar borst gekruist. Ze gaf geen antwoord.

			Hij herhaalde zijn vraag. ‘Dan zie ik je morgenochtend op het treinstation, nietwaar?’

			‘Oké,’ zei ze uiteindelijk, nauwelijks hard genoeg om het te kunnen horen. Toen draaide ze zich om en liet hem alleen achter op de gang.

			 De koele nachtlucht was een verademing na het gespannen gesprek bij Jenny’s afdeling. Het was naïef geweest om te hopen dat ze Akira wellicht over het hoofd zou kunnen zien. Het was voor hem nog steeds moeilijk om te praten over Akira, het meisje dat zijn enige vriend was geweest tijdens die moeilijke kinderjaren.

			Zijn ouders waren als christelijke zendelingen in Yokohama gearriveerd toen Japan zich net open begon te stellen voor westerlingen. Het was een moeilijke taak, en het grootste gedeelte van hun woorden over Jezus en liefde viel op rotsachtige grond. Een handvol Japanners luisterde naar hen, maar ze zagen het vooral als een manier om waardevolle handelsrelaties te creëren met het Westen. Akira’s vader was zo’n man. Harua was reeds één van de rijkste zijdehandelaren in Japan, maar als hij zijn zijde naar Amerika en Europa zou kunnen exporteren, zou hij onvoorstelbaar rijk worden.

			Het feit dat Harue zendelingen toestond om Bijbels uit te delen in zijn zijdefabriek betekende niet dat Ryan geaccepteerd werd door de kinderen in het dorp. De kinderen op school hadden hem wreed gepest, maar net zoals andere Japanse kinderen had Ryan geleerd om zijn emoties te onderdrukken, ze weg te stoppen, en een onverschillig, stoïcijns gezicht op te zetten. Af en toe brak het masker en merkten zijn ouders iets van zijn diepgaande vervreemding, maar ze zeiden tegen hem dat hij zijn kwelgeesten moest vergeven.

			Dat deed hij. Hij tolereerde, verdroeg, en negeerde hen. Door de jaren heen werd hij een meester in het verbergen van zijn gevoelens.

			Er was maar één plek waar hij zich volkomen veilig voelde. Harue’s zijdefabriek was een spelonkachtig gebouw met veel verstopplekken, en zijn dochter Akira was er altijd. Ze waren van dezelfde leeftijd, en ze ontsnapten na schooltijd naar de fabriek om de gulzige zijdewormen in de reusachtige kweekkassen te voeden en het wonder van de natuur gade te slaan terwijl de wormen hun cocons sponnen.

			Die uren in de zijdefabriek vormden Ryans enige gelukkige herinneringen aan zijn jeugd. Terwijl ze de zijdewormen te eten gaven, deelde hij verhalen over Amerika met Akira en bad om de dag dat hij toestemming zou krijgen om naar dat verafgelegen land te reizen waar zijn echte leven kon beginnen.

			Toen hij als volwassene naar Japan terugkeerde, werkte Akira nog steeds in de zijdefabriek. Want alhoewel de interesse van haar vader in het christelijk geloof slechts een zakelijke strategie was om deuren te openen richting het Westen, was Akira’s bekering oprecht, en er waren heel weinig christelijke mannen in Japan. In plaats van te trouwen met een man die haar geloof niet deelde, vond ze haar roeping in de fabriek van haar vader, waar ze de ambachtsmannen overzag die de prachtige zijden kimono’s maakten.

			De dag dat hij de opdracht van de MID om voorgoed in Japan te blijven, geaccepteerd had, was Ryan naar Yokohama gereden en had zich tot Akira gewend voor troost. Hij kon haar niet vertellen waarom zijn hart zo treurig was, en zij vroeg er niet naar. Hij had simpelweg behoefte aan haar opgewekte gezelschap en het geruststellende ritmische gestamp van de weefgetouwen van de zijde op de enige plek waar hij zich in zijn jongenstijd gelukkig had gevoeld. Er waren in Japan ook goede dingen, en hij zou ze vinden.

			Toen hij zijn armen uitstak om Akira te omhelzen, wendde ze zich niet af.

			Lily was die dag verwekt, en twee maanden later trouwde hij met Akira. Harue was razend en doorbrak het Japanse taboe op publiek vertoon van woede toen hij Akira uit de zijdefabriek verbande, haar enige bron van trots en voldoening. Ze gingen in Tokyo wonen, waar ze werk vond als naaister.

			Akira was alles kwijtgeraakt toen ze met Ryan trouwde. Haar rijkdom, haar familie, haar status als zijde-expert. Het was iets wat hij de rest van zijn leven zou betreuren, maar hij kon niet terugkeren om zijn fouten te herstellen. Hij kon nu alleen Lily maar beschermen. Dat betekende dat hij twee maanden had om Finn weer gezond te krijgen en hem klaar te stomen voor de strenge testen in september. Anders zou er opnieuw een eind komen aan zijn Amerikaanse droom.
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			Ryan ijsbeerde over het perron van het treinstation. De trein vertrok over tien minuten, en Jenny was nog steeds niet gearriveerd. Haar dienst was twee uur geleden afgelopen en Simon had haar bagage al gebracht, dus ze hoefde geen tas te pakken. Ze had hier al moeten zijn.

			Tijdens het uur dat ze op het station gewacht hadden, had Ryan Simon apart genomen om zijn relatie met de MID en de noodzaak om Finn te trainen voor een reeks strenge testen, toe te lichten. Hij hoopte dat Simon zou helpen om Jenny’s wantrouwen te verminderen wanneer de oudere man begreep waarom Ryan zo gehandeld had in Japan. Hij werd teleurgesteld.

			‘Jenny is altijd al wantrouwend geweest,’ zei Simon. ‘Als kind schermde ze zichzelf al af, en het vraagt veel van haar om haar verdediging te laten zakken. Ze heeft het één keer voor je gedaan, en ik betwijfel of ze in staat zal zijn om het opnieuw te doen.’

			Daar twijfelde Ryan ook aan.

			De trein stond op het punt om het station te verlaten. Had Jenny uiteindelijk toch besloten om terug te krabbelen? Finn, Lily en Simon zaten al in de trein, en Ryan spande zich in om iets te kunnen zien in de vroege ochtendmist. Kruiers laadden de laatste bagage in en een paar familieleden hingen nog rond om de trein te zien vertrekken.

			In eerste instantie herkende hij Jenny niet. Hij was op zoek geweest naar haar verpleegstersuniform, en de vrouw die in een nauwsluitende bordeauxrode jurk op hem afliep, verraste hem. Ze zag er zo anders uit in burgerkleding. Knap, maar anders.

			Hij werd overspoeld door opluchting en gebaarde naar de geopende deur van de coupé. ‘Klaar?’ vroeg hij, hopend dat zijn ongeduld niet in zijn stem doorklonk.

			Dat was blijkbaar niet het geval, want ze bleef in hetzelfde ontspannen tempo verder wandelen totdat ze eindelijk voor hem in de trein stapte.

			Lily kreeg altijd last van haar maag als ze achteruit reed, dus Ryan had haar op de bank gezet die naar voren gericht was. Hij wilde de andere zitplaats op die bank aan Jenny aanbieden, maar Lily was gespannen en stond erop dat hij naast haar zat. Het zou een lange, veertienurige reis worden naar Summerlin, en het was beter om de rit niet te beginnen met een huilbui van Lily.

			‘Jenny, vind je het goed om achteruit te rijden?’ vroeg hij.

			‘Het maakt mij niet uit,’ zei ze, terwijl ze op de bank tegenover hem neerplofte. Ze stopte een klein kussen naast haar schouder en leunde tegen het raam. ‘Ik ben van plan om zoveel mogelijk te slapen.’

			Dit zou ongemakkelijk worden. Finn was chagrijnig en brak, Lily was gespannen, en Jenny’s poging om te slapen zou ongetwijfeld gedwarsboomd worden door een praatgrage vierjarige die zich in dezelfde kleine coupé bevond. Alleen Simon leek opgewekt terwijl hij ruimte maakte voor Jenny en een positieve opmerking maakte over de gestoffeerde banken en de deur die hun coupé een besloten gevoel gaf.

			De stationschef liep over het perron en gaf schreeuwend het bevel om te vertrekken. Er ontsnapte sissende stoom uit de locomotief terwijl de trein het station uit tufte en steeds meer vaart maakte terwijl ze wegreden. Onwillekeurig werd Ryan overvallen door een golf van verwachting. Hij had Summerlin gemist. Het was het eerste huis dat hij zelf had uitgekozen, en het oefende net zo’n aantrekkingskracht op hem uit als het ware noorden op de naald van een kompas.

			Hij boog zich naar Lily toe. ‘We zijn onderweg,’ fluisterde hij in haar oor.

			Ze slaakte een gil van opwinding en zwaaide enthousiast met haar benen, waardoor Jenny haar ogen opendeed en haar een boze blik toewierp.

			De boze blik was onnodig. Hij sloeg een beschermende arm om Lily’s schouders, die te zeer in beslag werd genomen door wat ze buiten zag om Jenny’s woede op te merken. Natuurlijk was Jenny uitgeput na haar nachtdienst, maar het was onredelijk om stilte te verwachten in een klein treincompartiment met vier andere mensen.

			‘Lily zal over een uur wel wat rustiger worden en een dutje doen,’ zei Ryan. ‘Misschien zal het dan makkelijker voor je zijn om te slapen.’

			Jenny zei niets, maar ongetwijfeld zag ze de wijsheid van zijn suggestie in. Of niet? Jenny had geen eigen kinderen, dus misschien begreep ze niet dat er een grens zat aan wat je een klein kind kon opdragen. Lily was een opvallend gehoorzaam meisje, maar ze had nog altijd het hart van een vierjarige.

			Lily werd niet rustiger. Ze drukte haar gezicht tegen het raam en staarde naar de straten van de stad waar de trein stampend doorheen reed. Toen het voorbijtrekkende landschap haar begon te vervelen, deed ze het ritme van de locomotief na door met haar voeten te stampen. Ryan trok haar op de bank om haar tot rust te brengen, maar het duurde nog geen minuut. Lily stond op en besloot dat het tijd was om haar pop Zuzu aan iedereen in de coupé voor te stellen. Lily vroeg zelfs aan Jenny of ze zin had om met Zuzu te spelen.

			‘Nee, dankjewel,’ zei Jenny stijfjes.

			Lily moest de spanning in Jenny’s stem hebben aangevoeld, want haar gezicht betrok en ze begon op haar duim te zuigen. Ze liep achteruit totdat ze tegen Ryans knieën leunde en sloeg een arm om zijn benen op zoek naar veiligheid. Hij legde zijn handen beschermend op haar smalle schouders, wreef er zacht overheen en hoopte dat haar gevoelens niet gekwetst waren door Jenny’s afwijzing.

			Lily nam Jenny met een doordringende, onderzoekende blik in zich op zoals alleen kinderen dat durfden. Lily was er niet aan gewend om vrouwen om zich heen te hebben. Er waren bijna geen vrouwen op het Presidio, en ze leefden een geïsoleerd leven in zijn huis in Summerlin. Een meisje uit de buurt hielp soms met het huishouden, maar Abigail was heel anders dan Jenny, en het was normaal dat Lily nieuwsgierig was.

			En Jenny was ongebruikelijk knap met haar verfijnde gelaatstrekken en zachte, zwarte haar dat in haar nek in een nette knot zat. Haar gezicht was een uitdrukkingsloos masker terwijl ze uit het raam naar het voorbijglijdende landschap staarde. Ze hadden de stad verlaten en nu trokken de gouden heuvels van Californië in een eindeloze zee van gras aan hen voorbij.

			Lily deed een stap naar voren en legde aarzelend een hand op Jenny’s knie. ‘U lijkt op mijn mama.’

			Ryan verstrakte, maar ontspande toen hij zich realiseerde dat Lily in het Japans gesproken had. Hij trok Lily weer op zijn schoot en sloeg zijn armen beschermend om haar kleine lichaam.

			‘Wat zei ze?’ vroeg Jenny.

			‘Niets.’ Hij zat er totaal niet op te wachten om over Akira te praten. Jenny was al uitgeput en geërgerd vanwege Lily, en als hij Akira ter sprake zou brengen in dit overvolle compartiment, zou dat gelijkstaan aan het porren van een gewonde leeuw.

			Het aparte was dat Jenny wérkelijk een beetje op Akira leek. Ze hadden een vergelijkbare huidskleur en smalle kin, en hetzelfde hartvormige gezicht. Lily was nog maar een peuter geweest toen haar moeder stierf, maar er stond een foto van Akira op haar slaapkamer. En door de manier waarop Lily er vaak naar staarde, wist hij dat ze hongerde naar de moederlijke liefde die Akira haar in overvloed gegeven had.

			Jenny richtte zich tot Finn. ‘Wat zei ze?’

			‘Ze zei dat jij op haar mama lijkt,’ vertaalde Finn voor Ryan hem tegen kon houden.

			Jenny zei niets, maar de manier waarop haar mond verstrakte, sprak boekdelen. Ryan wierp een blik op zijn horloge. Ze waren nog maar een uur onderweg, maar het voelde als dagen. En ze hadden nog dertien uur te gaan voor ze in Summerlin zouden aankomen.

			[image: ]

			Jenny zag scheel van moeheid en voelde zich uitgeput tegen de tijd dat de trein in Summerlin aankwam. Het was na middernacht en iedereen was slaperig, maar Jenny was de enige persoon die de vorige nacht had gewerkt en bijna zesendertig uur niet had geslapen. Haar verkrampte spieren schreeuwden protesterend toen ze uit de trein stapte.

			Het treinstation was afgesloten en donker, maar Ryans kok stond met een wagen op hen te wachten om hen naar huis te brengen. In eerste instantie nam Jenny aan dat hij uit Japan kwam, maar hij stelde zichzelf voor als Boris Lu, een man wiens grootouders deel uit hadden gemaakt van de eerste golf Chinese immigranten die in de jaren vijftig van de 19e eeuw naar Californië waren gekomen.

			Jenny wilde zo snel mogelijk naar Ryans huis gaan, maar het bleek dat ze drie kilometer moesten lopen om daar te komen. De wagen zat overvol met bagage en aangezien er maar één paard was om hem te trekken, werd van de volwassenen verwacht dat ze ernaast zouden lopen. Alleen Lily zat achterop de wagen en ze viel al snel in slaap tussen de bagage.

			Jenny beet op haar lip, hoewel ze niet graag wilde toegeven dat ze overvallen werd door een plotselinge angst op het moment dat ze de lichtkring van het treinstation verlieten. Het was hier zo donker! Ze was nooit buiten San Francisco geweest, waar elke straat verlicht werd door straatlantaarns. Er was vannacht geen maan en er waren enkel wat lichtpuntjes te zien van de sterren.

			Zou het zwak zijn om toe te geven dat ze bang was in het donker? Tot op dit moment had ze geen ervaring gehad met echte duisternis. Gelukkig ontstak Boris een lantaarn die aan de zijkant van de wagen was bevestigd. Het licht was flauw, en ze bleef er dicht in de buurt toen ze het open veld introkken.

			Er was nauwelijks iets te zien terwijl ze over de harde zandweg liepen, maar ze rook naaldbomen en al snel hing er een zoute geur in de lucht. Toen ze Ryans huis naderden nadat ze een uur gelopen hadden, klonk in de verte het zachte geruis van de branding. Het duister maakte het onmogelijk om veel te kunnen zien van het huis dat afstak tegen de door sterren verlichte hemel. Jenny was zo moe dat ze zelfs in een vuilnisbak zou kunnen slapen, als ze haar hoofd maar neer kon leggen en haar ogen kon sluiten.

			Maar de onaangename verrassingen hielden niet op toen ze het huis bereikte, want toen Boris hielp om de bagage naar binnen te dragen, kwam ze erachter dat er van haar verwacht werd dat ze een kamer met Lily zou delen.

			‘Ik hoop dat je het niet erg vindt,’ fluisterde Ryan. Lily’s hoofd rustte op zijn schouder terwijl hij het slapende kind naar boven bracht. ‘Finn heeft een eigen kamer nodig tijdens zijn herstelperiode, en Simon kan een kamer met Boris delen. Dan blijft alleen Lily’s kamer nog over, maar maak je geen zorgen. Ze vindt het fantastisch dat ze de kans krijgt om het onderschuifbed te gebruiken.’

			Het leek alsof ze weinig keuze had.

			Het was schemerig in het huis, dat naar planken van cederhout en een schoonmaakmiddel met citroen rook. Jenny liep de krakende trap op naar de eerste verdieping, waar zich vier slaapkamers bevonden onder het schuine dak.

			Lily werd wakker, en zodra ze zag dat Ryan het onderschuifbed uittrok, was ze direct helemaal helder en begon op en neer te springen.

			‘O, fijn! Kan Zuzu ook in het onderschuifbed slapen?’ Lily probeerde haar pop al onder de dekens te stoppen. ‘Zuzu vindt het onderschuifbed leuk. Ze vindt het fijn als dingen klein zijn, net als zij.’

			‘Ssst, ssst,’ zei Ryan sussend. ‘Iedereen wil gaan slapen, dus we moeten onze bedtijd-stem gebruiken.’

			‘Oké!’ zei ze opgetogen. ‘Ik kan juffrouw Jenny laten zien waar ze haar spullen kan leggen. Ziet u hoe dit bed precies onder het grote bed past? Meestal slaap ik in het grote bed, behalve op speciale momenten. Ik houd van het kleine bed! Ik kan niet wachten om in het kleine bed te slapen! Zuzu ook niet.’

			Waarom had Ryan Lily tijdens de wagenrit laten slapen? Het kind was nu klaarwakker en helemaal opgewonden vanwege het zeldzame feest dat ze in het onderschuifbed mocht slapen. Het was bijna vermakelijk om te zien hoe ongeduldig Lily haar jurk uittrok, snel in een nachtjapon schoot en in het kleine bed dook. Haar hoofd had het kussen nauwelijks aangeraakt toen ze weer overeind schoot.

			‘Kijk, juffrouw Jenny, zelfs de lakens zijn klein op het kleine bed. Ziet u?’ Ze sloeg de lakens terug en voor Ryan haar tegen kon houden, begon ze ze los te trekken. Hij stopte de lakens weer in en probeerde Lily zover te krijgen om weer op het matras te gaan liggen.

			Hij wierp een verontschuldigende blik in Jenny’s richting. ‘Dit zal misschien wel even duren.’

			‘Dat kan ik me voorstellen.’

			Het grenzeloze enthousiasme van het meisje vanwege het onderschuifbed was aandoenlijk, en Jenny keek toe hoe Ryan op de rand van het kleine, lage matras ging zitten om Lily een verhaaltje voor het slapengaan voor te lezen. Het deed pijn om getuige te zijn van die alledaagse genegenheid. In een volmaakte wereld zou Ryan háár kind voorlezen. Dit zou háár huis zijn. Ze wilde hier niet blijven staan terwijl ze zich ongemakkelijk en niet op haar plek voelde.

			‘Ik denk dat ik even naar beneden ga,’ zei ze, en Ryan keek haar dankbaar aan.

			‘Dit zou wel eens twintig of dertig minuten kunnen duren,’ zei hij, terwijl hij Lily zachtjes tegen zijn borst wiegde met het boek nog steeds op zijn knieën.

			Ze knikte en wendde zich af. Ze had er alles voor over om niet langer te hoeven kijken naar de man van wie ze ooit zo zielsveel hield en die ze toch zo slecht kende.

			Het was een vergissing om hierheen te komen. Toen ze Ryan voor het slapen zag voorlezen aan zijn dochter, werd er een oude wond opengereten. En deze onmiddellijke nabijheid zou weken voortduren, wellicht zelfs maanden. De nachtdienst was zo erg nog niet. Ze had haar oordeel niet moeten laten beïnvloeden door een moment van zwakheid dat voortkwam uit slaapgebrek. En nu was ze hier, en ze had er nou al spijt van. Ze had frisse lucht nodig. Ze moest hier weg zien te komen.

			Al de anderen waren al naar hun kamers gegaan en beneden was het donker, afgezien van het flauwe schijnsel van een scheepslantaarn die op de tafel stond. Langs de achterkant van het huis liep een eetkeuken, met aan de ene kant het fornuis en het aanrecht, en een eettafel aan het andere uiteinde. Een deur in het midden leidde richting het strand, en ze pakte de scheepslantaarn toen ze naar buiten liep.

			Het ritmische geluid van de branding en de warme zeelucht omringden haar toen ze buiten de deur op een smalle vlonder stapte. Ze liep naar de rand van het terras waar een trap was die naar het strand leidde. Zelfs met de lantaarn was het te donker om veel te kunnen zien, dus ze ging op de bovenste trede zitten en leunde tegen de leuning. De planken waren droog en kraakten in de zeelucht. Ryan zou daar echt iets aan moeten doen. Als zij zo’n huis zou hebben, zou ze elke vierkante centimeter goed verzorgen.

			Ze moest zijn ingedommeld, want ze schrok op door het geluid van de hordeur, en een ogenblik later kwam Ryan naast haar op de trap zitten.

			‘Ik denk dat ze nu wel in slaap zal vallen, maar het zou beter zijn om even te wachten voordat je naar boven gaat,’ zei Ryan.

			‘Ze vindt dat onderschuifbed geweldig.’

			‘Lily is snel tevreden. Dat is altijd al zo geweest.’ Er klonk een vleugje humor in zijn stem, vermengd met bewondering. Er was iets onweerstaanbaar aantrekkelijks aan een man die verzot was op zijn kind.

			Haar maag knorde luid, en het beschamende geborrel en gepiep klonk verrassend hard. Ze drukte een hand tegen haar maag, maar het was onmogelijk om het geluid te dempen. Ryan smoorde een lach.

			‘Kan ik iets te eten voor je halen?’ vroeg hij met een grijns. ‘De kaasboterhammen in de trein lijken lang geleden.’

			Ze wilde ontkennen dat ze honger had, maar de stilte werd opnieuw doorbroken door een gerommel in haar maag. ‘Ik zou wel wat lusten,’ gaf ze toe, en ze volgde Ryan naar binnen.

			‘Ik houd van koken, maar het is een beetje laat om een uitgebreide maaltijd te bereiden,’ zei hij. ‘Maar ik kan wel wat roereieren bakken.’

			‘Dat is in ieder geval al meer dan wat ik kan maken.’

			De ene lantaarn wierp een kring van licht om Ryan heen terwijl hij in de keuken bezig was. Hij brak een aantal eieren in een schaal en warmde een pan op. Al snel verspreidden de sissende eieren zo’n heerlijke geur dat ze bang was dat haar maag opnieuw beschamend zou gaan knorren.

			Ze keek de keuken rond en voelde een weemoedige steek van verlangen toen ze de witte planken en lambrisering, het houten aanrecht en het blauwwitte servies zag dat op de planken stond opgestapeld.

			‘Wat voor maaltijden kookt Boris meestal?’ vroeg ze. ‘Is het vooral Chinees voedsel?’

			Ryan roerde even in de eieren in de pan voor hij antwoord gaf. ‘Boris is net zo Amerikaans als jij en ik. Zijn grootouders zijn vijftig jaar geleden vanuit China geëmigreerd, maar hij is in San Francisco geboren en getogen.’

			Er klonk een lichte waarschuwing door in Ryans stem, en ze krabbelde onmiddellijk terug. ‘Ik bedoelde het niet als een belediging. Toen ik hem voor het eerst zag, nam ik aan dat hij iemand was die je in Japan ontmoet had.’

			Ryan schudde zijn hoofd. ‘We hebben elkaar op de Baltimore leren kennen. Hij was de kok van het schip, en hij kan wonderen verrichten in de keuken. Zijn chili heeft hem beroemd gemaakt binnen de marine. Op een keer kreeg een oorlogsschip dat terugkwam van Taipei de Baltimore in het oog en stuurde met een vlaggensein het verzoek of Boris een pan van zijn chili wilde bereiden voor de bevelvoerders van het schip. Toen ik uit dienst trad bij de marine, heb ik hem onmiddellijk opgezocht.’

			‘En hij vertrok zomaar?’

			Ryan bleef in de eieren in de pan roeren, en het duurde zo lang voordat hij antwoord gaf dat ze meende dat hij haar vraag wellicht niet gehoord had. Hij schoof de eieren op een bord, strooide er wat zout en grove zwarte peper overheen, en beantwoordde toen eindelijk haar vraag.

			‘Boris en ik weten allebei wat het is om een buitenbeentje te zijn. De marine was bereid om mensen als Boris in dienst te nemen om benedendeks te werken, maar hij kon nooit hogerop komen. Boris is veel meer dan alleen onze kok. De parelkwekerij is veel werk, en dan moet er ook nog op Lily worden gepast. Dus hij is deels kok, deels oppas, deels arbeidskracht, en een voltijd vriend. Toen Boris ermee instemde om hier te komen wonen, heb ik hem een aandeel van tien procent in de parelkwekerij gegeven.’

			Ze knikte, alhoewel ze niet begreep wat hij met ‘parelkwekerij’ bedoelde. De scheve parels die hij Simon had laten zien, waren beslist niet meer dan vreemde bezienswaardigheden.

			‘Waarom parels?’ vroeg ze. ‘Van al de dingen waar een voormalige marineofficier of buitenlandse spion in geïnteresseerd zou kunnen zijn… waarom parels?’

			Hij lachte terwijl hij voor zichzelf opschepte. ‘Ik had een excuus nodig om vriendschap te kunnen sluiten met wetenschappers en andere mannen die in de havens van Tokyo werkten. Mijn betrokkenheid bij de parelindustrie vormde voor mij een perfecte gelegenheid om naar de havens te gaan en connecties te maken. Hoe meer ik over parels leerde, hoe meer ik ertoe aangetrokken werd. Ik vind het fascinerend dat een dergelijke schoonheid voort kan komen uit een verdedigingsmechanisme tegen pijn. Je doet me aan een parel denken… mooi en stralend van buiten, maar ook gehard. Alsof het allemaal een vernisje is waar iets heel diepgaands achter schuilgaat. Dat heb ik altijd al over jou geweten.’

			Ze legde haar vork neer en schoof haar bord weg. Ryan stond op het punt om zich op glad ijs te begeven, en daar was ze niet klaar voor. ‘Bedankt voor het spontane tussendoortje. Denk je dat Lily ondertussen in slaap is?’

			Ryan stak vlug zijn hand uit en legde hem op de hare. Ze bevroor.

			‘Jenny, heb je ooit een fout gemaakt? Geen blunder, zoals het kopen van schoenen waar je later spijt van had, maar een gigantische, ontzaglijke fout die je jarenlang achtervolgt?’

			Onmiddellijk doemde het beeld van de zeeman met het litteken in haar gedachten op, maar ze drukte het weg. Ryans hand klemde zich nog steeds om die van haar, en het was duidelijk in welke richting hij dit gesprek wilde leiden. Ze was nog niet eens een uur in zijn huis en nu al vlamde de magnetische aantrekkingskracht tussen hen weer op. Ze zou het niet toelaten. Er wachtte haar thuis een goede baan. Een baan waarbij ze overdág kon werken.

			‘Ik heb veel fouten gemaakt – duizenden – maar welke fouten ik ook gemaakt heb, ik ben jou nooit ontrouw geweest. Er was iets puurs tussen ons, en jij hebt het verwoest.’

			Hij zuchtte en keek weg. ‘Dat klopt,’ gaf hij toe. ‘Dat heb ik gedaan en het spijt me, maar ik kan er geen berouw over hebben omdat het me Lily heeft opgeleverd – ’

			‘O, houd toch op!’ fluisterde ze wrang. ‘Het heeft me jaren van verbijstering en verwarring en hartzeer bezorgd.’

			Ryan boog zijn hoofd en ze vond het afschuwelijk dat ze hem zojuist gekwetst had, maar het leek alsof het verleden een mijnenveld was dat bij de geringste aanleiding kon ontploffen. Dit was niet de persoon die ze wilde zijn. Sterker nog, alles in haar wilde hem troosten, over zijn haar strijken en fluisteren dat het allemaal vergeven was. Alles om die gekwetste blik in zijn ogen weg te nemen.

			Het zou een vergissing zijn. Hij had haar verraden op een manier die ze onmogelijk kon vergeten, want Lily vormde een constante herinnering. Ryan Gallagher was de sloopkogel die haar veilige wereld met de grond gelijk kon maken. Ze had het één keer overleefd, maar wist niet of ze dat nog een keer zou kunnen.

			‘Ryan,’ begon ze aarzelend, ‘zouden we een wapenstilstand kunnen sluiten? We hebben beiden een uitdagende taak voor ons liggen. En we willen allebei niets liever dan terugkeren naar ons normale leven. Alsjeblieft… kunnen we het verleden vergeten? Het laten rusten?’

			Hij zei niets, maar haar woorden leken hem verdrietig te maken terwijl hij de borden opstapelde en naar de gootsteen droeg. ‘Ja, uiteraard,’ mompelde hij beleefd.

			Ze probeerde zijn terneergeslagen gezichtsuitdrukking te vergeten terwijl ze op haar tenen de trap opliep.
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			Jenny werd wakker toen het nog ongebruikelijk donker was. Het matras was anders, en de lucht rook naar cederhout. Het duurde even voordat ze weer wist waar ze was. De afgelopen zeven jaar was ze wakker geworden in de barakken van het Presidio, maar ze was nu in Ryans huis. In Lily’s slaapkamer.

			Jenny draaide haar hoofd om op het kussen en zag Lily’s silhouet in het donker. De regelmatige ademhaling van het meisje gaf aan dat ze nog steeds diep in slaap was.

			Het was tijd om op te staan. Ze moest kijken hoe het met haar patiënt ging.

			Finn Breckenridge mocht er dan van de buitenkant innemend uitzien, maar ze zou hem nog niet eens geloven als hij haar vertelde dat de zon in het oosten opging. Verslaafden waren beruchte leugenaars en in de vroege stadia van het afkickproces leden ze vaak aan slapeloosheid. Ze probeerde stil te doen toen ze van het matras opstond. Ze wilde Lily absoluut niet wakker maken. Het meisje leek haar energie rechtstreeks uit de vloeibare kern van de zon te halen.

			Jenny’s jurk hing over het bed en het kostte niet veel tijd om hem over haar hoofd te trekken en goed te hijsen. Ze liep op haar tenen naar het enige dakraam in de kamer. Het begon al licht te worden en het zicht was net goed genoeg om een man op het strand te kunnen zien lopen, zijn handen in zijn zak, het hoofd gebogen. Finn. In de gespannen manier waarop hij stijfjes over het strand liep, waren alle kenmerken van een rusteloze geest te zien.

			Ze pakte haar schoenen en kousen, sloop naar de deur en stond op het punt om ervandoor te gaan, toen Lily zich omdraaide op het onderschuifbed en haar tegenhield.

			‘Waar gaat u heen? Mag ik met u mee?’

			‘Sst, ga maar weer slapen,’ fluisterde Jenny. ‘Het is nog te vroeg om op te staan.’

			‘Ik wil met u mee. Ik heb honger.’ Ze kon de smachtende toon van het meisje onmogelijk negeren.

			Jenny rommelde in haar linnen tas om het laatste stukje van een boterham met kaas op te zoeken. Ze gaf het aan Lily. ‘Eet dat maar op en ga dan weer slapen,’ fluisterde ze voor ze de deur uitglipte, de trap afging en de veranda achter de keuken opliep.

			Ze ging zitten om haar kousen en schoenen aan te trekken, en ploegde toen door de bergen zacht zand naar het strand. Finn liep iets verderop, maar gezien de sporen in het zand had hij dit stuk strand al een aantal keren op en neer gelopen.

			‘Heb je nog een beetje kunnen slapen?’ vroeg ze.

			‘Nee.’ Het korte antwoord was een teken dat de ontwenning al begonnen was. Ze liep een tijdje met hem mee, nieuwsgierig om te zien of hij zou proberen een gesprek aan te knopen, maar hij zei niets.

			‘Wil je weten wat je kunt verwachten?’ vroeg ze.

			‘Geloof me Jenny, dat weet ik al.’

			‘Dus je hebt dit al eerder doorgemaakt?’

			Het leek enigszins vreemd om zo’n persoonlijk gesprek te voeren met een man die ze nauwelijks kende, maar tijdens de komende dagen en weken zouden ze voortdurend contact hebben, en afkicken van een opiumverslaving was absoluut geen pretje. Ze zouden elkaar moeten steunen terwijl ze zich door de moeilijke fysieke en emotionele uitdagingen heen worstelden die voor hen lagen.

			‘Ik heb het nog eens gedaan tijdens een korte periode waarin het belangrijk voor me was om mijn ouders te behagen. Mijn vader beweerde dat ik niet zes maanden zonder alcohol en genotmiddelen zou kunnen. Ik bewees dat hij het bij het verkeerde eind had.’

			Ze knikte terwijl ze verder liepen over het strand. Ze wandelden dicht langs het water, waar het vochtige zand het lopen eenvoudiger maakte. Het was niet ongewoon dat verslaafden een terugval kregen, maar de eerste stap bestond uit het toegeven dat er een probleem was. Tot nu toe had Finn dat nog niet gedaan.

			‘Jenny, vat dit niet verkeerd op, maar je aanwezigheid hier is een verspilling van tijd. Ryan is een en al preutse afkeur en begrijpt niet dat het volkomen normaal is dat een man wat drinkt of af en toe wellicht iets sterkers gebruikt. Ik heb nooit iets doms gedaan terwijl ik onder invloed was. Ik heb nooit gegokt of me onzorgvuldig of onverantwoordelijk gedragen. Deze hele reis naar dit afgelegen dorp is zinloos.’

			‘En toch zijn we hier. En ik heb opdracht gekregen om je te helpen herstellen.’

			Hij hield stil, en zij eveneens. Ze richtte zich tot hem.

			‘Wat heb jij er voor belang bij?’ vroeg hij.

			‘Ik heb het nooit fijn gevonden om nachtdiensten te draaien. Zodra jij gezond wordt verklaard, heeft men beloofd dat ik naar de dagdienst zal worden overgeplaatst. Plus een salarisverhoging.’

			‘Verklaar me dan genezen, dan zijn we hier vanaf. Ik ben er klaar voor om naar Japan te gaan. Ik heb mijn verstand en geest volledig onder controle. Ryan zal het daar niet mee eens zijn totdat hij jouw medische goedkeuring heeft. Jij zult naar de dagdienst worden overgeplaatst en ik zal naar Japan vertrekken.’

			Zijn stem klonk zelfverzekerd, zonder de trillingen die ze een paar ogenblikken geleden meende te bespeuren. Hij straalde zelfvertrouwen en vastberadenheid uit.

			‘Laat me het nog aantrekkelijker maken.’ Finn trok zijn portemonnee tevoorschijn en deed hem open. Hij bladerde door een aantal biljetten die achterin zaten. Hij trok het grootste gedeelte eruit, vouwde ze tot een net pakketje en hield het in de lucht.

			Het was veel geld, en dit was iets wat ze niet aan had zien komen.

			‘Tweehonderd dollar,’ zei hij. ‘Ik ben bereid om ongeveer een week de schijn op te houden. Dan verklaar je me genezen en daarna kunnen we allebei dit niemandsland verlaten.’

			Ze begon bijna te kwijlen bij het zien van zoveel geld. Geld betekende zekerheid voor zowel haar als Simon. Het was beschamend, maar ze voelde zich al duizelig worden wanneer ze alleen maar naar de knisperende, schone biljetten in Finns hand keek.

			Ze stak haar hand uit, haar palm naar boven. Hij drukte de stapel biljetten erin en ze sloot haar vuist om het geld. Haar hart bonsde zo luid dat het waarschijnlijk te horen was boven het zachte geruis van de golven die op het strand kapot sloegen.

			Maar hij had nog meer. Ze had haar reputatie als de meest geharde verpleegster ter wereld niet verworven door vriendelijk en beleefd te zijn. Finn Breckenridge was iemand die ze begreep. Hij was geslepen en gehard, maar hij had in haar zijn gelijke gevonden.

			‘Ik wil de rest ook hebben,’ zei ze, terwijl ze een blik wierp op de portemonnee die hij nog steeds in zijn andere hand hield.

			Finn kneep zijn ogen samen van ongenoegen. ‘Ik zal je de rest betalen wanneer je me gezond verklaart.’

			‘Dan sluit ik geen overeenkomst met je,’ zei ze. ‘Verslaafden zijn beruchte leugenaars en oplichters. Ik wil alles nú hebben.’

			Zijn felle blik verkilde. ‘Ik heb een hartgrondige hekel aan vrouwen als jij.’ Maar hij opende zijn portemonnee en overhandigde haar de rest van het geld.

			Ze lachte flauw. ‘Dat is dan afgesproken.’

			Finn wierp een blik over haar schouder en schold zacht. ‘Daar komt hij aan. Verstop dat geld.’

			Ze hoefde zich niet om te draaien om te weten wie eraan kwam, aangezien ze Ryans stem reeds kon horen.

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Ryan. ‘Is alles in orde?’

			Ze speelde het klaar om de dikke stapel biljetten in haar rokzak te stoppen voor ze zich naar hem omdraaide. Gezien zijn verwarde haar en blote voeten, moest Ryan meteen het huis uit zijn gerend zodra hij ontdekte dat Finn verdwenen was. Onwillekeurig voelde ze een vlaag van genegenheid toen ze hem zo zag. Ze ging instinctief voor Finn staan, bijna alsof ze een buffer zou kunnen vormen tussen Ryans onschuld en Finns verraad.

			‘Alles is in orde,’ zei ze gladjes, ondanks het feit dat haar zak uitpuilde door de dikke stapel biljetten. ‘Finn kon niet slapen en ik ook niet. Niets om je zorgen over te maken.’

			Ryan keek van de één naar de ander, en op zijn gezicht streden opluchting en achterdocht om voorrang. Ze ging wat schuiner staan zodat hij de bobbel in haar rok niet zou kunnen zien.

			De zon was nu op, en ze keek langs Ryan heen om voor het eerst een goede blik op zijn huis op de klif te werpen.

			‘O, Ryan,’ fluisterde ze. Ze zou op haar knieën zijn gevallen als Ryan niet snel zijn hand had uitgestoken om haar elleboog beet te pakken, haar overeind te houden. Ze kon haar blik niet losmaken van het huis.

			Het lag op de rotswand genesteld en werd omringd door hectaren zeegras. Het had een dakkapel en gevels van witte planken. De veranda die langs de achterkant liep, was de perfecte plek om ’s ochtends een kop koffie te drinken. Het was een huis waar iemand veilig en gelukkig kon zijn, omringd door de zuiverende winden en rustgevende geluiden van de zee. Het was het huis waar ze ooit van gedroomd hadden.

			‘Is alles goed met je?’

			Ryans stem klonk ver weg, maar nee, het ging niet goed met haar. Het deed pijn om zijn huis te zien. Het was de belichaming van de jeugdige dromen die ze ooit gedeeld hadden, in de tijd dat ze geloofde dat hij het antwoord op al haar gebeden was. Ryan had het klaargespeeld om een perfect huis aan de kust te vinden, evenals een vrouw en een lieve dochter. Zij was nog steeds alleen, met niets anders dan haar dagdromen.

			‘Ja, het gaat goed,’ zei ze. ‘Ik heb honger. Ik hoop dat Boris al wakker is, of is dat te veel gevraagd?’

			Ryan knikte. ‘Ik verwacht dat hij het ontbijt zo klaar zal hebben.’

			Zij en Finn volgden Ryan naar het huis, waar Boris inderdaad aan het ontbijt begonnen was. Nu het lichter werd, kon ze de keuken beter bekijken. De eettafel stond naast een raam dat uitkeek op het strand. Ze streek met haar vinger over het versleten oppervlak. Het leek het soort tafel dat al generaties lang de ontmoetingsplek van gelukkige families geweest was.

			Ryan en Finn schonken allebei een glas melk in voor zichzelf en gingen toen aan de tafel zitten. Zou ze aan moeten bieden om Boris te helpen? Het leek onbeleefd om te gaan zitten terwijl een andere man al het werk deed.

			‘Goedemorgen,’ zei ze tegen Boris. ‘Kan ik je ergens mee helpen?’

			‘Kun je koffie zetten?’ vroeg Boris, terwijl hij naar een percolator op het aanrecht knikte.

			‘Ik kan wel koffie zetten,’ onderbrak een vrouwenstem achter Jenny’s rug. Ze draaide zich vlug om en zag een jonge, blonde vrouw met een frisse, alledaagse schoonheid die haar hand al uitstak naar een blik op één van de keukenplanken.

			‘Ik ben Abigail Mayberry,’ zei de vrouw. ‘Wie ben jij?’

			Abigail lachte breed en haar blauwe ogen stonden onschuldig, maar er klonk een uitdagende ondertoon door in de stem van het jongere meisje.

			Ryan antwoordde voor Jenny. ‘Abigail, dit is verpleegster Bennett die een tijdje bij de familie zal wonen.’ Hij stelde Abigail voor als een meisje wiens familie in een aangrenzend huis verderop langs het strand woonde. Abigail kwam vaak op Lily passen wanneer zowel Ryan als Boris ergens naartoe moesten.

			Het leek erop dat Abigail niet enkel voor Lily wilde zorgen. Ze zette koffie, paste de tafelindeling aan, en schonk een kop koffie in voor Ryan met precies de juiste hoeveelheid melk en één suikerklontje.

			Kijk eens aan. Blijkbaar was Ryan niet zo’n eenzame vrijgezel als men Jenny had wijsgemaakt.

			[image: ]

			Ryan keek met ingehouden adem toe hoe Abigail door de keuken walste, hielp om de tafel te dekken, en een extra bord voor zichzelf neerzette. Hij wenste dat ze niet met hen mee zou eten, maar hij kon haar moeilijk opdragen om te vertrekken. Abigail had het afgelopen jaar geweldig geholpen en had er weinig voor terug gevraagd. Het zou kleinzielig zijn om haar haar ontbijt te misgunnen, maar deze ochtend was al gespannen genoeg zonder haar aanwezigheid.

			‘Wie heeft er een verpleegster nodig?’ vroeg Abigail opgewekt.

			‘Dat is privé,’ antwoordde Ryan. Het was een bot antwoord, maar hij had al vanaf het moment dat hij was opgestaan last van een meedogenloze hoofdpijn. En daarnaast was het niet aan hem om Finns tekortkomingen met anderen te delen.

			Abigail vatte het antwoord niet goed op en wierp een zijwaartse blik op Jenny voor ze een schaal met muffins op tafel zette.

			Al snel lokte de geur van spek en sissende eieren zowel Lily als Simon naar de keuken. Lily vloog Ryan in de armen en hij tilde haar op schoot. Zelfs het optillen van Lily maakte hem al zwak en duizelig, en opnieuw verbaasde hij zich over het vreemde gevoel van malaise. Het moest door al het reizen van gisteren komen en ook het moeilijke gesprek met Jenny gisterenavond. Zijn eerste aarzelende stappen richting verzoening waren afgeketst en hij had daarna niet veel kunnen slapen.

			Hij boog zich voorover om Lily een kus op haar hoofd te geven. ‘Hoe gaat het vanochtend met mijn schattebout?’

			Ze was spraakzaam. Met zoveel nieuwe mensen in huis kon ze niet ophouden met praten, en ze schoof al snel van zijn schoot om Simon de mand met schelpen en drijfhout te laten zien die ze verzameld had. Toen toonde ze hem de schaal waar ze kattenvoer in bewaarden voor de twee zwerfkatten die het huis in en uit liepen. Het geklets hield pas op toen Boris schotels met dampende eieren, kaas en spek naar de tafel bracht.

			Normaalgesproken sprak Ryan voor elke maaltijd een gebed uit, maar hij voelde zich nog steeds niet goed vanwege de moeilijke avond. Zelfs de geur van het voedsel maakte hem misselijk, en zijn gedachten waren niet helder.

			‘Simon? Zou jij willen bidden?’

			De oude man stak zelfverzekerd zijn beide handen uit en al snel greep iedereen rond de tafel elkaars hand beet terwijl Simon bad.

			‘Heere, we danken U dat we hier veilig zijn aangekomen en voor de zegen van goed voedsel en vriendschap. We vragen U of U onze vriend Finn en al de anderen die hier vandaag bij elkaar zijn, goede gezondheid wilt geven. En de oesters ook. Vergun me om zo vrij te zijn om te bidden voor de pareloesters die Ryan kweekt, want ze zijn een wonder van de natuur, en ik kan niet wachten om ze te zien.’

			Ryan moest een beetje lachen en vroeg zich af hoelang hij Simon ervan zou kunnen weerhouden om naar het strand te rennen en om aan Ryan te vragen om één van de manden met oesters omhoog te halen die tevreden in de branding leefden.

			Het bestek rinkelde en Simon kreunde van voldoening toen hij de eerste hap van Boris’ roereieren nam. Op dat moment viel het Ryan op dat Jenny niets at. Ze keek hem aan van de andere kant van de tafel en stond toen op terwijl ze haar hand in haar rokzak stak.

			‘Iedereen moet weten dat Finn deze ochtend heeft geprobeerd om me om te kopen,’ deelde ze mee, terwijl ze rustig een dikke stapel bankbiljetten op tafel legde.

			Finn deed een uitval naar het geld, maar Jenny pakte het net op tijd weg, keerde zich van hem af en hield de stapel biljetten buiten zijn bereik.

			‘Ik vertel het aan iedereen zodat we allemaal weten dat we hem niet moeten vertrouwen,’ zei ze. ‘Hij wilde me omkopen om hem gezond te verklaren, terwijl zelfs een dwaas kan zien dat hij het maar ternauwernood volhoudt. Ryan, je moet dit geld verstoppen, want anders is de kans groot dat Finn het gebruikt om verdovende middelen te kopen. Het is het beste om alle verleidingen weg te nemen.’

			Dit was ongelooflijk. Ryan voelde zich warm en duizelig en woedend. Hij had Finn vertróúwd! Finn had gezworen dat hij alles in het werk zou stellen om af te kicken en zijn kans om voor de overheid te werken, te verdienen.

			Jenny liep om de tafel heen en drukte het geld in Ryans hand. Hij wist niet wat hij moest doen. Hij staarde onnozel naar het geld in zijn hand en voelde zich verward en gedesoriënteerd. Hij stond op, maar alles helde over en draaide, en hij had zoveel dorst dat hij niet helder kon denken.

			‘Ryan, gaat het goed met je?’ Het was Jenny’s stem, maar het klonk blikkerig, alsof hij via de telefoonlijn kwam.

			Water. Hij had water nodig. Hij stak zijn hand uit naar zijn glas, maar gooide het om. Het water stroomde over de tafel. Het glas rolde op de vloer en brak.

			Toen werd alles zwart.
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			Jenny probeerde Ryans val te breken, maar ze vielen allebei op de grond. Haar heup kreeg een harde klap en ving het grootste gedeelte van Ryans gewicht op toen hij bovenop haar viel. Het perste de lucht uit haar longen. Ze zag sterretjes en kon geen adem halen, maar iemand rolde Ryans gewicht van haar af.

			‘Gaat het, Jenny?’ Simon boog zich over haar heen.

			Er ging een pijnscheut door haar heup. Alles deed zeer. Het duurde even voor ze haar longen kon vullen met lucht. ‘Het gaat wel,’ zei ze naar adem happend. ‘Wat is er met Ryan aan de hand?’

			Finn had Ryan van haar af gerold, maar hij was nog steeds bewusteloos en lag plat op zijn rug. Zijn huid had een wasachtige glans die er niet goed uit zag. Ze ging moeizaam op haar knieën zitten en drukte twee vingers tegen zijn hals. Zijn hart klopte in een onregelmatig ritme. Ze had geen idee wat er mis was, maar dit voorspelde weinig goeds. Het leek alsof hij op het punt stond om een hartaanval te krijgen.

			‘Ga een dokter halen,’ droeg ze de kok op.

			‘Er is geen dokter in Summerlin.’

			‘Waar is de dichtstbijzijnde dokter?’

			‘Gleaner’s Point,’ zei Boris. ‘Het is ongeveer dertig minuten te paard.’

			Wat moest ze doen? Ze had geen ervaring met dit soort noodsituaties en had geen flauw idee wat er met Ryan aan de hand was, dus hoe kon ze hem helpen?

			Gelukkig bewoog Ryan en opende zijn ogen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij, terwijl hij overeind probeerde te komen.

			Ze duwde hem zachtjes weer terug. ‘Je bent flauwgevallen. Ik ga je voeten hoger leggen om ervoor te zorgen dat er genoeg bloed naar je hoofd stroomt.’

			Hij ging niet met haar in discussie, maar staarde enkel met een wezenloze blik naar het plafond alsof hij opnieuw kracht verloor.

			Jenny wierp een blik op Abigail die in haar handen wreef en hulpeloos toekeek. ‘Weet je hoe je in Gleaner’s Point moet komen?’

			Abigail knikte.

			‘Ga de dokter halen,’ beval Jenny.

			‘Ik kan geen paard rijden.’

			Jenny en Simon evenmin. Finn sloeg het verloop van de gebeurtenissen met een scherpe blik gade vanaf de andere kant van de keuken.

			‘Finn, ik wil dat je naar Gleaner’s Point rijdt en die dokter gaat halen,’ droeg ze hem op.

			‘Zou Boris dat niet beter kunnen doen?’ vroeg Finn.

			Het was het meest logisch om Boris te sturen, maar dat wilde ze niet toegeven. Het was mogelijk dat Finn op de een of andere manier een rol speelde in Ryans ziekte. Iets had ervoor gezorgd dat een volkomen gezonde man was flauw gevallen, en voor zover ze wist, was Finn hier de enige persoon die een motief had om Ryan uit de weg te willen ruimen. Ze zou Boris vragen om het huis tijdens Finns afwezigheid uit te kammen op zoek naar mogelijk giftige medicijnen.

			‘Ik heb Boris hier nodig zodat hij me kan helpen om benodigdheden op te zoeken in het huis. Hij kan je een routebeschrijving geven naar het huis van de dokter, maar ik wil dat hij hier blijft.’ Ze keek Finn met een harde blik aan. ‘Als je ook maar één stap afwijkt van het pad naar Gleaner’s Point of niet meteen terugkeert met de dokter, zal ik je persoonlijk achterna jagen en je aan stukken scheuren. Is dat duidelijk? Geen enkel steegje of opiumtent zal veilig zijn. Ik zal ze binnenvallen en je naar buiten slepen om je in het openbaar een afranseling te geven.’

			‘Dat is duidelijk, Jenny,’ antwoordde hij.

			‘Papa, wat is er aan de hand?’ vroeg Lily met trillende stem. Ze probeerde om Jenny heen te lopen om bij haar vader te komen, die nog steeds op de vloer lag.

			Ryan probeerde op te staan, maar Jenny duwde hem weer naar beneden. ‘Ik wil dat je blijft liggen,’ zei ze.

			Ze werd overvallen door paniek toen Ryans ogen wegrolden en hij op het punt leek te staan om opnieuw flauw te vallen. Wat zou ze doen als zijn toestand verslechterde? Hij haalde zo snel adem dat hij hijgde, alsof hij niet genoeg zuurstof binnenkreeg.

			‘Ryan, ben je ergens allergisch voor?’

			Hij knipperde een paar keer, en ze moest de vraag twee keer herhalen voor hij haar begreep.

			‘Nee,’ zei hij.

			‘Heb je medicijnen ingenomen? Iets nieuws?’

			Hij schudde zijn hoofd, blijkbaar te zwak om zelfs maar te praten.

			De daaropvolgende uren behoorden tot de meest afschuwelijke van haar leven. Simon en Boris kregen het voor elkaar om Ryan in bed te leggen, maar zijn toestand leek niet te verbeteren. Hij was verward, duizelig, en voortdurend buiten adem. Abigail was alleen maar tot last. Ze hing rond in de deuropening van Ryans slaapkamer en beweerde dat haar frambozenlimonade wereldberoemd was en alles kon helen. Boris zorgde ervoor dat ze niet meer in de weg kon lopen door haar op te dragen om naar huis te gaan en haar vader te helpen om de krabbenfuiken te legen. Toen doorzocht hij Finns kamer en bagage en keek of hij iets verdachts kon vinden, maar dat leverde niets op.

			Twee uur later arriveerde eindelijk de dokter, en hij stond net zo versteld als Jenny. Dokter Keselowski, een gedrongen man met staalgrijs haar, mat volkomen zakelijk Ryans hartslag en onderzocht zijn pupillen. Hij beval Jenny om de kamer te verlaten zodat hij elke centimeter van Ryans huid kon onderzoeken om te kijken of hij een beet van een insect of spin kon vinden die wellicht een vreemd vergif had ingespoten. Ze was al zeven jaar verpleegster en had duizenden mannen verzorgd zonder te verblikken of verblozen bij het zien van naakte huid, maar ze gehoorzaamde de dokter zonder tegenspreken.

			Sinds Ryan ineen was gezakt, werd ze verstikt door een gevoel van hulpeloosheid dat ze nog nooit eerder had gehad. Haar patiënten hadden zelden geleden aan levensbedreigende ziekten. De weinige keren dat haar patiënten gevaarlijke infecties hadden opgelopen, was er altijd een deskundige dokter aanwezig geweest die precies wist wat er gedaan moest worden.

			Aan de andere kant van de gang stond de deur van Lily’s slaapkamer open. Het bed was nog steeds uitgeschoven en niet opgemaakt. Was het nog maar een paar uur geleden dat alles zo normaal had geleken? Nu moest Jenny zich door elke minuut heen worstelen. De stilte achter Ryans gesloten deur klonk onheilspellend.

			Lieve Heere, laat hem dit alstublieft overleven. Als U iemand weg wilt nemen, neem mij dan. Ryan heeft verantwoordelijkheden, hij is hier nodig. Ik niet.

			Terwijl ze bad kon ze Lily horen praten die beneden met één van de katten speelde die naar binnen was gekomen om water te drinken. Aangezien kinderen een korte spanningsboog hadden en haar vader nu uit het zicht was, leek Lily de verschrikkingen van die ochtend helemaal vergeten te zijn.

			Het duurde nog twintig minuten voor dokter Keselowski eindelijk de ziekenkamer uit kwam lopen en meedeelde dat Ryans hartslag was gestabiliseerd en zijn ademhaling weer normaal was. Hij had nog steeds pijn, maar hij leek buiten levensgevaar te verkeren. De dokter wist niet wat de mogelijke oorzaak kon zijn van de plotselinge ziekte.

			‘Zou het vergif kunnen zijn?’ vroeg Jenny zacht.

			Dokter Keselowksi’s scherpzinnige ogen vernauwden zich. ‘Heb je enige reden om te vermoeden dat iemand hem wellicht vergiftigd heeft?’

			‘Afgezien van het feit dat zijn symptomen er op lijken te wijzen? Ik weet in ieder geval één man in dit huis die reden heeft om een afkeer te hebben van Ryan.’ Maar als Finn Ryan had willen vergiften, zou het logischer zijn geweest als hij het op het Presidio had gedaan, waar ze omringd werden door honderden andere mensen, van wie velen Ryan verdachten van desertie, of zelfs van verraad.

			‘Vergiftiging kan natuurlijke oorzaken hebben,’ zei de dokter. ‘Voedsel dat bedorven is. Sporen in de lucht kunnen giftig zijn voor mensen met een allergie.’

			Maar Ryan had meer dan een jaar in dit huis gewoond en nooit last gehad van zulke abnormale verschijnselen. De dokter kon alleen maar aanraden om alle voedsel, drinken en toiletartikelen weg te gooien die Ryan gebruikt had, en nieuwe dingen te kopen.

			‘Als je me weer nodig hebt, ga dan naar de telegrafist in de apotheek van Summerlin. Zij kunnen een bericht sturen naar de winkel naast mijn huis, wat sneller is dan wanneer je een man stuurt om me te halen. Ik zal in de gaten houden of er berichten zijn.’

			Toen de dokter vertrokken was, stapte Jenny Ryans kamer binnen, opgelucht dat hij normaal ademhaalde. Het was een ruim vertrek. Eén kant had een steil, schuin dak met twee dakkapellen. De romig gele muren gaven de kamer een zonovergoten aanblik. Aan de andere kant stond een koperen hemelbed met een enorme hutkoffer aan het voeteneind. Die koffer met dikke riemen en gehavend leer had waarschijnlijk de halve wereld over gereisd.

			Toen ze dichterbij kwam deed Ryan zijn ogen open, een flauwe glimlach op zijn lippen.

			‘Dit is net als vroeger,’ zei hij.

			Er schoot een brok in haar keel terwijl ze op de koffer aan het voeteneind van zijn bed ging zitten, want het was waar. De eerste weken nadat ze elkaar hadden leren kennen, bevonden ze zich in precies zo’n zelfde situatie, waarin zij voor hem zorgde terwijl hij de perfecte patiënt probeerde te zijn. Het zou zo gemakkelijk zijn om weer terug te vallen in die gouden herinneringen en hem met haar te laten flirten terwijl zij hem verzorgde.

			‘De dokter heeft me geadviseerd om je toilettas door te nemen en alles weg te gooien. Ik hoop dat je geen dure Franse parfum of tandpoeder van vergruisde parels hebt.’

			Hij lachte zwakjes. ‘Dat is een fabel… wat ze over parelpoeder zeggen. Het maakt je tanden niet beter schoon dan gewoon simpel zuiveringszout.’

			‘Ik heb gehoord dat ze er in het Verre Oosten een fortuin voor betalen.’

			‘Dat klopt, maar maak je geen zorgen. Ik houd te veel van mijn parels om ze te vermalen voor tandpoeder. Je kunt alles weggooien wat je in die tas vindt.’

			Hij had nog niet uitgepakt na hun reis uit San Francisco. Ze opende zijn bagage en nam de toilettas onder handen. Het leek verschrikkelijk intiem om in zijn bezittingen rond te snuffelen, maar ze gooide zijn tandpoeder, een stuk zeep, en een klein flesje parfum in de afvalbak. Ze snoof eerst aan elk voorwerp om te kijken of ze iets kon vinden dat rook alsof het misschien bedorven was. Alles leek in orde, maar de parfum van laurier riep een stortvloed aan oude herinneringen op. Het deed haar denken aan de gestolen uurtjes waarin ze over het terrein van het Presidio hadden gelopen, aan de keren dat ze naast hem op het klif had gelegen, starend naar de wolkenformaties en dromend over hun toekomst. Ze zette de parfum voorzichtig op de bodem van de vuilnisbak om te voorkomen dat het flesje zou breken en de kamer zou doordrenken met die doordringende geur.

			‘Liggen er toiletartikelen in de ladekast die je gebruikt hebt sinds we hier zijn aangekomen?’ vroeg ze.

			Hij schudde versuft zijn hoofd. ‘Ik denk het niet. Ik kan het me niet herinneren.’

			‘Mag ik kijken?’ Er lagen waarschijnlijk geen toiletartikelen in de ladekast, maar Ryan leek niet erg helder te kunnen nadenken, en ze moest tot op de bodem uitzoeken wat deze ellende veroorzaakt had.

			‘Ga je gang,’ zei hij.

			De geur van laurier werd sterker toen ze de laden opentrok, maar ze zag alleen maar net gevouwen kleding die met militaire precisie was opgestapeld. In de onderste laden lag schoon beddengoed en een ruwe, wollen deken. Er was slechts één lade die ze niet kon controleren, een smalle lade bovenin de kast, die was afgesloten met een klein koperen slot.

			‘Zit hier iets in waarvan ik op de hoogte zou moeten zijn?’

			Hij schudde zijn hoofd, maar zei niets. Wat zat er in? Ze had ooit gedacht dat Ryan een open boek was, maar ze moest nooit vergeten dat hij veel geheimen had, en een verleden waar ze weinig van afwist. Ze durfde haar laatste dollar erom te verwedden dat de inhoud van die kleine, afgesloten lade haar veel inzicht zou verschaffen. Ze kon haar nieuwsgierigheid niet bedwingen, en ze trok aan de knop.

			‘Daar zit niets in,’ zei hij met zwakke stem. ‘Echt waar.’

			‘Spullen van geheime spionnen?’

			Hij haalde slechts zijn schouders op. Ze liet de lade los en voelde zich schuldig vanwege haar nieuwsgierigheid. Uiteraard had Ryan documenten van de regering die vertrouwelijk zouden moeten blijven. Hij was een goede man. Niet volmaakt, maar dat was zij ook niet. Ze maakte zich zorgen over hetgeen hem geveld had, en dat maakte het eenvoudiger om zijn fouten in het juiste perspectief te zien.

			Ze ging op de hutkoffer aan het eind van zijn bed zitten en wenste dat zijn slappe lichaam niet die vloedgolf aan oude, beschermende gevoelens zou oproepen. ‘Als je gestorven was, zou ik me erg beroerd gevoeld hebben over de schofterige manier waarop ik me de afgelopen dagen gedragen heb.’

			Hij lachte zwak. ‘Ik lig nog niet op mijn sterfbed.’

			‘Ik wil zeggen dat het me spijt dat ik het horloge van je vader verkocht heb. Ik had het geld nodig, maar ik had een andere manier moeten vinden – ’

			‘Het maakt niet uit, Jenny.’

			‘Het maakt wel uit. Ik verkneukelde me toen ik het deed. Dat was een slechte en kleinzielige emotie, en het spijt me dat ik eraan toegaf. Ik dacht dat ik dat soort wreedheid achter mij had gelaten, maar ik neem aan dat ik er nog steeds wat van bezit.’

			‘Sst…’ suste Ryan. ‘We hebben elkaar allebei pijn gedaan. We hebben allebei dingen gedaan waar we spijt van hebben, maar ik heb alleen maar groot respect voor jou. Ik wil niet dat je je schuldig voelt over dat horloge. Het leven is te kort, Jenny.’

			De vriendelijke uitdrukking op zijn gezicht sneed door al haar verdedigingsmuren heen en baande zich rechtstreeks een weg naar haar hart. Hoe kon hij haar zo snel voor zich winnen? Ze was hier gekomen met een opdracht, maar binnen enkele uren viel ze al halsoverkop terug in irrationele romantische gevoelens voor Ryan.

			Ze rechtte haar rug. Ze had werk te doen en ze zou zich niet laten afleiden door oude romantische dromen weer aan te wakkeren. Dat was gevaarlijk.

			‘Ryan, ik denk dat Finn wellicht geprobeerd heeft om je te vergiftigen.’

			‘Finn is ongevaarlijk. Hij mag zichzelf dan vernietigen, maar hij zou nooit een ander kwaad doen.’

			‘Hij probeerde me vanochtend om te kopen. Hij is geen engel.’

			‘Ik ben me bewust van Finns vele tekortkomingen. We hebben regelmatig de degens gekruist omdat ik hem te veel onder druk zette. Maar geloof me, Finn wil mijn hulp om naar Japan te kunnen gaan.’

			‘En hij wilde dat ik hem hielp om van Summerlin weg te komen. We hebben allemaal hetzelfde, gezamenlijke voedsel gegeten en hetzelfde gedronken. We hebben allemaal kaasboterhammen en appels op in de trein. Deze ochtend hebben we allemaal dezelfde maaltijd gegeten die Boris had klaargemaakt.’

			Ryan schudde zijn hoofd. ‘Ik voelde me al ziek toen ik vanochtend wakker werd. Ik denk niet dat het iets kan zijn wat ik gegeten heb, want we hebben allemaal…’

			Zijn stem stierf weg en zijn ogen werden groot terwijl zijn blik naar het raam gleed.

			‘Wat?’ vroeg ze dringend. ‘Waar denk je aan?’

			Hij slikte moeizaam. ‘Nadat we gisterenavond gepraat hadden, kon ik niet in slaap komen. Ik had veel om over na te denken en ik nam een paar slokken appelbrandewijn. Misschien iets meer dan een paar slokken.’ Zijn gezicht werd rood van schaamte en hij kon haar niet aankijken.

			Ze was met stomheid geslagen. ‘Wil je me vertellen dat je een kater hebt?’

			Hij haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Ik heb niet veel gedronken. Ik was niet dronken, echt niet, maar misschien was de brandewijn bedorven. Ik heb altijd gedacht dat brandewijn beter wordt naarmate hij ouder wordt, en dat het niet kan bederven. Ik heb die fles gekocht tijdens mijn eerste week in Summerlin en hij zit nog steeds voor meer dan de helft vol.’

			‘Je had geen symptomen van een kater,’ zei ze. ‘Waar bewaar je die appelbrandewijn? Ik moet het zien.’

			‘Er staat een oesterschuur in de buurt van de stal. Ik bewaar hem bovenop de kast zodat Lily er niet per ongeluk wat van kan drinken.’

			Zijn ogen vielen dicht. Aanvankelijk was ze bang dat hij zich opnieuw niet goed voelde, maar uit de manier waarop hij over zijn voorhoofd wreef, maakte ze op dat hij zich schaamde. Ryan was altijd zo onberispelijk, en nu schaamde hij zich diep omdat hij erop betrapt was dat hij dronk. Ze onderdrukte de verleiding om meelevend te glimlachen, maar ze kon niet voorkomen dat de sympathie in haar stem te horen was.

			‘Probeer wat te slapen, Galahad,’ zei ze, voordat ze de deur uitglipte.
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			Ze hoorde de discussie al voor ze onderaan de trap gekomen was. Jenny bleef aarzelend in de gang staan en hield haar hoofd schuin om af te luisteren wat er gezegd werd. De dokter moest ook met de mannen beneden hebben gepraat, want Boris gooide in de keuken alles weg wat gebruikt was om het ontbijt van die ochtend te bereiden. Finn ging tegen de kok tekeer en beschuldigde hem van ‘het vernietigen van bewijs’.

			Boris gaf hem een koekje van eigen deeg. ‘Ik ben hier niet degene die verslaafd is aan opium. Ik ben niet degene die zich schuldig heeft gemaakt aan omkoping en midden in de nacht in deze keuken rondsluipt. Iemand heeft mijn keuken gebruikt toen ik op bed lag, en ik weet zeker dat je uren voor zonsopgang al op was.’

			Jenny stapte de keuken binnen en alle hoofden draaiden haar kant op. Simon zat aan de tafel en draaide een kop thee rond in zijn handen. Hij zag eruit als een soldaat die in een spervuur verzeild was geraakt.

			‘Ryan heeft de keuken gisterenavond gebruikt om roereieren voor ons beiden te bakken,’ biechtte ze op. ‘Maar het is waar dat Finn als eerste op was. Wat was je aan het doen?’

			Finn zette zijn handen op zijn heupen en keek alsof hij de afstand tussen hen wilde overbruggen en haar wilde wurgen. ‘Ik was op het strand aan het ijsberen, en je weet best waarom!’ bulderde hij.

			Dat was waar. Finns ogen waren waterig en zijn handen trilden, allebei typische ontwenningsverschijnselen. Hij ontkende zijn toestand in ieder geval niet meer, maar mannen in zijn positie konden instabiel en onberekenbaar zijn. Ze zou nog eerder een slang vertrouwen die een appel aanbood, dan Finn.

			‘Ben je ooit alleen in de keuken geweest?’

			‘Waarom zou ik Ryan vergiftigen?’ vroeg Finn scherp. ‘Hij is de enige man die ooit in me geloofd heeft. Ik zou voor hem door het vuur gaan!’

			‘En een paar uur geleden beweerde je nog dat Ryan hopeloos preuts was,’ zei ze. ‘Het klinkt enigszins verdacht om plotseling dergelijke verklaringen van loyaliteit af te leggen, vind je niet?’

			Boris grijnsde, maar Finn werd stil. Hij zag er moe, verslagen en uitgeput uit. ‘Jenny, heb je jezelf nooit willen bewijzen aan de wereld?’

			Ze kromp ineen, want dat was precies wat ze vanaf negenjarige leeftijd geprobeerd had.

			‘Ryan biedt me een kans om alles weer goed te maken,’ ging Finn verder. ‘Waarschijnlijk zal ik een aantal keren struikelen en de fout in gaan voor het zover is. Ik ben de persoon met de meeste tekortkomingen in dit huis en iedereen weet dat, maar ik ga niet de enige man vergiftigen die bereid is om me een kans te geven om iets geweldigs te doen.’

			Ze keek hem doordringend aan. Ze kon geen bedrog bespeuren, en dat was iets waar ze goed in was. Enkel een dwaas zou een drugsverslaafde vertrouwen die leed aan ontwenningsverschijnselen, maar ze kon geen reden ontdekken waarom Finn Ryan zou vergiftigen.

			Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik moet in de oesterschuur naast het huis kijken. Wil je met me meegaan?’

			De spanning in de kamer nam iets af. Finn ontspande zijn gebalde vuisten en knikte kort.

			Ze had niet verwacht dat hij tegen haar uit zou vallen zodra ze de veranda opstapten, maar dat was wel het geval.

			‘Je zou een stuk vriendelijker tegen me kunnen zijn,’ foeterde hij. ‘De komende weken zullen we als haringen in een ton met elkaar opgesloten zitten, en ik kan gillende, schijnheilige vrouwen niet uitstaan.’

			Hun voetstappen stampten op de zwaar versleten planken die naar het strand leidden. ‘Wil je zeggen dat ik geen publieke vertoning had moeten maken van jouw poging om mij om te kopen?’

			‘Nee, ik neem aan dat ik dat verdiend had. Maar praat gewoon niet zo hard. Het voelt als een ijspriem die mijn brein doorboort.’

			Verhoogde gevoeligheid was een ander ontwenningsverschijnsel. ‘Ik heb een normale vrouwenstem,’ zei ze zacht. ‘Het klinkt jou irritant in de oren omdat je zenuwen strakgespannen staan. Geloof me. Wanneer je dit ontwenningsgedoe achter de rug hebt, zal je erachter komen dat ik een prachtige stem heb. Mannen vechten om een kans om op mijn afdeling geplaatst te worden.’

			Hij snoof. ‘Je hebt nogal een hoge dunk van jezelf.’

			‘Dat is volkomen terecht.’

			De schuur waar Ryan het over gehad had, was een bescheiden bouwwerk met een laag vervaagde rode verf. Hij werd omringd door kluiten lang gras dat in de bries heen en weer wiegde. Het was schemerig binnen en er hing een muffe geur van vochtig zeildoek. Er filterde genoeg licht door het enige raam om de planken te verlichten die vol stonden met rollen touw, visgerei en gereedschap waarvan Jenny niet eens wist hoe het heette.

			‘Waar ben je naar op zoek?’

			‘Een fles met appelbrandewijn. Ryan heeft er gisterenavond een paar slokken van genomen. Voor zover we weten is dat het enige waar niemand anders van heeft gedronken.’

			Haar oog viel op de halflege fles bovenop de enige kast in de schuur. Ze draaide de dop eraf en snoof eraan. Het was een doordringende geur, maar dat hoorde bij brandewijn, nietwaar?

			Ze wierp een voorzichtige blik in Finns richting. ‘Weet je hoe appelbrandewijn normaalgesproken zou moeten ruiken?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Appelbrandewijn is voor watjes. Ik heb geen idee.’

			Ze nam de fles mee naar buiten om de gouden, amberkleurige vloeistof beter te kunnen bekijken in het zonlicht. Ze hield hem omhoog en zag onmiddellijk dat er bezinksel onderin de fles zat.

			‘Hoort brandewijn vaste stoffen te bevatten?’ vroeg ze. Voor het eerst in haar leven betreurde ze het dat ze geen ervaring had met sterke drank.

			Finn staarde naar de korrels op de bodem van de fles. ‘Ik ben geen expert, maar het lijkt vreemd,’ zei hij op bezorgde toon.

			‘Simon weet het misschien wel.’

			Dat klopte. Simon bevestigde haar vermoeden dat drank die op de juiste manier gedestilleerd was, geen bezinksel op de bodem van de fles zou moeten hebben. Er was iets goed mis met deze brandewijn.
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			Ryan bracht de rest van de dag in bed door, maar zelfs vanaf de eerste verdieping kon hij Finn met bijna iedereen in het huishouden horen bekvechten. Het was duidelijk dat Finn zich beroerd voelde, maar vaak hoorde hij Jenny’s rustige stem die hem opdroeg om zijn eten op te eten of een wandeling met haar te maken langs het strand. Hij hield van de manier waarop ze niet met zich liet sollen, maar het toch voor elkaar kreeg om constant meelevend te zijn. Zo was ze altijd al geweest.

			De mysterieuze ziekte was de volgende dag verdwenen. Dat was een zegen, want hij maakte zich zorgen over zijn oesters. Terwijl hij en Finn in San Francisco waren, had Boris voor de oesters gezorgd, maar net zoals een bezorgde ouder wilde Ryan zelf kijken hoe het met de oesters ging. Het paaiseizoen stond voor de deur, en de kweekvijver die hij voor de nieuwe oogst oesters gebouwd had, was nog niet af. Er waren miljoenen dingen die hij zou moeten doen. In bed liggen maakte daar geen deel van uit. Hij was vastbesloten om met de anderen te ontbijten en dan naar buiten te gaan om bij de oesters te gaan kijken.

			Zijn hoofd bonsde bij elke voetstap terwijl hij voorzichtig de trap afliep, maar de geur van warme vanille en kaneel lokte hem naar de keuken.

			‘Waarom ben je uit bed?’ vroeg Jenny bezorgd. Maar Lily begroette hem veel hartelijker. Ze rende de keuken door en sloeg haar armen om zijn benen.

			‘Heb je je goed gedragen voor de grote mensen?’ vroeg hij, terwijl hij met zijn vingers door haar haar streek.

			‘Ze heeft zich voorbeeldig gedragen,’ zei een zoete stem aan de andere kant van de keuken. Abigail had net een blad met kaneelbroodjes uit de oven gehaald. Het water liep hem in de mond toen hij de geur rook, maar hij wenste dat Abigail ze niet gemaakt had. Lily was al zo’n zoetekauw en hij gaf haar zelden iets zoets bij het ontbijt. Hij kon echter moeilijk iets negatiefs zeggen omdat hij dankbaar was dat Abigail had geholpen om op Lily te passen.

			‘Mag ik een kaneelbroodje, papa?’ smeekte Lily. ‘Alstublieft?’

			‘Dat moet je aan juffrouw Abigail vragen. Zij is zo goed geweest om hierheen te komen en ze voor ons te bakken.’

			Abigail zwol van trots vanwege het compliment. ‘Zodra ze zijn afgekoeld, lieverd. Boris moest naar het dorp om een boodschap te doen, dus gelukkig ben ik vanochtend gekomen en kan ik wat simpels voor jullie klaarmaken.’

			‘Wat is hij aan het doen?’

			Jenny gaf antwoord. ‘Hij is op weg naar Gleaner’s Point. Hij wil kijken of dokter Keselowski erachter kan komen wat er mis was met de appelbrandewijn.’

			Ryan knikte, alhoewel het zonde leek van de tijd. Hij was bijna volledig hersteld en het zou sneller geweest zijn om de fles eenvoudigweg weg te gooien.

			‘Ik neem aan dat het goed gaat met je vader?’ vroeg hij aan Abigail. Hij en Chester Mayberry hadden een moeizame start gehad. Gedurende de jaren waarin dit huis leeg had gestaan, had Abigails vader Ryans baai gebruikt om naar krabben te vissen, maar toen Ryan het gekocht had, moest hij daarmee stoppen. Het was een ongemakkelijke situatie. Toen Ryan echter de strenge eisen had uitgelegd waaraan een oesterkwekerij moest voldoen, had Chester ermee ingestemd om de baai niet langer te gebruiken.

			‘Het gaat goed met papa, afgezien van het feit dat hij mij de hele tijd blauwe mossels, mantelschelpen en andere kamschelpen laat uitzoeken, totdat ik bijna blind ben.’ Abigail lachte stralend. ‘Niet dat ik dat erg vind, uiteraard. Maar ik zou veel liever de gelegenheid krijgen om jullie te bezoeken en iets voor jullie te bakken.’

			Hij speelde het klaar om beleefd te lachen terwijl Abigail een bord met kaneelbroodjes voor Lily neerzette, die er verrukt naar keek.

			‘Ik moet mijn oesters controleren,’ zei hij. ‘Heeft iemand zin om met mij mee te gaan?’

			Simon schoot overeind. Jenny was ook nieuwsgierig, en waar Jenny heenging, moest Finn ook volgen. Ryan wierp een blik op Abigail. Het zou onbeleefd zijn om haar buiten te sluiten, maar ze ging eenvoudigweg verder met het opruimen van de keuken.

			‘Gaan jullie maar,’ zei ze. ‘Ik blijf liever hier om op deze kleine te passen.’

			Ryan wierp haar een dankbare glimlach toe voor hij de anderen voorging naar het strand.

			Hij had geluk gehad dat hij een stuk strand had gevonden dat geschikt was om oesters te kweken. De halfronde inham was afgeschermd van de sterkere getijden en had een lange steiger die twintig meter het water inliep. Voor een oppervlakkige toeschouwer zag het eruit als een rustige, beschutte baai, die niet anders was dan honderden andere baaien langs de ruige kust van Californië. Wanneer hij er naar keek, zag hij de toekomst.

			Het huis lag aan de ene kant van een uitloper van het land dat een afgeschermde inham creëerde. Met de inham aan de ene kant van zijn huis en de oceaan aan de andere, was het een ideale plek om oesters te kweken. Het was moeilijk om niet trots te zijn op alles wat hij bereikt had tijdens de korte periode waarin hij hier gewoond had, en hij kon niet voorkomen dat er een lach doorbrak op zijn gezicht toen hij richting de steiger knikte.

			‘Daar leeft mijn eerste oogst oesters.’

			Enkel een ervaren toeschouwer zou de rij met boeien zien die zich uitstrekte vanaf de steiger. Aan elke boei zat een lantaarnnet, precies zoals degene die hij in Japan had gebruikt. De pilaarvormige netten waren gemaakt van gaas dat oesters genoeg ruimte bood om zich vast te klampen en het water liet circuleren. De lantaarnnetten hingen aan een boei en waren van onderen bevestigd aan een beuglijn. Het enige echte gevaar was dat de touwen braken en het lantaarnnet de zee op zou drijven.

			Het duurde niet lang voordat zijn blik langs de vijf rijen gegleden was en hij de acht boeien van elke rij had geteld. Ze waren er allemaal nog en dobberden zacht in het water. Zodra hij zich goed genoeg voelde, zou hij gaan zwemmen en de beuglijnen inspecteren om er zeker van te zijn dat de netten nog steeds goed vastzaten.

			Met een voldaan gevoel nam hij zijn parelkwekerij in zich op. Hij had die beuglijnen en boeien zelf aangebracht. Hij en Boris hadden tweeduizend oesters geënt en in elk net een iets andere techniek gebruikt in de hoop dat ten minste één net een lading ronde parels zou opleveren. Elk net was gecodeerd met gekleurde touwtjes om de variaties aan te geven in de plaatsing van de zaadjes en het type oestermantel dat ze gebruikt hadden.

			Zijn voetstappen weerklonken op de planken terwijl hij de anderen de steiger op leidde. Vanaf hier had hij een goed uitzicht op zijn huis en de schuur, maar zijn echte trots waren zijn oesters.

			‘Hier is mijn kwekerij,’ zei hij, terwijl hij gebaarde naar het stuk oceaan. Het zag er zo normaal uit, maar onder water was er een groot wetenschappelijk experiment gaande. Hij hield van zijn kwekerij. Naast Lily was dit hetgeen waar hij het meest trots op was in zijn leven, en hij verlangde ernaar om in het water te duiken, een oester naar boven te brengen en hem open te breken om Jenny een prachtig gevormde parel te geven die hij zelf gecreëerd had.

			Uiteraard was dat allemaal onzin. Jenny zou waarschijnlijk niets willen aannemen wat hij haar zou geven, en het zou nog twee jaar duren voor deze oesters een parel konden produceren die groot genoeg was om waarde te hebben.

			Simon leek de omvang van de onderneming te beseffen en zag er geïmponeerd uit terwijl zijn blik over de baai gleed. Maar Jenny kruiste haar armen over haar borst en bekeek de boeien kritisch.

			‘Het lijkt niet erg praktisch,’ zei ze met een stem die droop van scepticisme, en Ryan barstte in lachen uit.

			‘Nee, het is niet praktisch,’ gaf hij met een aarzelende glimlach toe. Het was het grootste risico in zijn leven.

			Japanse wetenschappers hadden al meer dan tien jaar geprobeerd om ronde parels te produceren, en tot nu toe had zijn eigen experiment enkel langgerekte en scheve parels opgeleverd. Elk jaar zou hij meer oesters enten en verschillende variaties gebruiken, totdat hij eindelijk op de magische combinatie stuitte die resulteerde in een ronde parel.

			‘Ik heb het er druk mee,’ ging hij verder. ‘De meeste dagen kom ik hierheen om een net omhoog te trekken en me ervan te verzekeren dat alles er goed uitziet.’

			‘Maar hebben ze parels?’ vroeg Simon.

			‘Ja! Ik weet hoe ik ze kan stimuleren om parels te maken, ik weet alleen niet hoe ik ze rónde parels moet laten maken,’ zei hij met een zachte lach. Zelfs dat zorgde ervoor dat zijn hoofd weer pijnlijk begon te bonzen. ‘Zodra ik me beter voel, zal ik één van de netten omhoog trekken en jullie laten zien wat zich daar beneden bevindt.’

			Finn schopte met de punt van zijn schoen tegen de steiger waardoor er een stuk hout los kwam. ‘Deze steiger is rijp voor de sloop,’ zei hij. ‘Wanneer heb je er voor het laatst een fatsoenlijke laklaag op gesmeerd?’

			‘Ik heb niet veel tijd gehad voor het normale onderhoud,’ gaf Ryan toe. Hij hurkte om de splinter eraf te trekken die Finn had los geschopt. Lily vond het fijn om buiten op blote voeten rond te rennen, en hij was een voorzichtige man.

			‘Je zult straks geen steiger meer overhouden als je hem blijft verwaarlozen,’ zei Finn zuur. Hij stampte drie keer met zijn platte voet. Elke bonk zorgde ervoor dat Ryans hoofdpijn nog verder oplaaide. ‘Hoor je dat? Dat is het geluid van kurkdroog hout. De as van een sigaret zou deze hele steiger in vlammen kunnen doen opgaan als je er niet beter voor zorgt.’

			‘Er wordt níét gerookt op mijn steiger,’ zei Ryan scherp.

			‘Oeps,’ zei Finn met gespeeld berouw. ‘Ik was vergeten dat we hier te maken hebben met het toonbeeld van een preutse Puritein. Uiteraard wordt er op jouw steiger niet gerookt. Geen grof taalgebruik, geen verkeerde gedachten. En beslist geen greintje plezier.’

			‘O, Finn!’ plaagde Jenny. ‘Jouw gezelschap is voor ons al ronduit plezierig.’

			‘Kom, dan laat ik jullie de stal en de oesterschuur zien,’ zei Ryan strak. Hij zou zich niet laten kwetsen door Finns stekelige opmerkingen. Zijn steiger mocht dan wellicht een laklaag nodig hebben en de schuur zag er enigszins verweerd uit, maar deze kwekerij was nog steeds een zeldzame prestatie, de enige in zijn soort in Amerika.

			Ze ploegden over het strand richting de schuur. Het was eb, dus het zand was vochtig en hard, maar al snel bereikten ze de bergen zacht, wit zand dat was opgewarmd door de zomerzon. Op de heuvel stonden kluiten baardgras. De stevige bladeren wuifden heen en weer in de wind. Ryan hield van dit land. Enkel het geluid van de wind die door het gras blies, de roep van de zeemeeuwen en de geur van de zilte lucht, maakten hem al trots dat hij de eigenaar was van dit afgelegen stukje paradijs.

			‘Wat is dit?’ vroeg Jenny, gebarend naar de inham achter de schuur.

			Hij was een maand bezig geweest om de korte steiger te bouwen en een plas te graven die diep genoeg was voor de oesterrekken. Het mocht er op dit moment dan niet heel bijzonder uitzien, maar tegen het eind van de zomer zou dit een kweekvijver voor oesters zijn. Hij had al een tiental rechthoekige rekken gemaakt en er gaas overheen gespannen dat zo klein was dat het jonge oesterzaad er niet doorheen zou vallen. De zaadval van oesters was een natuurlijk proces waar hij geen controle over had. Hij kon het alleen maar nauwlettend in de gaten houden en in actie komen wanneer het plaatsvond. Het gebeurde meestal aan het eind van de zomer, wanneer het water op zijn warmst was.

			‘Als alles goed gaat, zal dit binnen een maand een oesterkweekvijver worden,’ legde hij uit. ‘Wanneer de vrouwelijke oesters de larfjes uitscheiden, drijven ze een tijdje in het water rond. De mannelijke oesters merken dit en laten…’ Hij slikte. In Japan had hij alleen maar met mannelijke wetenschappers gewerkt en konden ze het proces van bevruchting bespreken zonder zich zorgen te maken over indiscreet taalgebruik. ‘De mannelijke oesters laten… ehm…. ze leveren hun bijdrage, en dan… ehm…’

			‘O kijk, hij bloost,’ zei Finn.

			Inderdaad voelde hij zijn gezicht warm worden, en zowel Finn als Jenny onderdrukten een lach. Ryan moest hen uitleggen hoe dit proces in zijn werk ging, want het zou fijn zijn om wat hulp te hebben wanneer de zaadval plaatsvond, maar dit was enorm ongemakkelijk. Lieve help, Jenny was een uiterst ervaren verpleegster en wist precies hoe voortplanting plaatsvond. Hij wenste alleen dat hij het makkelijker zou vinden om er in gemengd gezelschap over te praten.

			Hij schraapte zijn keel en begon opnieuw. ‘De larven worden bevrucht en veranderen in ‘oesterbroed’. Aan het begin is het oesterbroed kleiner dan maanzaad, maar het drijft en zal worden opgevangen in het kaasdoek dat ik bovenaan elk lantaarnnet gespannen heb. We zullen het zoveel mogelijk opscheppen en het naar de kweekvijver brengen.’

			Hij opende de deur van de schuur en knikte naar de grote rekken die tegen de achtermuur leunden. ‘Ik heb die rekken gebouwd om te voorkomen dat het oesterbroed door het getij wordt weggespoeld.’

			Hij streek met zijn duim over de harde eeltlaag op zijn palm. Die had hij gekregen terwijl hij die rekken en de steiger van de kweekvijver gebouwd had. Een week nadat hij de klus had afgerond, had hij nog steeds splinters uit zijn handen getrokken.

			Jenny liep een paar stappen naar binnen om rond te kijken. ‘Het stinkt hier.’ Ze trok haar neus op terwijl ze bedenkelijk naar de zakken vismeel keek die tegen de achterwand van de schuur stonden opgestapeld. Het was waar dat vismeel een onaangename geur had, maar hij had het nodig om er zeker van te zijn dat zijn oesterbroed goed zou groeien.

			Hij zei niets. Hij hield van elke vierkante centimeter van deze kwekerij aan de kust. Het was het laboratorium waar hij zijn wilde, ambitieuze dromen na kon jagen, maar Jenny zag het anders. Er was een tijd geweest waarin ze geboeid geluisterd had naar alles wat hij over het leven aan de kust vertelde. Ze was nieuwsgierig en opgewonden geweest, bereid om met roekeloze overgave met hem mee te dromen. Die Jenny was verdwenen, en in plaats daarvan was een behoedzame vrouw gekomen die alleen geïnteresseerd was in het volbrengen van haar opdracht zodat ze terug kon keren naar haar leven in San Francisco. Kon hij het haar kwalijk nemen? Hij was er de oorzaak van geweest dat het fundament onder hun luchtkastelen vandaan was geschopt.

			Een klein gedeelte van hem had gehoopt dat ze de oesterkwekerij door zijn ogen zou zien. Het zou fijn zijn geweest om het met haar te kunnen delen.

			‘Laten we teruggaan naar het huis,’ zei hij, wensend dat deze ochtend anders was verlopen.
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			Hij was volkomen uitgeput tegen de tijd dat ze de trap naar het huis weer hadden beklommen. Abigail was na de middagmaaltijd vertrokken en hij bracht de middag door met Lily letters aan te leren. Toen het tijd was voor het avondeten, was Boris nog steeds niet teruggekeerd van zijn bezoek aan dokter Keselowski om hem de brandewijn te brengen, in de hoop dat hij vast zou kunnen stellen wat er mis mee was.

			Dat betekende dat iemand anders het avondeten moest klaarmaken. Ryans hoofd bonsde en de manier waarop Jenny en Finn zijn kwekerij hadden afgekraakt deed hem nog steeds pijn, maar in ieder geval was hij niet langer duizelig en kon hij het avondeten bereiden zonder het huis af te branden. Hij zette de koekenpan harder op het fornuis neer dan zijn bedoeling was. Wat wisten Jenny of Finn nu eigenlijk over verantwoordelijkheid? Alles was voor hen één grote grap.

			Toen ze zich bij hem voegden in de keuken, waren ze aan het bekvechten over hoe snel een automobiel kon reizen. Jenny beweerde bij hoog en laag dat een automobiel het niet kon winnen van een tram, maar Finn was al even overtuigd dat dat wel kon. Jenny zou deze discussie verliezen, maar het lag niet in haar aard om zich gewonnen te geven. Zij en Finn krijsten als banshees, wat Ryans hoofdpijn nog erger maakte. Hij kon begrijpen dat Finn in een slecht humeur was vanwege het afkicken, maar waarom moest hij zo agressief zijn? Het was er bij Ryan al van jongs af aan ingegoten dat hij in stilte moest lijden, en nu was het iets wat voor hem vanzelfsprekend was.

			Lily kwam de keuken binnen met haar pop tegen haar borst geklemd. Ze lachte naar hem vanaf het andere eind van het vertrek, en zijn irritatie verdween onmiddellijk.

			‘Wil je me helpen om iets voor het avondeten klaar te maken, lieverd?’

			‘Taart?’ vroeg ze.

			Hij onderdrukte een lach. ‘Nee, we kunnen geen taart eten als maaltijd.’ Alhoewel hij soms geneigd was om Lily te verwennen met alles wat haar hartje begeerde. Hij was als klei in haar handen en vond het geweldig om haar een lach te ontlokken. Maar dat betekende niet dat ze taart kon eten als avondmaaltijd. Ze zouden het moeten doen met vissoep. ‘Laten we een lekkere kenchinjiru maken, goed? Jij kunt me helpen door toe te kijken.’

			Lily stemde er gretig mee in en ging op de bank zitten om hem gade te slaan, Zuzu nog steeds in haar armen geklemd. Meestal hielp Lily hem in de keuken door te ‘kijken’. Het hele fornuis werd heet als hij kookte en hij wilde niet dat ze zich zou branden. Dus ze sloeg hem in stilte gade vanaf haar veilige plek op de bank.

			‘Wat is kenchin… kenchin… dat wat je zojuist zei?’ vroeg Jenny.

			‘Een Japanse groentesoep, maar ik voeg er meestal wat vis of krab aan toe. Ik houd van een lekkere visbouillon als basis, zodat het wat meer vult.’

			Finn kreunde en Jenny keek bedenkelijk, maar Ryan hield van Japans voedsel, en de enige manier waarop hij dat in dit land kon krijgen, was door het zelf te maken. Dat was geen probleem, want hij hield van koken.

			Al snel had hij wortels, een paar aardappels en kliswortels in stukjes gesneden. Hij was bezig om tofu fijn te snijden toen de voordeur opensloeg.

			Boris was terug, zijn gezicht rood terwijl hij de keuken binnen kwam struikelen. Hij was buiten adem en in zijn ogen stond paniek te lezen.

			‘Ryan, er zat cyanide in de appelbrandewijn die je gedronken hebt,’ zei hij.
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			Jenny vroeg Boris drie keer om het te herhalen om er zeker van te zijn dat ze het goed gehoord had. Cyanide? Cyaníde?

			Boris bracht vlug verslag uit van alles wat hij te weten was gekomen in de praktijk van dokter Keselowski. Toen de dokter de neerslag op de bodem van de fles onderzocht had, had hij de conclusie getrokken dat het overblijfselen van appelpitten waren. Appelpitten bevatten sporen van cyanide en konden giftig zijn als ze per ongeluk werden ingeslikt. De dokter zei dat Ryan mogelijk had kunnen overlijden als hij de hele fles gedronken had.

			Tot haar verbazing deed Ryan luchtig over het incident en nam aan dat het gewoon een slechte partij brandewijn was. Hij had de fles al langer dan een jaar, en hij ging ervan uit dat het even geduurd had voordat hij bij de resten van de appelpitten was aangekomen die op de bodem zweefden. Het leek een gevaarlijke veronderstelling, maar toen ze hem tot rede probeerde te brengen, kapte hij het gesprek af.

			‘Niet in het bijzijn van mijn dochter,’ zei hij, terwijl hij rustig de tofu boven de soep versnipperde.

			Hoe kon hij hier zo onverschillig onder blijven? Hij was zojuist vergiftigd en wilde niet eens de moeite nemen om de voorbereidingen voor het avondeten te onderbreken. Zij en Finn wisselden bezorgde blikken uit, maar Boris pakte een aantal dingen uit de kast en stroopte zijn mouwen op om te helpen met het bereiden van de maaltijd.

			‘Misschien zou Lily buiten kunnen gaan spelen zodat we dit tot op de bodem uit kunnen zoeken,’ suggereerde ze gespannen.

			Ryan fronste. ‘Ik wil dat Lily leert hoe ze authentiek Japans voedsel moet bereiden. We genieten er allebei van en zij vindt het leuk om me te zien koken.’

			Alhoewel hij zijn stem niet verhief, klonk er een barse ondertoon in door die ze niet van Ryan gewend was. Het zorgde ervoor dat ze onmiddellijk ophield met discussiëren, maar het kon haar groeiende gevoel van paniek niet verminderen. Ryan was vergiftigd en hij leek zich er niet al te veel zorgen om te maken terwijl hij vakkundig een bosje bosui in stukken sneed.

			Jenny en Finn zaten geïrriteerd aan de eettafel terwijl Lily blij toekeek hoe haar vader aan het koken was en op de bank met haar voeten heen en weer zwaaide. Het kleine meisje sloeg Ryan bewonderend gade, alsof hij een held was, en ze volgde al zijn bewegingen met haar blik. Het was op een vreemde manier aantrekkelijk om te zien hoe Ryan zelfverzekerd het voedsel in stukken sneed, het liet sudderen, en het door elkaar mengde. Hij had een schort om zijn middel geknoopt, maar er viel geen enkel stukje eten op terwijl hij zich op zijn gemak door de keuken bewoog. Hij liet gedroogde paddenstoelen weken in warm water totdat ze uitzetten en de hele keuken vulden met een vreemde, maar niet onaangename, geur. Toen sneed hij andere vreemde groenten in stukken, mengde de tofu, en schonk wat sojasaus in de pan. Het eten moest bijzonder lang sudderen, en tegen de tijd dat hij er krab en een fles gedroogd zeewier aan toevoegde, hing er een aparte lucht in het hele huis. Jenny wist niet of ze er ook maar een hap van zou kunnen eten.

			Finn leek er net zo erg voor terug te deinzen. Hij had de hele dag geworsteld met de ontwenningsverschijnselen en was zelfs al bleek en trillerig geweest voordat de vissoep het huis met zijn doordringende geur had gevuld.

			‘Ik sla deze keer over,’ zei Finn.

			‘Nee, geen sprake van,’ zei ze. ‘Je moet op krachten blijven en het moet een goede, voedzame maaltijd zijn, gezien alles wat er in die pan is gegaan. Probeer het in ieder geval.’

			‘Probeer jij het maar voor mij. Op het Presidio beweert men dat je de kranigste verpleegster op de basis bent. Bewijs het maar eens.’

			Ze voelde zich niet zo kranig toen Ryan op elke plek aan de tafel grote borden met kenchinjiru neerzette. Ze slikte moeizaam. Het was laat en ze was uitgehongerd, maar deze soep zag er niet uit als iets wat ze wilde eten.

			Nadat Simon hen was voorgegaan in gebed, pakten ze allemaal hun lepel. Iedereen die in San Francisco woonde, was bekend met de geuren en kruiden die in de Chinese keuken gebruikt werden, maar dit leek totaal anders. De gefermenteerde sojasaus was de enige smaakmaker die ze herkende, en ze keek hoe Lily blij op de soep aanviel met een lepel die bijna net zo groot was als haar mond.

			Finn keek Jenny aan vanaf de andere kant van de tafel. ‘Toe dan,’ zei hij spottend. ‘Ik daag je uit.’

			Dat was de motivatie die Jenny nodig had. ‘Pas op met wat je zegt,’ zei ze, en ze doopte haar lepel in de soep. Ze voelde Ryans blik op haar rusten terwijl ze haar eerste hap nam. O, dit smaakte apart. Ze wist niet goed of ze het vies vond, of dat ze eraan zou kunnen wennen. Ze nam opnieuw een hap van de soep, en deze keer had ze minder moeite om het door te slikken.

			‘En?’ vroeg Ryan, terwijl hij met een behoedzame uitdrukking haar oordeel afwachtte.

			‘Ik heb nog nooit zoiets gegeten,’ zei ze eerlijk. Het had een vreemde smaak, maar ze zou eraan kunnen wennen.

			Finn grijnsde. ‘Je zou politicus moeten worden. Kom op, vertel ons wat je er wérkelijk van vindt.’

			‘Ik vind wérkelijk dat jij er ook iets van zou moeten eten,’ antwoordde ze.

			[image: ]

			Jenny had gehoopt dat ze het gesprek over de cyanide na het eten weer zou kunnen voortzetten, maar Ryan verdween naar boven en bleef een uur weg om Lily op bed te leggen.

			Finn was trillerig en haalde een zak tabak tevoorschijn om een pijp te stoppen. Toen hij daar nog maar net mee begonnen was, pakte ze rustig de zak tabak uit zijn handen en voelde en snoof aan de fijngesneden draden, en proefde er zelfs een beetje van. Ze grimaste vanwege de giftige smaak, maar er zat enkel vermalen tabak in het mengsel. Finn rolde met zijn ogen, maar liet toe dat ze de tabak inspecteerde. Tabak was slechts een milde verslaving vergeleken met wat hij eigenlijk zou willen roken op dit moment, dus ze gaf een goedkeurende knik en liep toen naar de keuken om de smaak weg te spoelen.

			Tegen de tijd dat ze in de woonkamer terugkeerde, was de zon ondergegaan en een aantal scheepslantaarns verlichtten de kamer met een warme gloed. Ze kwam meteen ter zake.

			‘Boris, weet jij iemand in Summerlin die Ryan kwaad zou willen doen?’

			De kok schudde zijn hoofd. ‘Iedereen in het dorp mag Ryan graag. Zo is hij nu eenmaal.’

			Ze wierp een boze blik richting het donkere trappengat, wensend dat Ryan naar beneden zou komen. Hoelang duurde het om een kind een nachtjapon aan te trekken, haar onder te stoppen en weg te lopen? Ze hadden belangrijke zaken te bespreken, maar eerst deed Ryan er heel lang over om een maaltijd te bereiden, en nu leek het alsof hij het langste verhaal voor het slapengaan aan het voorlezen was. Het was meer dan een uur geleden dat hij naar boven vertrokken was.

			Toen hij eindelijk naar beneden kwam, leek hij verrast om hen allemaal bij elkaar in de woonkamer te zien zitten. ‘Het spijt me. Ik realiseerde me niet dat jullie allemaal op mij zaten te wachten. Ik had jullie moeten waarschuwen dat het meestal wel even duurt om Lily op bed te leggen.’

			‘Waarom draag je het meisje niet gewoon op om naar bed te gaan?’ vroeg Finn.

			Ryans mond verstrakte. ‘Het is juist mijn favoriete gedeelte van de dag. Dus nee, ik zou Lily niet gewoon ‘opdragen’ om iets te doen.’

			Ryan stond met zijn rug naar Finn toegekeerd, dus hij zag niet hoe Finn deed alsof hij een touwtje om zijn vinger wond. Jenny lachte niet. Het was zowel ontroerend als pijnlijk om getuige te zijn van Ryans grootmoedigheid ten opzichte van zijn dochter. Zij had als kind nooit een ouder gehad die van haar hield en haar vertroetelde, maar het was duidelijk dat Ryan een goede vader was. Wellicht ietwat te beschermend, maar Ryans heilzame, onbeschroomde vriendelijkheid had haar altijd al aangetrokken.

			‘Ryan, we moeten het over de cyanide hebben,’ zei ze.

			‘Niet weer.’ Hij zuchtte terwijl hij wat speelgoed van Lily opraapte en het in een kist naast de haard gooide. ‘Ik denk dat het gewoon een natuurlijke oorzaak had. De brandewijn was oud. Ik had de fles maanden niet aangeraakt en het bezinksel was naar de bodem gezakt. Het was gewoon een slechte lichting. Ik weet zeker dat dat wel eens voorkomt.’

			‘En de man die je afgelopen maand heeft neergestoken?’ vroeg Boris. ‘Hij was een vreemde in dit dorp. En Summerlin is totaal geen voor de hand liggende plek voor zwervers die snel wat geld buit willen maken.’

			‘Waarschijnlijk puur toeval.’ Ryan wierp een geërgerde blik op Finns pijp en opende een raam. ‘Wil je er alsjeblieft aan denken om een raam open te doen als je zo nodig binnen moet roken?’

			Hij leek zich meer druk te maken om Finn die binnenshuis rookte, dan om een mogelijke poging tot moord. Jenny voelde een hoofdpijn opkomen en ze wreef over haar voorhoofd. Hoe kon hij zo nonchalant doen over twee incidenten in de afgelopen maand die dodelijk hadden kunnen aflopen? Het was moeilijk om te praten met een man die het gevaar weigerde in te zien.

			‘Wie zou er reden hebben om jou uit de weg te willen ruimen?’ vroeg ze.

			Ryans ogen lichtten op met wrange humor terwijl hij haar aankeek vanaf de andere kant van de kamer. ‘De enige persoon die ik kan bedenken, ben jij.’

			Finn lachte verstikt en zelfs Jenny moest een glimlach onderdrukken. Een paar weken geleden zou ze nooit een grapje hebben kunnen maken over Ryans ontrouw, maar nu ze Lily wat beter had leren kennen, was de pijn iets afgenomen.

			‘Nou, ik was het niet, dus graaf diep in je geheugen en bedenk of er iemand anders is. Kom op, Galahad. Wie heeft er reden om je te haten?’

			Hij haalde zijn schouders op terwijl hij de vlonder opliep en terugkwam met een grote krabbenfuik van ijzerdraad. Hij was zo groot als een paardenzadel en er zaten openingen en nauw toelopende gedeelten in, en een bakje voor het aas. Hij zette hem op de vloer en begon met een stugge borstel de roest van de scharnieren af te vegen. Het zachte, raspende geluid klonk ritmisch door de stille kamer.

			‘De MID was kwaad toen ik ontslag nam, maar zij zouden me daar niet om doden.’ Hij leek onverschillig terwijl hij verderging met het wegvegen van de roest. Als hij zich al ergens druk om maakte, dan was het meer over het opvegen van de stukjes roest zodat het gevlochten vloerkleed niet beschadigde, dan over de mogelijkheid dat iemand hem wellicht probeerde te vermoorden.

			‘De meeste misdaden zijn geworteld in seks of geld,’ zei Finn. ‘Jij hebt niet veel geld. Voor zover ik weet, leeft bijna alles wat je hebt gelukkig onder de golven bij die wegrottende steiger van jou. Dan blijven er alleen nog vrouwen over. Heb je een relatie met iemand uit het dorp?’

			Jenny bevroor. Het beeld van de knappe, blonde Abigail doemde onmiddellijk in haar gedachten op, aangezien het meisje zich duidelijk vrij voelde om Ryans huis in en uit te lopen. En Ryan was geen monnik, dat was wel gebleken.

			Hij werd rood en schraapte zijn keel voor hij eindelijk wat zei. ‘Er is niemand geweest sinds mijn vrouw gestorven is.’

			‘Weet je dat zeker?’ drong Finn aan.

			Ryan wierp Finn een geërgerde blik toe en ging toen weer verder met de fuik. ‘Dat is niet iets wat ik snel zou vergeten.’

			‘Ja, maar ik ken jou,’ zei Finn. ‘Een of andere vrouw van een visser zou verliefd op je kunnen zijn zonder dat jij het ooit door zou hebben. Zulke dingen kunnen een man jaloers maken. En dat meisje wat iets verderop langs de kust woont?’

			Ryan schudde zijn hoofd. ‘Abigail past soms op Lily. Dat is alles. Geloof me, er is niemand.’

			‘Ze lijkt buitengewoon behulpzaam,’ merkte Simon op, maar Ryan wees het van de hand.

			‘Ze is te jong. En te Amerikaans.’

			‘Wat wil je daar mee zeggen?’ vroeg Simon, maar Jenny moest een lach onderdrukken.

			Ze wist alles over Ryans verlammende verlegenheid in het gezelschap van Amerikaanse meisjes. Hij had het aan haar opgebiecht toen ze een relatie hadden. Hij zei dat Amerikaanse meisjes zo flirterig waren, en dat hij daar geen ervaring mee had. Hij had gezegd dat Jenny het eerste Amerikaanse meisje was bij wie hij zich op zijn gemak voelde. Misschien was hij toen ze elkaar ontmoetten gewoonweg te ziek om verlegen te zijn, want ze hadden meteen een klik toen hij op het Presidio arriveerde.

			‘Ik wil daarmee zeggen dat ik niet geïnteresseerd ben in Abigail Mayberry, en zij niet in mij. Totaal niet.’

			De spanning die zich in Jenny’s schouders had opgebouwd, vloeide weg, en haar hoofdpijn nam af. Abigail leek geen goede match voor Ryan. Niet dat Jenny er iets mee te maken had, maar ze wilde niet dat een tienermeisje misbruik van hem maakte.

			‘Dan blijft er nog geld over als mogelijk motief,’ zei Finn. ‘Heb je iemand bedrogen? Gestolen? Een erfenis ontvangen die wellicht wrok zou kunnen oproepen? Een zakelijke overeenkomst die verkeerd af is gelopen?’

			Ryan was zo rechtlijnig dat het moeilijk was voor te stellen dat hij een conflict met iemand had. Maar gezien de manier waarop zijn mond tot een rechte streep verstrakte terwijl hij in de verte staarde, dacht hij serieus over de vraag na.

			‘Ik neem aan dat de Japanse wetenschappers met wie ik gewerkt heb niet blij zullen zijn als ze te weten zouden komen dat ik gecultiveerde parels probeer te ontwikkelen,’ zei hij ten slotte. ‘Er is nog geen patent op de techniek, en wettelijk gezien is het niet verboden om me met dit onderzoek bezig te houden, maar ik heb veel van hen geleerd. We tasten allemaal in het duister en kijken wie er als eerste een ronde parel kan produceren.’

			‘Zouden ze je erom doden?’

			Ryan pakte een tang uit een gereedschapskist en begon de scharnieren van het luik van de fuik losser te buigen. ‘Als de techniek geperfectioneerd wordt, zal hij veel geld waard zijn,’ zei hij alleen maar. Hij hield zich nog steeds irriterend afzijdig van het gesprek terwijl hij aan de krabbenfuik rommelde.

			Maar Ryan had tijdens zijn verblijf in Japan niet alleen maar onderzoek naar parels gedaan.

			‘Is het mogelijk dat iemand in Japan erachter gekomen is wat je werkelijk deed?’ vroeg ze. ‘Als ze je zouden verdenken van spionage, zouden ze reden hebben om…’ Ze liet de onafgemaakte zin in de lucht hangen, onwillig om het woord zelfs maar uit te spreken. Spionage was een serieuze aangelegenheid waar vaak de doodstraf op stond. Alhoewel hij geen opdracht had gekregen om een geweer bij zich te dragen of deel te nemen aan een gevecht, waren Ryans bezigheden veel gevaarlijker dan die van een gewone soldaat.

			‘Niemand vermoedde iets,’ zei Ryan.

			‘Weet je het zeker?’ drong ze aan. ‘Wellicht zouden ze je er niet mee confronteren, maar dat betekent niet dat ze niet achter je rug iets zouden ondernemen.’

			‘Ik weet het zeker. Ze zouden me nooit uit het land hebben laten vertrekken als ze iets vermoed hadden.’ Hij draaide aan een draad van de fuik en keek hen niet eens aan terwijl hij tegen hen sprak. ‘Ik denk niet dat de Japanners achter mij aanzitten. En wat er met de brandewijn gebeurd is, was gewoon het resultaat van een slechte partij drank. Er zijn in de brouwerij een paar appelpitten in het mengsel terechtgekomen. Dat gebeurt. Er is hier geen sprake van een grote samenzwering.’

			‘Ryan, het is in de afgelopen maand twee keer voorgevallen!’

			‘Geloof me, je hoeft je nergens zorgen over te maken. Geen jaloerse visser, geen buitenlandse spionnen die het op mij voorzien hebben. Dit gesprek wordt steeds absurder. Heeft iemand een idee hoe ik de scharnier van dit lokdoosje weer kan laten draaien? Ik weet niet of het gerepareerd kan worden.’

			De manier waarop hij haar zorgen naast zich neerlegde, maakte haar woedend. Hij was zo naïef. Hij had gedacht dat de Amerikaanse inmenging op de Filipijnen na een paar maanden voorbij zou zijn, maar toch waren er zes jaar na de oorlog nog steeds Amerikaanse troepen in de opstand verwikkeld. Hij dacht dat de bezoeken van Abigail Mayberry enkel om Lily draaiden, en was blind voor de bewondering in de blik van de jonge vrouw. Jenny was hierheen gekomen om Finn te redden, maar het leek erop alsof ze in plaats daarvan Ryan wellicht zou moeten redden.

			Ze liep de kamer door en trok de tang uit zijn hand. ‘Ik wil dat je dit serieus neemt,’ zei ze, en haar woede werd nog verder aangewakkerd door de verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Je hebt verantwoordelijkheden! Je bent verantwoordelijk voor dat meisje boven. Om Finn te trainen en klaar te stomen voor Japan. Je bent verantwoordelijk ten opzichte van Boris en zijn aandeel van tien procent in de parelkwekerij. En het enige wat je kunt doen, is aan je krabbenfuik sleutelen terwijl je doet alsof de wereld een veilige en knusse plek is.’

			‘Geloof me, Jenny, ik ben me terdege bewust van mijn verantwoordelijkheden.’

			‘Handel daar dan naar! Stop met morrelen aan je visuitrusting en sta op om jezelf en je gezin te verdedigen.’

			Ryan bevroor en er viel een stilte in het vertrek. Zelfs zonder naar hen te kijken kon ze het gewicht van Finns en Simons afkeurende blik voelen, maar ze kenden Ryan niet zo goed als zij. Ryan was opgevoed door liefhebbende christelijke ouders en was te onschuldig om het slechtste van iemand te verwachten.

			Hij sloot het deksel van zijn gereedschapskist en schoof hem aan de kant. ‘Het is een lange dag geweest en ik denk dat we allemaal oververmoeid zijn. Misschien kunnen we dit morgen wat kalmer bespreken, alhoewel ik je verzeker dat dit slechts een reeks toevallige gebeurtenissen is.’

			De milde toon in zijn stem vormde een groot contrast met haar gegil, en het zorgde ervoor dat ze zich nog beroerder voelde. Hij keek haar niet aan terwijl hij de kamer uitliep. Ze keek naar de andere drie mannen in de woonkamer die haar allemaal met een sombere blik aankeken.

			‘Ben ik de enige die meent dat hij werkelijk in gevaar verkeert?’

			Boris schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘De dokter meende dat het goed mogelijk was dat het aan een slechte partij brandewijn lag. En Ryan is niet het type om vijanden te maken. Zelfs bij de marine had niemand ooit iets negatiefs over hem te zeggen. Hij is gewoonweg te vriendelijk.’

			Simon leek ook sceptisch te zijn over haar angsten. Ze keek naar Finn, die zonder twijfel de meest intelligente man was hier. Hij klemde zijn pijp vast met een hand die trilde vanwege een delirium, en het uiteinde van zijn pijp klapperde tegen zijn tanden.

			‘Misschien wel, misschien niet,’ zei Finn. ‘Maar een man die zo goed van vertrouwen is als Ryan, zal waarschijnlijk niets merken totdat het hem vol in het gezicht treft. We kunnen maar beter op onze hoede zijn.’

			En Finn zou daarbij weinig hulp kunnen bieden. Hij trilde, voelde zich ellendig en hij was deze avond drie keer naar het toilet gerend. Zijn pupillen waren groot en zijn ogen waterden zo erg dat hij waarschijnlijk niet helder kon zien.

			Dat betekende dat Jenny de enige was die Ryan in ieder geval tegen zijn eigen argeloze aard zou beschermen.

		


		
			15

			Toen Jenny de volgende ochtend wakker werd, voelde ze zich beroerd omdat ze tegen Ryan was uitgevallen. Zelfs als ze gelijk had en er op elke hoek gevaar dreigde, had ze geen aanval op zijn karakter moeten doen in het bijzijn van de rest van het huishouden. Maar haar verontschuldiging zou moeten wachten totdat ze gekeken had hoe het met Finn ging, die op de veranda zat en aan zijn pijp zoog alsof het zijn laatste redding was.

			‘Hoe voel je je?’ vroeg ze, terwijl ze het felle ochtendlicht instapte.

			Hij keek haar boos aan. ‘Ik zou me beter voelen als ik niet die stank zou moeten verdragen van dat wat er in die potten in het raamkozijn groeit. En als er geen stukjes verf van de overkapping op me zouden vallen.’

			Ze keek naar boven en zag dat er aan de onderkant van het afdak van de veranda stukjes verf begonnen af te bladderen, maar het was niet heel ernstig. En het feit dat Ryan Aziatische kruiden kweekte om ze voor zijn maaltijden te gebruiken, was op een vreemde manier wel aantrekkelijk.

			Ze ging op een lege stoel zitten naast Finn en zette zichzelf schrap voor weer een dag vol van zijn gemopper. ‘Finn, ik weet dat je hele lichaam pijn doet en dat je je ellendig voelt, maar je wordt ook niet beter van de stroom van troep waaraan je je onophoudelijk tegoed hebt gedaan. Waarom vertel je me niet één ding waar je naar uitkijkt wanneer je je door deze moeilijke periode hebt heengeslagen? Ik verlang een eerlijk antwoord van je, geen verkapte belediging.’

			Hij antwoordde meteen. ‘Ik wil een betere man zijn.’

			De verklaring was schokkend eenvoudig. Finn was normaalgesproken zo arrogant dat het verfrissend was wanneer hij toegaf dat hij geen geschenk aan de mensheid was.

			Hij knikte richting de steiger en Jenny was verrast om te zien dat Ryan al buiten was om voor zijn oesters te zorgen. Zijn bovenlijf was ontbloot en er glinsterde water op zijn zongebruinde schouders terwijl hij een net op de steiger trok.

			‘Kijk eens naar hem,’ zei Finn. ‘Hij hoeft niet te worstelen om goed te zijn, het is voor hem iets vanzelfsprekends. Voor mij niet. Ik ging als klein kind al de strijd aan met mijn ouders en ik genóót ervan. Mijn hele wereld veranderde toen ik op dertienjarige leeftijd een boek las over de samoeraikrijgers van Japan. Ik was gefascineerd. De samoerai waren een levend toonbeeld van ruwe kracht en moed, en dat wilde ik zelf ook bezitten. Ik verslond alles wat ik over hen kon vinden. Ik ging van Japan houden en leerde de taal en de geschiedenis van het land. Ik wil deel uit maken van die maatschappij, maar diep in mijn hart ben ik nog steeds een Amerikaan. Ik ben dit land trouw en wil ervoor vechten, vooral als het betekent dat ik naar Japan kan gaan om dat te doen. Ik wil al mijn krachten, talenten en vaardigheden inzetten voor deze missie. Het feit dat ik één van de weinige personen ter wereld ben die dit kunnen doen, maakt het nog aantrekkelijker. Ik wil de eerste Amerikaanse samoerai worden.’

			Een Amerikaanse samoerai. De eerste keer dat ze Finn zag, had hij een felgekleurd bloemenvest gedragen en was zojuist teruggekeerd van een pleziertochtje op een zeilboot. Maar het uiterlijk kon misleidend zijn. Ze twijfelde er niet aan dat hij er inderdaad in zou kunnen slagen om een Amerikaanse samoerai te worden als hij van deze opiumverslaving af kon komen.

			Haar blik gleed naar Ryan, die anders tegen Japan aankeek. Ryan wilde het liefst naar huis terugkeren en de rest van zijn leven een Amerikaan zijn. Hij was een goede man die nooit geschikt was geweest voor misleiding. Finn had het ongetwijfeld in zich om een betere spion te worden.

			Ze leunde op de leuning van de veranda en keek hoe Ryan als een dolfijn onder de golven dook. Ze betrapte zichzelf erop dat ze haar adem inhield wanneer hij onder water was. Hij bleef zo lang onder water dat het haar bang maakte, maar net toen haar eigen longen pijn begonnen te doen, kwam hij weer boven. Hij zwom terug naar de steiger terwijl hij een net achter zich aansleepte.

			‘Ik vraag me af wat hij met die oesters doet,’ zei ze.

			‘Ga het hem vragen. Ik overleef het wel zonder een kindermeisje dat me constant in de gaten houdt.’

			Ze zou Finn nog steeds kunnen zien, en ze wilde wanhopig graag haar verontschuldigingen aanbieden aan Ryan zonder dat de rest van het huishouden meeluisterde.

			Het warme zand werd platgedrukt tussen haar tenen terwijl ze richting de steiger liep. De korrels voelden ruw aan onder haar voeten toen ze de droge planken opliep. Ryan zag haar en zwom op haar af. Hij bereikte de steiger en hield zich eraan vast terwijl het water rond zijn borst golfde. Er rolden druppels van zijn diep gebruinde huid terwijl hij naar haar opkeek.

			‘Goedemorgen, Jenny,’ zei hij, nog steeds enigszins buiten adem vanwege al het duiken en zwemmen. ‘Waarom ben je al zo vroeg buiten?’

			Ze hurkte om hem beter te kunnen aankijken. ‘Ik kom mijn verontschuldigingen aanbieden voor de manier waarop ik me gisterenavond gedroeg. Het spijt me.’

			Het was moeilijk om zijn gedachten te lezen, vooral omdat hij zich dieper in het water liet zakken en zijn hoofd uiteindelijk helemaal onder water verdween. Toen kwam hij weer boven en spuugde met een mooi boogje een straal water uit zijn mond.

			‘Zit er maar niet over in,’ zei hij achteloos, maar zijn stem klonk berustend en niet bijster vergevingsgezind.

			‘Ryan, ik maak me zorgen om je.’ Haar stem had niet langer de gefrustreerde toon van gisterenavond. Ze moest dit rustig en meelevend benaderen. Ze negeerde de plasjes water en hoopjes zand op het hout, ging op de steiger zitten en liet haar voeten in het water bungelen. ‘Ik denk dat er wellicht een reëel gevaar dreigt en jij neemt het niet serieus. Je bekijkt de wereld door een roze bril en ziet alles altijd van de zonnige kant. Daarom ben je zulk fijn gezelschap, maar ik maak me zorgen dat je het gevaar niet zult zien totdat het je vol in je gezicht treft.’

			Op de een of andere manier leek hij ingenomen met haar opmerking. Zijn tanden staken wit af tegen zijn gebruinde gezicht toen hij naar haar grijnsde. ‘Ik houd van mijn roze bril. Ik weiger om de wereld met een cynische blik te bekijken. En het maakt niet uit als de wereld me soms teleurstelt.’ Hij zette zich af en begon op een meter afstand van de steiger water te trappelen, maar hij was nog steeds zo dichtbij dat hij haar goed kon zien. ‘Ik beloof dat ik geen onbezonnen risico’s zal nemen met mijn gezondheid of veiligheid en ik dank je voor je bezorgdheid.’ Hij stopte met watertrappelen en stond op. Het water reikte slechts tot zijn onderbuik en hij boog licht terwijl hij nog steeds oogcontact met haar hield. ‘Ik aanvaard uw verontschuldiging, verpleegster Bennett,’ zei hij op formele toon, maar zonder enig spoor van sarcasme. ‘Het voorval ligt achter ons en zal niet opnieuw worden opgerakeld.’

			Het leek een vreemde manier om de dingen te verwoorden en ze keek hem verward aan. Werd er van haar verwacht dat ze iets zou zeggen? Dat ze terug zou buigen?

			Ryan moest haar verwarring hebben opgemerkt, want hij lachte en praatte verder. ‘Zo accepteert men in Japan een oprechte verontschuldiging. Ik vind soms dat Amerikanen te achteloos omgaan met verontschuldigingen, en dat biedt hen de ruimte om oude misstappen weer op te halen wanneer dat goed uitkomt. Dat zou nooit moeten gebeuren wanneer men een verontschuldiging aanvaard heeft. De belediging ligt in het verleden. De breuk is geheeld. Het zal niet opnieuw ter sprake worden gebracht.’

			Ryans openhartige aanvaarding van haar verontschuldiging leek zo puur als de stralen van de morgenzon. Er stroomde opluchting door haar heen. ‘Dat klinkt opmerkelijk beschaafd,’ zei ze.

			‘Dat ben ik met je eens. Iemand zou een verontschuldiging niet moeten aanvaarden totdat hij bereid is om de belediging achter zich te laten. Anders zal het als een splinter onder de huid blijven etteren en in de toekomst problemen blijven veroorzaken. Dus ik aanvaard je verontschuldiging, Jenny. Het ligt achter ons.’

			‘Galahad,’ mompelde ze, en er klonk een mengeling van bewondering en vertwijfeling in haar stem. Het was net iets voor Ryan om zich zo onberispelijk oprecht en grootmoedig te gedragen. Het maakte het onmogelijk om zijn voorbeeld na te volgen.

			Hij vatte haar plagende opmerking goed op en zijn lach klonk vol en zoet. Hij liet zich weer in het water zakken en zwom met een langzame borstcrawl op haar af.

			‘Je ziet er heel mooi uit in de ochtendzon,’ zei hij toen hij bij de steiger tot stilstand kwam.

			‘En op andere momenten zie ik er niet mooi uit?’

			‘De laatste tijd heb je alleen maar fronsend naar me gekeken. Het is moeilijk om de schoonheid van een vrouw te waarderen wanneer ze kijkt alsof ze elk moment het hoofd van mijn schouders zou kunnen hakken.’

			Haar blik gleed instinctief naar de plek waar het water rond zijn gebruinde nek klotste. ‘Erg aantrekkelijke schouders,’ zei ze voor ze zichzelf tegen kon houden.

			Ze zou niet met hem moeten flirten, maar de zes jaar leken weg te zijn gevallen, en ze vielen weer terug in hun gebruikelijke schertsen van gelukkiger tijden. Zelfs ondanks zijn gebruinde huid kon ze de warme blos zien op Ryans huid, en hij verdween opnieuw onder water. Toen hij weer boven kwam, had hij een verlegen maar tevreden glimlach op zijn gezicht.

			‘Voel je je goed genoeg om zo te duiken?’

			‘Het gaat prima,’ zei hij. ‘Ik voel me tenminste goed genoeg om mijn oesters te controleren.’

			‘Hoe ‘controleer’ je precies een oester?’

			‘Ik zal het je laten zien.’

			Voor ze opzij kon schuiven, hees hij zichzelf op de steiger en draaide zich om om naast haar te gaan zitten. Er vielen druppels water op haar, en ze moest wel lachen. Zijn broek was doorweekt, maar verder zag ze een en al glanzende, door de zon gebruinde huid. Hij haalde een handdoek over zijn borst en hoofd, maar wierp hem achteloos opzij terwijl hij zijn hand uitstak naar één van de lange netten die reeds op de steiger lag.

			Hij opende de bovenkant van het net en vulde zijn handen met een aantal oesters. De ruwe, knobbelige schelpen hadden een mengeling van verschillende tinten zwart en grijs. ‘Ik borstel ze ongeveer één keer per maand af. Anders kunnen er algen op groeien die problemen veroorzaken. Dat beweren de wetenschappers in Japan althans. De oesters lijken het niet erg te vinden, maar we zijn bang dat de algen ziektes kunnen veroorzaken. Dus ik borstel ze af.’

			‘Kan ik helpen?’

			‘Ga je gang.’ Hij overhandigde haar de enige borstel, samen met een oester.

			De bobbelige schelp voelde vreemd geruststellend aan in haar hand terwijl ze de nauwelijks zichtbare sporen van algen wegveegde die zich in de putjes hadden gevormd. Toen gaf ze hem aan Ryan, die de oester in een emmer met zeewater dompelde, hem toen aan de kant legde en haar een andere schelp overhandigde. 

			Er droop water op haar rok en er zouden ongetwijfeld zoutvlekken op komen, maar daar maalde ze niet om. Het was fijn om bij de humeurige Finn uit de buurt te zijn, al was het maar voor een paar minuten. Terwijl zij de oesters schoonmaakte, omschreef Ryan de kleine variaties die hij bij elk net gebruikt had in de hoop dat hij op een techniek zou stuiten om de oesters te stimuleren om ronde parels te produceren. In één net zou hij de algen laten groeien voor het geval het op de een of andere manier een gunstige afweerreactie zou uitlokken in de oester.

			Ze kon hier wel voor altijd blijven zitten en luisteren naar wat Ryan vertelde over het onderwerp dat hem duidelijk boeide. Was er iets aantrekkelijker dan een man die van zijn beroep hield? Ze vond het jammer toen ze klaar waren met het schoonmaken van de oesters en het net weer in het water legden. Ze liet het over de rand van de steiger zakken en Ryan grijnsde naar haar toen hij hem aanpakte en met één hand wegzwom en het net naar het eind van de rij met boeien sleepte.

			Opnieuw hield ze haar adem in toen hij zich onder de golven liet zakken om het net vast te maken aan een lijn onder water. Wat moest hij een longen hebben! Ze gaf het op en haalde twee keer adem voor hij eindelijk weer boven kwam.

			‘Wil je er nog één doen?’ riep hij, maar ze kon alleen maar knikken.

			Hij verdween opnieuw, maar al snel zwom hij opnieuw met één arm op haar af terwijl hij een ander net achter zich aan trok. Deze keer was ze beter voorbereid en schoof ze een eind opzij om de spetters te ontwijken toen hij zich op de steiger hees.

			‘Weet je zeker dat hier parels in zitten?’ vroeg ze, terwijl ze de volgende lading oesters begon af te borstelen.

			‘Ik weet het zeker,’ zei hij, en tot haar verrassing haalde hij een klein zakmes uit zijn gereedschapskist en begon een oester open te wrikken. Hij hield de geopende schelp met beide handpalmen vast en stak hem naar haar uit zodat ze hem kon inspecteren. Ze zag alleen maar bleek, nat spierweefsel dat glansde in de zon. Het zag er opmerkelijk gewoon uit in haar ogen.

			‘Ik zie niets.’

			‘Kijk eens beter.’ Het enthousiasme in zijn stem zette haar er toe aan om voorover te leunen en de glibberige klomp weefsel nauwkeurig te bestuderen. Met het punt van zijn mes duwde Ryan op een plek vlak bij de rand van de schelp en er werd een kleine, zilverachtige steen zichtbaar.

			Ze hapte naar adem. ‘Is dat een parel?’

			‘Dat is een parel,’ zei hij met een mengeling van trots en opwinding, maar er klonk ook spanning in zijn stem. Hij duwde de parel uit de schelp en liet hem op het puntje van zijn vinger balanceren. Hij had de afmeting en vorm van een rijstkorrel. ‘Dit is een tegenvaller. Hij is schriel en klein, maar hij is nog maar een jaar oud, dus wat afmetingen betreft ligt hij op schema. Maar het probleem is de vorm. Deze parel zal nooit rond worden. Al de oesters in dit net zijn met dezelfde techniek behandeld, dus ze zullen allemaal rijstvormige parels produceren.’

			Ze keek naar de oesters in het net. ‘Wat ga je ermee doen?’

			‘Ik zal ze nog twee, wellicht drie jaar door laten groeien. Het kost me niets om ze te laten volgroeien, omdat het grootste gedeelte van het echte werk al gedaan is. Simon gelooft dat hij er nog steeds juwelen van kan maken.’

			Hij gooide de kleine parel in de oceaan en ze kromp ontsteld ineen.

			Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Het spijt me, had je hem willen houden?’

			‘Het was mijn eerste parel. Ik vond hem wel mooi.’

			‘Ik weet waar je er nog negenveertig kunt krijgen die precies hetzelfde zijn.’ Zijn stem klonk wrang en ze kon onmogelijk zeggen of hij werkelijk teleurgesteld was of niet.

			Ryan vatte de dingen zo vaak positief op. Ze nam aan dat dat door die roze bril kwam. Zelfs nu ging hij luchthartig verder om de algen van de volgende partij oesters af te borstelen. Hij had een milde uitdrukking op zijn gezicht terwijl hij bezig was met de simpele taak.

			‘Ik vind het geweldig, deze parelkwekerij van jou,’ zei ze zacht.

			‘Ja?’ Hij draaide zich naar haar toe om haar aan te kijken. ‘Gisteren leek je niet erg onder de indruk.’

			‘Gisteren begreep ik niet hoe het allemaal werkte. Nu wel, en ik vind het bijzonder.’ Hij leek drie centimeter te groeien door haar woorden.

			‘Het is niet zo’n praktisch beroep,’ gaf hij toe. ‘Niet zoals verpleegster.’

			Haar blik gleed over de lange rijen touwen en boeien die zijn oesternetten markeerden. ‘Nee, het is niet erg praktisch,’ erkende ze. ‘Maar het is een mooie droom, en ik hoop dat het je lukt. De wereld zou erg saai zijn als niemand ooit zou dromen buiten de grenzen van wat praktisch en nuttig is. Dus ik vind het doel waar je naar streeft, geweldig. Het is wonderlijk en inspirerend. Ik hoop dat je op een dag een manier zult vinden om je perfecte Amerikaanse parel te produceren. Ik zal voor je duimen.’

			De uitdrukking op Ryans gezicht was fascinerend. Hij zag er zielsgelukkig uit, alsof hij zojuist de zon had ingeslikt en er stralen van hoop uit zijn ogen straalden.

			‘Bedankt,’ zei hij ten slotte.

			Ze gingen weer verder met het afborstelen van de oesters. Jenny kon zich niet herinneren dat ze ooit een aangenamere ochtend had gehad. Het zou beter zijn als ze boos kon blijven op Ryan. Wanneer ze terugdacht aan zijn ontrouw en aan wat hij haar had aangedaan, was het eenvoudig om hem op armlengte afstand te houden. Maar deze vriendelijke optimist met grote dromen was moeilijk te weerstaan.

			Zijn aanvaarding van haar excuses bezorgde haar een gevoel van nederigheid. Hij had haar uit volle borst vergeven, zonder aarzeling of spoor van overgebleven wraakgevoelens. Zo leek het zo eenvoudig. Zou ze ooit in staat zijn om hem te vergeven voor wat er in Japan gebeurd was? Het zou moeilijk zijn om die zes jaar vol spanning en verwarring te vergeten, maar het zou geweldig zijn om die bitterheid los te laten en terug te keren naar de gelukkige tijden waarin Ryan alles voor haar was geweest.

			Dat verlangen maakte haar doodsbang.

			‘Ik kan maar beter teruggaan naar Finn,’ zei ze, terwijl ze overeind krabbelde.

			Ryan stak zijn hand naar haar uit om te helpen, maar ze durfde hem niet beet te pakken. Hoe dichter ze hem bij haar in de buurt liet komen, hoe meer hij haar zou kunnen kwetsen.

			[image: ]

			Ryan zette een draadloos zendapparaat op de tafel die voor de bank stond. Alhoewel het kleiner was dan een brood, was het het meest gevaarlijke apparaat dat Finn mee naar Japan zou nemen. Het was van groot belang dat Finn het in enkele ogenblikken af zou kunnen breken en de onderdelen zou kunnen verbergen. De draden, connectoren, koperen antenne en elektrische spoel zagen er uit als normale stukken oud ijzer wanneer het apparaat gedemonteerd werd. Wanneer men ze aan elkaar koppelde, veranderden ze in een zender die in staat was om berichten naar de Amerikaanse legerbasis op de Filipijnen te sturen. Een dergelijk apparaat vormde voldoende aanleiding om een man te arresteren voor spionage.

			‘Je hebt zestig seconden om het uit elkaar te halen,’ zei Ryan, terwijl hij de klok nauwkeurig in de gaten hield. ‘Nu!’

			Finn koppelde de draden los van de droge batterij, maar de trillingen in zijn handen maakten hem onhandig. Toen hij de eerste connector losdraaide van het houten paneel, rolde de schroef uit zijn hand en stuiterde met een zachte ping op de vloer. Hij vloekte zacht terwijl hij verderging met het losdraaien van de volgende connector, maar zijn handen begonnen nog erger te trillen. Het moeilijkste gedeelte was het loskoppelen van de batterij van de zender, en Finn was daar nog lang niet.

			‘De tijd is om,’ zei Ryan. Het apparaat was nog steeds duidelijk te herkennen als een zender.

			‘Jij leidde me af,’ mompelde Finn. ‘Als je aan de andere kant van de kamer zou zitten, zou ik in ieder geval adem kunnen halen.’

			‘En als er iemand op de deur staat te bonken terwijl je hem afbreekt? Zou je dan niet worden afgeleid?’ De MID zou nog veel strenger zijn. Het zou Ryan niet verbazen als ze Finn opdracht zouden geven om de zender geblinddoekt te demonteren.

			Finn schoot overeind van de bank en ijsbeerde door de kleine woonkamer. ‘Waar is Jenny?’ vroeg hij dwingend. ‘Ze is laat met mijn medicijnen.’

			Ze was laat omdat Ryan haar gevraagd had om weg te blijven. Sinds ze in Summerlin gearriveerd waren, had Jenny Finn een mengsel van thee en een kruidendrank gegeven om zijn geïrriteerde zenuwen te kalmeren. Ryan wilde weten wat er gebeuren zou als Finn het drankje niet kreeg, maar het was geen succes.

			Hij liep naar de veranda waar Jenny met Simon en Lily met één van de katten zat te spelen. ‘Jenny? Finn heeft zijn medicijnen nodig.’

			Finn was verdergegaan met het demonteren van de zender, maar uit zijn ooghoek keek Ryan hoe Jenny zich op een kalme en doelmatige manier door de keuken bewoog terwijl ze de mengeling van thee en kruidendrank bereidde. Was het nog maar deze ochtend geweest dat ze lachend op de steiger hadden gezeten terwijl ze de oesters schoonmaakten? Het leek plotseling nog belangrijker dan ooit om ervoor te zorgen dat Finn weer opknapte en getraind werd, zodat hij en Jenny nog meer van deze zonovergoten dagen vol geluk zouden kunnen krijgen. Een leven vol van zulke dagen.

			Maar Finn was nog lang niet hersteld. Toen Jenny hem de thee gaf, klotste het in het kopje heen en weer terwijl hij het naar zijn mond bracht.

			‘Houd je van muziek?’ vroeg Jenny. Toen Finn knikte, gebaarde ze naar het snaarinstrument dat aan de andere kant van de woonkamer aan de muur hing. ‘Misschien zou Ryan dat ding naar beneden kunnen halen om er voor ons op te spelen. Wellicht helpt het je om te ontspannen totdat de thee effect krijgt.’ Ze richtte zich tot Ryan. ‘Wat is dat eigenlijk?’

			‘Het is een Japanse koto,’ zei hij stijfjes. Hij verlangde er absoluut niet naar om hem voor haar te bespelen. De koto leek op een lange, dunne harp, maar hij werd op de vloer gelegd terwijl men er op speelde. Hij en Akira hadden vaak samen gespeeld, want niets was er mooier dan een duet van twee koto’s. Akira had het graag op een dag aan Lily willen leren, en dat was de enige reden waarom hij hem nog steeds had. Hij was in zoveel opzichten tekortgeschoten ten opzichte van Akira, maar hij kon er in ieder geval voor zorgen dat hun dochter het instrument leerde bespelen waar ze allebei zoveel van hielden.

			‘Nou,’ spoorde Jenny hem aan, ‘haal hem van de muur en speel iets voor ons. Misschien zal Finn er zelfs door in slaap vallen. Hij zou het goed kunnen gebruiken.’

			‘Het spijt me, maar ik kan er niet op spelen,’ zei Ryan. Het was een leugen, maar iedere keer wanneer hij over zijn leven in Japan sprak, leek het Jenny alleen maar verdrietig te maken.

			Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Waarom heb je een instrument dat je niet kunt bespelen?’

			‘Misschien zal Lily het op een dag leren. Ik bewaar hem voor haar.’ Hij bukte zich om de schroef op te rapen die Finn op de vloer had laten vallen in een poging om van onderwerp te veranderen. ‘Laten we kijken hoe snel je de zender weer in elkaar kunt zetten,’ zei hij. Misschien zou Finn het beter doen wanneer het brouwsel effect begon te krijgen en zijn vingers niet zo erg trilden. Als Finn in september zou slagen voor de vereiste testen, zou het Ryan vrij staan om Jenny met een zuiver geweten het hof te maken. Hij kon het in ieder geval hopen.

			Het leek alsof het grootste gedeelte van zijn leven uit hopen bestond.
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			Twee weken gingen voorbij en de aantrekkingskracht die Jenny tot Ryan voelde werd steeds ongemakkelijker. Maar ze kon hem onmogelijk vermijden, aangezien ze de meeste dagen in hetzelfde vertrek zaten opgesloten terwijl hij Finn trainde in verschillende manieren om gecodeerde berichten te versturen via overzeese telegraafkabels.

			Tijdens dat alles hield ze Finns ontwenningsproces zorgvuldig in de gaten. Hij was onrustig, sliep nauwelijks en was zwak van uitputting. Ze probeerde een aantal milde, plantaardige middelen uit om zijn overgevoelige zenuwen te kalmeren en besloot ten slotte dat een aftreksel van avena sativa het meest effectief was. Ze verwachtte dat het eindelijk de goede kant op zou gaan als hij het nog een paar dagen zou kunnen uithouden zonder enige opiaten.

			Vandaag had ze zich vast voorgenomen om Finn te helpen om in ieder geval een paar uur te kunnen slapen. Hij had er moeite mee om Ryans lessen over de vijfcijferige code van Baudot te onthouden die hij nodig zou hebben om berichten te sturen naar een legerbasis op de Filipijnen.

			Jenny joeg Ryan en de anderen naar buiten om voor absolute stilte te zorgen terwijl ze probeerde om Finn in slaap te laten vallen door hem voor te lezen. Finn hield vol dat zijn slaapkamer boven te warm was, en hij ging op de bank in de woonkamer liggen. De gordijnen waren dichtgetrokken om het zonlicht dat zijn overgevoelige gezichtsvermogen irriteerde, buiten te sluiten. Er rustte een kompres op zijn ogen dat gedrenkt was in water met kamille, en ze begon te lezen.

			Aangezien zijn ogen afgedekt waren, was het onmogelijk te zien of Finn sliep. Maar ze hield de hand in de gaten waarmee hij het kompres vasthield. Aanvankelijk waren er zenuwtrekkingen te zien, maar tegen de tijd dat ze aan het tweede hoofdstuk van Madame Bovary begon, had zijn hand zich ontspannen. Zijn ademhaling werd zwaarder, maar ze durfde niet op te houden met lezen omdat het eindelijk leek te werken. Meer dan ieder ander begreep Jenny wat een zegen een herstellende slaap kon zijn, en ze bad dat Finn dat ook zou ervaren. Ze liet haar stem dalen tot een zachte, milde cadans terwijl ze verderging met het voorlezen van Madame Bovary. Het leek haar een verschrikkelijk verdrietig verhaal. Het was één van de weinige romans in de boekenkast in de woonkamer.

			‘Je spreekt lycée verkeerd uit,’ merkte een kwetterende stem op.

			Jenny schrok en het boek viel van haar schoot toen ze overeind sprong. Finn trok het kompres van zijn ogen en schoot overeind. Het kalmerende effect van een half uur voorlezen werd tenietgedaan terwijl Abigail Mayberry lachend naar hen keek vanuit de keuken. Ze moest door de deur vanaf het strand naar binnen zijn gekomen, maar wie droeg er nu een satijnen jurk voor een wandeling over het strand?

			‘Wat zei je?’

			‘Je spreekt het Lycée van Royen, oftewel ‘de school van Rouen’, verkeerd uit als je geen Frans spreekt.’ Abigail liep verder de kamer in en er hing een geur van lavendel en trots om haar heen.

			Deftige Franse lessen hadden nooit deel uitgemaakt van het onderwijs dat Jenny langs de kades van San Francisco ontvangen had, en ze had er nu ook geen behoefte aan. Ze wierp een blik op Finn, zag dat hij overeind was gaan zitten en knipperde tegen het schemerige licht in de kamer. Er zou minstens een uur voor nodig zijn om hem weer te kalmeren.

			‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg ze scherp aan Abigail.

			‘Ik heb vandaag wat citroenen gekocht in het dorp. Ik ben gekomen om wat frambozenlimonade voor Ryan te maken. Hij is de hele dag al in de zee aan het werk en kan ongetwijfeld wat voedsel gebruiken. Hij is helemaal weg van mijn kookkunsten. Die man krijgt gewoon knikkende knieën wanneer hij mij met een grote kan frambozenlimonade ziet aankomen. Het is eigenlijk een beetje beschamend, maar ik doe wat ik kan.’

			De manier waarop Abigail zich gekleed had, toonde geen enkele blijk van schaamte. Het zag eruit als een vuurwerkshow.

			Finns stem klonk cynisch. ‘Abigail, je bent een ware martelaar op het altaar van vrouwelijke zelfopoffering. Als ik rooms was, zou ik je voordragen voor een heiligverklaring.’

			‘Echt waar?’ zei Abigail stralend.

			Finn haalde zijn schouders op. ‘Helaas… ik ben niet rooms.’

			‘Nou ja,’ zei Abigail. ‘Ik denk dat ik een cake ga bakken terwijl ik hier ben. Ryan is morgen jarig. Wisten jullie dat niet?’

			Jenny knipperde. Dat wist ze inderdaad niet. Het was verontrustend dat dit flirterige meisje zoiets over Ryan wist. Het stak haar een beetje, vooral omdat Abigail er over door bleef ratelen.

			‘Afgelopen jaar heb ik een aantal gemberkoekjes voor hem gemaakt, dat zijn zijn lievelingskoekjes. Na het eten hebben we langs het strand gelopen. Hij zei tegen mij hoeveel ik voor hem beteken omdat ik zo vaak voor hen kook en op Lily pas. Ik verwacht dat het dit jaar hetzelfde zal zijn.’ Ze lachte en huiverde zacht. Ze huiverde!

			‘Het punt is,’ zei Finn strak, ‘dat ik het geen fijn idee vind dat een buitenstaander Ryans keuken gebruikt.’

			Jenny begreep onmiddellijk waar Finn op doelde. Ze vermoedden allebei dat iemand Ryan had proberen te vergiftigen, en het zou een probleem zijn om een buitenstaander toe te laten in de keuken.

			Abigails lach was een perfecte mengeling van plezier en minachting. ‘Maar ik ben geen ‘buitenstaander’. Lieve help! Heeft Ryan jullie niet over mij verteld? We zijn zo goed als verloofd.’

			Zonder verder nog een woord te zeggen, draaide Abigail zich om en liep naar de keuken.

			Jenny gaf het kompres weer terug aan Finn. ‘Wacht hier,’ zei ze zacht. ‘Sommige dingen kunnen beter als vrouwen onder elkaar worden afgehandeld.’

			Finn knipoogde naar haar. ‘Ik zal elk woord met ademloze verwachting aanhoren.’

			Jenny verwachtte niet anders. Toen ze de keuken inliep, was Abigail al citroenen aan het snijden.

			‘Als jullie zo goed als verloofd zijn,’ zei Jenny, ‘weet ik zeker dat je begrip zal hebben voor Ryans verzoek dat Finn zoveel mogelijk rust krijgt. Ik stel je bezoek op prijs, maar we redden ons prima met elkaar, zelfs zonder het gunstige effect van jouw frambozenlimonade.’

			Abigail legde het mes neer. ‘Vraag je me om te vertrekken?’

			‘Ja.’

			Er viel een stilte in de keuken. Abigails mooie blauwe ogen verkilden terwijl ze zich in haar volle lengte oprichtte. Ze pakte het mes weer beet en ging verder met het snijden van de citroenen.

			‘Ik vertrek niet,’ zei ze rustig. ‘Ik denk dat ik iets moet verduidelijken. Ryan en ik zijn de afgelopen achttien maanden onafscheidelijk geweest. Toen hij nieuw was in het dorp en niemand kende, was ik degene die hem meenam naar de kerk en hem aan iedereen voorstelde. Ik heb met al de vrouwen in het dorp gepraat en ervoor gezorgd dat niemand ook maar iets negatiefs zou zeggen over zijn kleine Aziatische kind. Dat heeft hij aan míj te danken. Ik ben bijna een tweede moeder voor zijn dochter. Maar jíj daarentegen bent een verpleegster die drie dollar per dag verdient.’ Abigails lach was net zo zuur als de geur van citroen die in de lucht hing. ‘Mijn vader heeft vroeger als medisch-juridisch advocaat gewerkt, en hij zei dat dat het gangbare salaris is voor een verpleegster. Voor de goede verpleegsters althans.’

			Abigail perste een halve citroen uit met een citruspers en neuriede alsof er geen vuiltje aan de lucht was.

			Jenny kneep haar ogen tot spleetjes. Als kind was ze vaak genoeg betrokken geraakt bij vechtpartijtjes in een steegje en meestal had ze gewonnen. Maar ze ging niet onnodig een gevecht aan, vooral niet wanneer de strijd zo oneerlijk zou zijn. Jenny was een expert in het herkennen van intense onzekerheid, en Abigial vormde er het toonbeeld van terwijl ze citroenen stond te persen en een plek in Ryans huis probeerde op te eisen.

			‘Zou je je vader niet moeten helpen met het schelpenvissen?’ vroeg Jenny.

			Abigail hief haar kin. ‘Ik ben precies op de plek waar God me hebben wil. Ik zorg voor een man en zijn moederloze kind.’

			Jenny vocht tegen de verleiding om met haar ogen te rollen. Finn liep de keuken binnen en zorgde ervoor dat ze geen antwoord hoefde te geven.

			‘God wil dat je frambozenlimonade voor Ryan maakt?’ zei hij. ‘Laat je dan niet door ons tegenhouden. Misschien zal God je ook vragen om wat gefrituurde mosselen en gebakken aardappels te maken voor ons avondeten.’

			Abigail kneep haar ogen samen. ‘Ik vind jullie tweeën erg onbeleefd. Ik ben altijd welkom geweest in dit huis.’

			Waarschijnlijk omdat Ryan te beleefd was om haar te vragen om te vertrekken. Jenny keek naar Finn. ‘Ik neem aan dat het onmogelijk is om je weer in slaap te sussen?’

			‘Geen schijn van kans. Elke zenuw is weer tot het uiterste gespannen.’ Hij balde en ontspande zijn vuisten, en krabde toen aan zijn nek en onderarmen. Hij leek net zo nerveus als een bij die in een potje zat opgesloten.

			‘Laat me een nieuwe dosis avena sativa voor je maken.’

			Ze schonk drie eetlepels uit de donkerbruine fles en mengde ze in een glas water. Finn slikte het plichtsgetrouw door, maar haar voorraad van het drankje begon gevaarlijk klein te worden. Ryan had al beloofd om haar morgen mee naar het dorp te nemen om er meer van te kopen bij de apotheek.

			‘Kom op,’ zei ze. ‘Misschien zal een wandeling langs het strand helpen.’

			Jenny liep naar de keukendeur, maar Finn bleef even staan voor hij wegliep en wierp Abigail één van zijn schurkachtige, aantrekkelijke glimlachen toe. ‘Mag ik in je tas kijken?’

			Abigail keek verward. ‘Waarom? Ik heb alleen maar citroenen en een beetje frambozensiroop meegebracht.’

			‘Ik heb nog nooit frambozensiroop gezien. Laat me het eens bekijken.’

			Het meisje bloeide op onder Finns aandacht, maar Jenny wist precies waar Finn mee bezig was. Hij draaide de dop van de fles met siroop en rook aan de vloeistof, proefde een druppel ervan met zijn vinger en bood het ook aan Jenny aan. Het was volkomen onschuldige siroop. Abigail ging vrolijk verder met het persen van de citroenen en bejubelde haar beroemde frambozenlimonade. Ze merkte niet op hoe Finn de verdere inhoud van haar tas inspecteerde.

			‘Onschuldig,’ zei hij geluidloos tegen Jenny.

			Ze knikte en ze liepen de achterdeur uit richting het strand. Tot haar verbazing wilde Simon ook met hen meewandelen. Hij zat op de veranda en was ontwerpen aan het schetsen om Ryans scheve parels om te zetten in iets dat als sieraad gebruikt kon worden. Hij had het hele gesprek door het open raam gehoord.

			‘Die meid zorgt voor problemen,’ zei hij toen ze buiten gehoorsafstand van het huis waren.

			‘Die meid heeft de intellectuele capaciteiten van een schaal aardappelpuree,’ zei Finn. ‘Ze is ongevaarlijk.’

			‘Ik ben bang dat het niet iets is om te lachen,’ antwoordde Simon. ‘Ik heb Chester Mayberry, de vader van het meisje, ontmoet toen ik een paar dagen geleden over het strand liep. Hij vroeg me of ik hem wilde inlichten als Abigail ooit onaangekondigd bij Ryans huis op kwam dagen. Blijkbaar zijn er een aantal incidenten geweest.’

			‘Wat voor incidenten?’ vroeg Jenny.

			‘Afgelopen zomer heeft ze Ryan gevraagd om met haar te trouwen,’ zei hij zonder omhaal.

			‘Wat?’ gilde Jenny, en er vlogen een paar zeemeeuwen geschrokken op. Ryan had de mogelijkheid dat Abigail verliefd op hem was van de hand gewezen, maar hij had al een húwelijksaanzoek van haar gehad?

			‘Haar vader zegt dat ze één van de overdreven romans van die afschuwelijke Lavinia Styles heeft gelezen, het boek waarin de dappere heldin een treurige weduwnaar redt van zijn verdriet. Ryan heeft het meisje zo vriendelijk mogelijk afgewezen, maar hij heeft alles aan haar vader verteld. Chester schaamde zich diep en stond erop dat Abigail ophield met het lezen van die onzin als het haar op ideeën bracht. Hoe dan ook, hij maakt zich zorgen dat Abigail nog steeds overweegt om de volgende mevrouw Ryan Gallagher te worden. Hij heeft me gevraagd om een oogje in het zeil te houden.’

			Jenny voelde zich warm worden van binnen. Ryan had tegen haar gezegd dat ze niets achter Abigails gedrag moest zoeken, en toch wíst hij dat het meisje gek op hem was. Niet dat ze zich bedreigd voelde door Abigail, maar het feit dat Ryan het had verzwegen maakte het moeilijk om hem opnieuw te vertrouwen. Hij leek zo vriendelijk, maar steeds weer opnieuw hield hij dingen voor haar verborgen.

			Abigail vormde het bewijs dat Ryan wist hoe hij geheimen moest bewaren. En hij had veel geheimen.

			[image: ]

			Jenny vertrok ’s ochtends vroeg met Ryan richting het dorp om meer medicijnen te kopen voor Finn. Ryan lachte terwijl hij haar in de wagen hielp. Het was een opgewekte, jongensachtige lach die doordrong tot diep in haar hart en haar het gevoel bezorgde dat ze de enige vrouw ter wereld was.

			Met uitzondering van Abigail. En Akira, uiteraard. Hoeveel andere vrouwen hadden zich gekoesterd in Ryans adembenemende grijns en hadden zich ingebeeld dat zij de enige waren?

			‘Gefeliciteerd,’ zei ze strak.

			Hij lachte verrast. ‘Ik besefte niet dat je wist dat ik jarig was. Dankjewel.’

			Ze was stil toen hij met de teugels sloeg en aan de rit van drie kilometer naar Summerlin begon. Hij probeerde een gesprek aan te knopen, maar ze kon hem slechts korte antwoorden van één woord geven. Het was moeilijk om te kletsen wanneer Abigail Mayberry en haar heerlijke frambozenlimonade constant in haar gedachten waren, en toch zou mokken haar probleem niet oplossen. Het was alleen maar eerlijk om Ryan een kans te geven om de situatie uit te leggen.

			‘Abigail lijkt nogal weg van je.’

			Eén van Ryans mondhoeken ging naar beneden, maar hij zei niets terwijl het paard voort sjokte.

			‘Ben je niet van plan om iets te zeggen?’

			‘Ik heb alles al gezegd wat er over Abigail te zeggen valt. Ze past op Lily. Dat is alles.’

			Jenny voelde de druk van binnen toenemen. Ryan had achttien maanden in Summerlin gewoond. Dat was een lange tijd om op een afgelegen plek in een landelijk gebied te wonen, terwijl er regelmatig zo’n aantrekkelijke vrouw als Abigail Mayberry vol bewondering bij hem op de stoep stond, met haar verwaaide blonde haar en frambozenlimonade.

			‘En toch heb ik geruchten gehoord over een huwelijksaanzoek.’

			Ze nam hem aandachtig in zich op. De blos die zich over zijn wangen verspreidde, vormde het enige teken dat hij haar gehoord had. Toen hij weigerde om te antwoorden, drong ze nog meer aan.

			‘Waarom heb je me dat niet verteld?’

			‘Omdat het niets voorstelde. Het kwam allemaal door een of andere dwaze roman die Abigail op ideeën had gebracht. Jenny, het had niets te betekenen. Ze heeft zich erover heen gezet.’

			‘Waarom zegt ze dan venijnige dingen tegen me elke keer dat we elkaar zien?’

			‘Is dat zo?’ Hij leek oprecht verbaasd. ‘O. Nou ja, maak je geen zorgen. Ik zal tegen haar zeggen dat ze daarmee op moet houden.’ Hij spoorde het paard aan om harder te gaan lopen en knikte richting een haag van struiken die langs de weg stond. ‘Kijk eens naar die boomzwaluw daar in die struik. Wist je dat boomzwaluwen roze eieren leggen?’

			‘Verander niet van onderwerp. Waarom heb je me niet over Abigail verteld?’

			‘Omdat er niets te vertellen valt. Niets! Ik zal met Abigail praten over haar onbeleefdheid ten opzichte van jou. En dan zou het afgelopen moeten zijn. Ik heb geen serieuze bedoelingen met Abigail, en dat zal ook nooit gebeuren.’

			Zijn stem klonk zo ergerlijk rationeel. Waarom weigerde hij om voluit en luidkeels ruzie met haar maken? Het zou ervoor zorgen dat ze zich beter voelde, maar ze hoorde enkel het ritmische geklop van de paardenhoeven op de stoffige weg.

			Dit draaide niet om haar gekwetste gevoelens vanwege Abigails stekelige opmerkingen, het ging over het feit dat ze Ryan niet kon vertrouwen. Hij was eraan gewend om geheimen te bewaren. En tenzij hij daarmee ophield, zou ze hem onmogelijk weer kunnen vertrouwen.

			Ze kneep in de rand van de bok. ‘Als je de waarheid verbergt, is het voor mij moeilijk om je te vertrouwen,’ zei ze gespannen. ‘Toen Abigail zei dat ze – ’

			‘Ik kan niet geloven dat dat meisje tussen ons in komt te staan. Ze betekent níéts voor me.’

			‘En Akira? Je hebt het nooit over haar. Ik begrijp niet hoe je kunt beweren dat je van mij houdt en vervolgens met een andere vrouw trouwt. Dat is iets wat ik moeilijk kan vergeten, Ryan.’

			Hij keek weg. ‘Wat wil je dat ik eraan doe? Vertel me hoe ik het goed kan maken, en ik zal het doen. Maar ik kan het verleden niet veranderen.’

			Hij klonk niet boos. Hij klonk moe en verslagen terwijl hij met een kille en gesloten houding het paard aanspoorde om nog harder te gaan lopen. Het was zijn manier om te laten weten dat het gesprek over was. Ze kon hem niet dwingen om over Akira te praten, en hij leek niet bereid om ook maar het minste inzicht in zijn huwelijk te verschaffen.

			Er heerste een ijzige stilte totdat ze in het dorp aankwamen. Voor het eerst zag Jenny Summerlin bij daglicht. Er was een kledingwinkel, een bank, een kerk en een postkantoor. Er stonden een paar andere winkels en huizen langs de straat die naar de kades leidde. Daar stond een visfabriek van twee verdiepingen, wat het enige bedrijf van omvang leek te zijn.

			Het was zo stil vergeleken met San Francisco. Er tuften geen luidruchtige automobielen door de straten, geen verkopers die hun waar aanprezen. De apotheek leek in ieder geval goed bevoorraad. Er rinkelde een bel boven de deur toen ze binnenliep en ze werd begroet door de geur van menthol en pepermunt. Eén muur stond vol met donkere, glazen flessen, die zorgvuldig gemarkeerd waren. Om de hals van elke fles hing een eigen maatlepel. De andere kant van de winkel bevatte een assortiment aan zeep, potten zalf en blikken geïmporteerde thee.

			Tot haar opluchting had de apotheek alles wat ze nodig had om Finn door deze laatste, moeilijke dagen heen te helpen. De apotheker had niet alleen meer dan genoeg avena sativa, maar hij had ook natriumbromide met een beetje vermalen gember dat zou helpen om Finns onrustige maag te kalmeren.

			Terwijl de apotheker de bromide klaarmaakte, liep Jenny langs de toonbank. Ze liet haar vingers over het koude glas glijden en smulde van alles wat ze zag en rook. Ze miste San Francisco. Het was lang geleden dat ze genoten had van zulke normale dingen als het bekijken van etalages. Ze rook aan pakjes met zeep van amandelolie, badzout met lavendel, en streek over de zachte haren van een scheerkwast. Ze rook aan zes verschillende parfums voor ze ervoor koos om een geurtje van sinaasappelbloesem uit te proberen op haar pols.

			‘Zou je iets willen hebben?’ Ryan stond direct achter haar en boog zich over haar schouders, zijn stem verzoenend. Het was duidelijk dat hij zijn best deed om hun ruzie in de wagen weer bij te leggen, maar het was niet genoeg als hij een flesje parfum voor haar zou kopen.

			‘Nee, dankjewel,’ zei ze, terwijl ze het flesje weer bij de andere zette.

			Ryan kocht het drankje voor Finn en zei toen dat hij wilde kijken of hij een nieuwe krabbenfuik kon vinden in de tweedehandswinkel aan de overkant van de straat. De winkel had allerlei gebruikte spullen, inclusief meubilair, visgerei en alles wat je maar bedenken kon. Jenny vond het grappig om te zien dat er een prothesearm te koop lag in het voorste rek.

			Ze keek Ryan met een vragende blik aan. ‘Ik neem aan dat de oorspronkelijke eigenaar dit niet meer nodig heeft?’

			‘Die was van Jack Brewster,’ zei de eigenaar van de winkel. ‘Hij is afgelopen maand naar Los Angeles gegaan om een dure nieuwe arm aan te laten meten. Ik zal hem voor een lage prijs aan u verkopen als u geïnteresseerd bent.’

			Ryan schudde zijn hoofd. ‘Ik ben bang dat u wel even kunt wachten totdat u een klant vindt die die arm nodig heeft. Ik hoop dat u een krabbenfuik heeft die in redelijke staat verkeert. Eén van mijn fuiken kan niet meer gerepareerd worden.’

			Ryan kletste met de winkeleigenaar terwijl Jenny naar een plank met kinderspeelgoed liep. Zou er iets geschikts bij zitten voor Lily? Het zou wellicht aardig zijn om iets voor het kind te kopen, vooral omdat ze een moeilijke start hadden gehad.

			Haar blik viel op een kleine houten pop. Het was één van die fel beschilderde Russische poppen met een gestileerd gezicht en dieprode mantel die het grootste gedeelte van zijn ronde lichaam bedekte. Een matroesjka? De pop was vreemd beschilderd. Hij zag eruit als een vrolijke, oude man, maar met slechts één oog. De kunstenaar had de plek waar het andere oog zou moeten zitten, leeg en wit gelaten. Wat vreemd dat men de pop had verkocht terwijl de beschildering nog niet af was, maar eigenlijk was het niet vreemder dan het verkopen van een losse arm. Ze draaide de lichte pop rond in haar hand, op zoek naar een naad, maar ze kon niet ontdekken hoe ze hem kon openen om te zien of er binnenin kleinere poppen zaten.

			Ze stak hem omhoog naar de winkelier. ‘Is dit één van die Russische matroesjka’s? Kan je hem openmaken?’

			‘Ik heb het niet voor elkaar kunnen krijgen,’ zei de winkeleigenaar.

			Toen Ryan de pop zag, stikte hij bijna. ‘Hoe komt u ooit aan een daruma-pop?’

			Zowel Jenny als de winkelier keken hem glazig aan. ‘Een wat?’ vroeg de winkelier.

			‘Dit is een Japanse darumapop. Ik heb er nog nooit één gezien in de Verenigde Staten.’

			‘Onzin,’ zei de winkeleigenaar. ‘Het is een Russische matroesjka. Ik denk dat de naad dicht geschilderd is.’

			Ryan schudde zijn hoofd. ‘Nee meneer, het is een darumapop, dat weet ik zeker. Ziet u de witte plek waar het oog zou moeten zitten?’ Hij lachte terwijl hij de pop uit Jenny’s handen pakte en uitlegde hoe de wenspoppen werkten. Men verkocht ze met twee lege plekken op de plaats waar de ogen zouden moeten zitten, en dan deed de eigenaar een wens. Als die uitkwam, werden de beide ogen ingekleurd. Als de wens gedeeltelijk in vervulling ging, werd er slechts één oog ingekleurd.

			‘Dus er loopt iemand rond met een gedeeltelijk vervulde wens,’ legde hij uit. ‘Alleen als de rest van de wens ook in vervulling gaat, kan het andere oog worden ingekleurd.’

			Jenny bestudeerde de pop nieuwsgierig. Kwamen wensen wel ooit helemaal uit? Het leek alsof zelfs de gelukkigste perioden van haar leven altijd nog iets te wensen overlieten.

			Een commotie buiten onderbrak haar gedachten. Er klonk geschreeuw op straat en er renden een paar dorpsbewoners langs de etalageruit. Ryan zette de pop terug op de plank en stormde naar buiten. De winkelier eveneens.

			Toen Jenny buiten kwam, grijnsde de winkelier van oor tot oor. ‘De gebroeders O’Malley zijn er!’ bulderde hij. Hij gooide zijn pet op de grond en rende de straat uit richting de kades.

			Ryan leek al net zo opgetogen. ‘Kom je mee?’ vroeg hij.

			‘Waarom?’

			‘De gebroeders O’Malley zijn er! Ze brengen altijd de beste vis en zeevruchten mee, maar ze meren maar een paar keer per jaar in Summelin aan. Kom op, we moeten opschieten!’

			Hij pakte haar hand beet en trok haar in een stevig tempo mee over de straat. Ze had nog steeds geen idee wat de stormloop richting de kade veroorzaakt had, maar het leek alsof alle vrouwen van Summerlin uitzinnig waren van vreugde. Ze tilden hun rokken op en renden richting de kade met hun enkels hoog in de lucht en lege manden in de aanslag.

			Toen ze dichter in de buurt van de werf kwamen, begon Jenny de opwinding te begrijpen. De schoener die gebruikt werd voor diepzeevissen zag er groots en geweldig uit. De zeilen torenden boven de kleine gebouwen in de haven uit. Ze was buiten adem tegen de tijd dat ze de afzetting van touwen bereikten die de kade afschermde, maar een handvol mannen klom erover heen om te helpen om de vangst aan wal te brengen.

			Drie vissersmannen op het schip lieten manden die tot de rand toe gevuld waren met vis in de opgeheven handen onder hen zakken. Jenny herkende geelvintonijn, zeebaars, heilbot en veel andere soorten die ze niet eens kon benoemen. Ryans gelach schalde over de kade terwijl hij hielp om de manden op de wal te brengen. De menigte hapte opgewonden naar adem toen er een net dat uitpuilde met kreeften met een kraan omhoog werd gehesen en neer werd gelaten naar de mensen die beneden stonden.

			Het leven was goed. Deze spontane viering van een goede vangst leek abnormaal uitbundig, maar daar gaf Jenny niet om. Soms vergunde God hen een blik in de pure vreugde van het normale. En dit was één van die momenten. Vriendelijke mensen, een overvloedige vangst, een mooie zomerdag.

			‘Blijf hier,’ drong Ryan aan. ‘Ik ga proberen om wat van die kreeft te pakken te krijgen. Het zal zo uitverkocht zijn!’

			Er liepen ook veel andere mensen achter de mannen aan die het grote net met kreeften droegen. Wie had kunnen denken dat de kleine bouwsels in dit dorp zoveel mensen zouden bevatten? Het leek alsof de hele gemeenschap was uitgelopen om de boot van de O’Malleys welkom te heten. Mannen met witte schorten kwamen de visfabriek uitgelopen om het grootste gedeelte van de vangst in ontvangst te nemen, maar er werd ook genoeg rechtstreeks verkocht aan vrouwen die hun manden in de aanslag hadden.

			Er klonk een bons en een pijnkreet vanuit een groep mensen in de buurt van het schip. Er knielden mannen neer op de kade om iemand te helpen die op de grond lag, maar het geluid van angstig gejammer was duidelijk te horen. De zeemannen op het schip hadden een perfect zicht op de commotie onder hen en de gepijnigde uitdrukkingen op hun gezichten voorspelden weinig goeds.

			Jenny baande zich een weg door de menigte. ‘Ik kan helpen… ik ben een verpleegster.’ De woorden hadden een magische uitwerking en de menigte week uiteen om haar door te laten.

			De jongen die opgekruld tegen een paal zat, kon niet ouder dan tien tot twaalf jaar zijn. Hij drukte zijn handen tegen zijn voorhoofd. Zijn gezicht was bedekt met bloed, zijn blik angstig.

			Ze knielde naast hem neer. ‘Wat is er gebeurd?’

			‘Er viel een kist op zijn hoofd tijdens het neerlaten,’ antwoordde een man naast haar. Er was veel bloed, maar hoofdwonden bloedden meestal hevig.

			‘Laten we je neerleggen,’ zei ze. Ze ondersteunde de rug van de jongen terwijl ze hem voorzichtig op de kade liet zakken. Zijn ogen lieten haar niet los, wat een goed teken was. Als hij ernstig gewond zou zijn, zouden zijn ogen haar niet zo kunnen volgen.

			‘Hoe heet je, knul?’

			‘Jacob,’ zei hij met opeengeklemde tanden.

			Ze rolde haar zakdoek op tot een bal en drukte hem tegen de wond boven zijn wenkbrauw. ‘Nou, Jacob, kijk eens wat een aandacht je trekt,’ zei ze op luchthartige toon.

			Even leek hij op het punt te staan om in lachen uit te barsten, totdat ze druk uitoefende met haar hand. Hij kreunde, maar verroerde zich niet.

			‘Brave jongen,’ zei ze goedkeurend. ‘Hoeveel vingers steek ik op?’

			‘Twee.’

			‘En nu?’

			‘Maar één.’

			‘Goed! Dus je hoofd heeft geen al te harde klap gekregen, hè?’

			‘Het doet behoorlijk pijn, mevrouw.’

			Jenny fronste overdreven. ‘Jij ziet er een stuk beter uit dan de heilbot die ik zojuist van dit schip zag komen.’

			Opnieuw dreigde er een lach door te breken, ondanks zijn pijn. Er kwamen andere mannen in een kring om hen heen staan om hem bemoedigingen toe te mompelen. Het zou het beste zijn om hier te wachten totdat het bloeden ophield.

			‘Heb je iets nodig, Jenny?’ Ryans stem klonk direct achter haar. Hij legde zijn hand op haar schouder en hurkte toen naast haar neer met een bezorgde blik in zijn ogen.

			‘Kan je teruggaan naar de apotheek om wat verband en een fles waterstofperoxide te halen?’

			Hij kneep in haar schouder voor hij wegliep. Vreemd hoe er in dat simpele gebaar zoveel geruststelling school. Dit was geen uitdagend geval. Door de jaren heen had ze tientallen wonden behandeld van mannen die uit bed waren gevallen of waren uitgegleden terwijl ze hun nieuwe protheses uitprobeerden. Hoofdwonden zagen er altijd het ergst uit maar veroorzaakten zelden blijvende schade, tenzij er sprake was een hersenschudding. Ze zou hier ongeveer twintig minuten met haar patiënt blijven zitten voor ze hem probeerde te verplaatsen. Het zette een domper op het vrolijke uitladen van de vangst van de vissers, maar niemand was al te ontsteld. Het uitladen ging iets verderop in een langzamer tempo verder terwijl de dorpsbewoners met een wijde bocht om haar heenliepen.

			Het bleek dat meneer Cuthbert de vader van de jongen was, de eigenaar van de tweedehandswinkel die op het punt had gestaan om Ryan een krabbenfuik te verkopen toen de aankomst van de boot de transactie onderbroken had. Jenny’s arm werd moe van het druk uitoefenen, dus ze droeg de taak over aan meneer Cuthbert die haar en Ryan dankbaar aankeek.

			Het duurde een uur voor Jenny er zeker van was dat het bloeden gestopt was, waarna ze de wond grondig kon schoonmaken en verbinden. Ze verplaatsten de jongen naar de bank voor de ijzerhandel terwijl Ryan en Jenny een luchtig gesprek voerden met meneer Cuthbert. Maar ze hield Jacob in de gaten om te kijken of er enig teken van een hersenschudding, misselijkheid of duizeligheid te bespeuren was. De hele tijd kwam er een onafgebroken stroom dorpsbewoners naar hen toelopen om te kijken hoe het met de jongen ging en om zich voor te stellen aan Jenny, die plotseling de nieuwste ster van het dorp was geworden. Ze nam aan dat de komst van een nieuw persoon in dit dorp nieuwsgierigheid opwekte, want ze had beslist niets bijzonders gedaan door een simpele hoofdwond te verzorgen.

			Een man zette een mand met kreeften naast hen neer en verdween voor Ryan de kans kreeg om hem te bedanken. Een paar minuten later verscheen er ook een blik met mosselen die in ijs waren verpakt.

			Meneer Cuthbert stond erop dat Ryan de krabbenfuik die hij eerder had willen kopen, voor niets meenam. ‘Jouw geld is vandaag waardeloos,’ zei hij. ‘Mijn jongen is veilig. Jullie tweeën hebben Jacob gerustgesteld toen we allebei doodsbang waren.’

			Jenny werd overspoeld door een gevoel van voldoening. Het voelde goed om weer een verpleegster te zijn. Hoewel ze volhield dat ze alleen maar verpleegster geworden was omdat het goed verdiende, was dat helemaal niet zo. Wanneer ze mensen kon geruststellen, voelde het alsof ze deed waar God haar voor bestemd had. Bestond er een waardiger gevoel?

			De rit naar huis was zo anders als de heenreis. Het zorgen voor de jongen van Cuthbert had haar en Ryan dichter bijeen gebracht omdat ze een gezamenlijk doel hadden gehad, wat de onbeduidende ergernissen van die ochtend doorbroken had. Ze keek naar de verse vis in de wagen en wist dat ze vanavond een feestmaal zouden hebben. Een verjaardagsfeest, zei ze plagend tegen Ryan.

			Hij wierp haar een nieuwsgierige glimlach toe. ‘Was je echt boos omdat het mijn verjaardag is?’

			‘Ik was boos omdat Abigail het wist en ik niet.’

			Het voelde goed om haar zinloze boosheid op te biechten en het voelde nog beter toen Ryan zijn hand uitstak en in die van haar kneep. Het was maar een ogenblik, maar ze wist dat hij geen wrok koesterde vanwege haar slechte humeur.

			Terwijl ze genoot van de terugrit, voelde ze dat ze weer werd opgenomen in Ryans leven. Het was duidelijk dat hij haar zou verwelkomen. Er was hier zelfs een plek voor Simon als hij met parels wilde blijven werken.

			Maar iets waarschuwde haar dat het een vergissing zou zijn om te blijven. Ze had het ver geschopt in de wereld door op haar instincten te vertrouwen. En die schreeuwden dat ze zich op prachtig, gevaarlijk terrein begaf dat de stabiliteit kon vernietigen waar ze zo hard voor gewerkt had.

		


		
			17

			Ryan zat met Jenny aan de picknicktafel mossels te pellen terwijl Lily op een paar meter afstand in het gras speelde. Hoop streed met wanhoop terwijl hij toekeek hoe de vrouw van wie hij nog steeds hield aarzelend toenadering zocht tot Lily. Jenny en zijn dochter hadden een moeilijke start gehad, maar vandaag leek alles perfect te lopen. Lily kletste over haar katten terwijl ze met de weggegooide schelpen speelde en er een toren van probeerde te bouwen.

			‘En hoe zeg je mossels in het Japans?’ vroeg Jenny aan Lily.

			Ryan onderdrukte een glimlach. Jenny’s bereidheid om over iets te beginnen wat met Japan te maken had, betekende dat ze er misschien, heel misschien, klaar voor was om zijn leven en misstappen in Japan te aanvaarden. De kloof tussen hen zou onmogelijk overbrugd kunnen worden tenzij Jenny Lily kon accepteren, het duidelijkste bewijs van zijn ontrouw in Japan.

			Lily beantwoordde Jenny’s vraag en in haar stem klonk een verlangen om te behagen terwijl ze verlegen lachte vanwege Jenny’s aandacht.

			‘Fout,’ gromde Finn die een paar meter verderop op een tuinstoel zat. ‘In het Japans en in elke andere taal noem je mossels ‘flauw, smakeloos, rottend spul dat stinkt in de zon.’ Ik wilde dat jullie klaar waren, zodat ik kan proberen om me te ontspannen zonder die afschuwelijke stank.’ Hij trok een strohoed over zijn ogen en Ryan onderdrukte de neiging om hem te vragen om te vertrekken totdat hij zich fatsoenlijk kon gedragen.

			Jenny had iedereen in het huis al gewaarschuwd dat mensen in de latere fases van het ontwenningsproces vaak last hadden van een versterkt reukvermogen. In een perfecte wereld zou Ryan tijd kunnen doorbrengen met alleen Jenny en Lily terwijl de twee elkaar beter leerden kennen, maar Jenny’s baan als Finns verpleegster betekende dat hij hem niet kon ontlopen. Finns aanwezigheid was ergerlijk en irritant, maar het was slechts een kleine prijs als ze hem weer op het juiste pad konden brengen en hem klaar konden stomen voor de missie in Tokyo. De angst dat Finn niet in staat zou zijn om het werk in Japan over te nemen, speelde constant door zijn achterhoofd.

			En dat zou een ramp zijn. Nu hij hier met Jenny en Lily onder de populieren zat met de kristalheldere oceaan op de achtergrond, had Ryan eindelijk het gevoel dat hij weer een familie had. Dit was zijn thuis. Hij had deze oesterkwekerij met zijn eigen handen gebouwd, en hij wilde de rest van zijn dagen doorbrengen in deze zonovergoten Amerikaanse droom. Maar dat zou alleen maar gebeuren als de humeurige, prikkelbare man die iets verderop in een stoel lag, de finish zou halen en naar Japan zou gaan.

			Ryan pakte een handvol schelpen en legde ze voor Lily op het gras. ‘Verdeel ze in groepen van tien, lieverd.’

			‘Hardop?’ vroeg ze.

			‘Ja, hardop. Eerst in het Engels, daarna in het Japans.’

			Lily begon gehoorzaam de schelpen te tellen en ze op een stapel te leggen. Toen spreidde ze de stapel weer uit in het Japans.

			‘Waarom groepen van tien?’ vroeg Jenny.

			‘Nergens om,’ zei hij zo zacht dat Lily hem niet kon horen. ‘Ze is te jong om iets nuttigs te kunnen doen op de oesterkwekerij, maar ik wil haar laten weten dat ze belangrijk is, dat ze er bij hoort.’

			Jenny leek hem te begrijpen en haar mond vertrok tot een weemoedige glimlach terwijl ze naar hem keek. Hij had van elk moment van deze middag genoten, ondanks Finns stekelige opmerkingen. Dit was hoe het leven zou moeten zijn.

			Boris kwam het huis uitlopen en de hordeur sloeg achter hem dicht terwijl hij hun kant uit kwam. ‘Ik was het bijna vergeten,’ zei hij, terwijl hij een dikke stapel brieven aan Jenny overhandigde. ‘Je hebt heel wat brieven ontvangen van het Presidio. Ik denk dat ze je thuis missen.’

			Boris pakte de emmer met vers gepelde mossels en liep terug richting het huis, maar Jenny staarde naar het pakket brieven dat voor haar op de tafel lag. Ze waren met een eenvoudig wit touwtje bij elkaar gebonden. Vreemd genoeg leek ze nerveus en staarde ze naar de brieven, bijna alsof ze er bang voor was.

			En het waren héél véél brieven. Er vlamde een knagende jaloersheid in hem op, want er waren zoveel dingen aan Jenny waar Ryan niets vanaf wist.

			Finn trok de hoed van zijn gezicht en boog zich voorover om de brieven te bestuderen. Van het ene op het andere moment veranderde hij in een alerte man wiens ogen ondeugend twinkelden.

			‘Nou, nou,’ zei hij poeslief. ‘Postbus 2356 lijkt nog altijd populair te zijn.’

			Ryan wist niet goed wat hij van die bizarre opmerking moest denken, maar het was voldoende om Jenny te doen opschrikken uit haar tijdelijke verdoving. Ze pakte snel de brieven, trok haar rok omhoog en rende richting de stal. Ze rende zo hard dat de witte stof van haar onderrok achter haar aan wapperde.

			‘Wat had dat allemaal te betekenen?’ vroeg hij aan Finn.

			‘Ik geloof dat onze verpleegster Bennett een mysterieuze vrouw is,’ zei Finn, terwijl hij zich weer terug liet zakken op de tuinstoel. Hij trok de strohoed weer over zijn hoofd, maar zijn zelfvoldane, arrogante glimlach was nog steeds zichtbaar.

			‘Wat is postbus 2356?’

			‘Vraag het aan Jenny. Misschien heb je meer geluk dan ik, maar ik betwijfel het. Ze huurt postbus 2356 al jaren, dus wat het ook is, het moet belangrijk zijn als een zuinige vrouw als Jenny er geld aan uit blijft geven.’

			Ryan keek Jenny na terwijl ze in een rechte lijn naar de stal rende. Hij wilde haar volgen, maar het was geen goed idee om Finn samen met Lily achter te laten.

			Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom op, schat. Laten we kijken of Boris hulp nodig heeft in de keuken.’

			En dan zou hij erachter zien te komen waarom de mysterieuze postbus 2356 Jenny zo in zijn greep hield.

			[image: ]

			Er filterde daglicht door de vuile ramen in de stal. Het was schemerig binnen, maar er was genoeg licht om te kunnen lezen. Jenny hield nog één ongeopende brief in haar hand. De rest lag op de vloer verspreid waar ze ze had laten vallen.

			Het antwoord op haar vraag was in grote blokletters op de achterkant van de envelop geschreven. Knickerbocker.

			Het was de naam van de papegaai van de zeeman met het litteken. Het was bijna twintig jaar geleden dat ze hem gezien had. Elk detail van zijn gezicht stond echter nog steeds in haar geheugen gegrift, inclusief de manier waarop hij met zijn tamme papegaai speelde.

			Deze brief zou van Oliver zelf kunnen zijn, of slechts van iemand die hem ooit gekend had. Hoe dan ook, ze had jaren gezocht naar nieuws over de zeeman met het litteken en deze brief was de eerste goede aanwijzing.

			Ze wilde hem niet openmaken. Haar leven zou zoveel eenvoudiger zijn als ze die man uit haar geheugen kon wissen en verder kon gaan met het nieuwe leven dat ze voor zichzelf gecreëerd had.

			Eenvoudiger, maar niet beter.

			Ze sloot haar ogen, haalde diep adem en bad dat ze het juiste deed. Ze opende de brief.

			Hij was kort, slechts drie paragrafen, maar haar handen trilden te erg om hem te lezen. Ze drukte de brief tegen het raamkozijn om hem stil te houden zodat ze de woorden kon onderscheiden.

			Bij elke regel voelde ze zich meer ontmoedigd. De brief was afkomstig van Olivers vrouw. Ze gaf correct aan dat de papegaai Knickerbocker had geheten en noemde zelfs de naam van de Mexicaanse haven waar haar man de papegaai meer dan twintig jaar geleden van een Portugese kapitein had gekocht.

			De vrouw schreef dat ze weduwe was. Oliver was achttien jaar geleden overleden.

			Dat was het slechtst denkbare nieuws. Jenny sloeg dubbel, ervan overtuigd dat ze ging overgeven. Er golfde hitte door haar heen, alhoewel er kippenvel op haar koude huid stond.

			Het gekraak van de klink doorbrak de stilte en de deur ging open. ‘Jenny? Wat is er aan de hand?’ Het was Ryan en binnen enkele tellen voelde ze hoe hij zijn arm om haar heensloeg. ‘Kom, ga zitten. Je zal flauwvallen als je zo voorovergebogen staat.’

			Ze zou hoe dan ook flauwvallen. Dit was het slechtste nieuws dat de brief haar kon brengen. Er zou nu geen gemakkelijk helingsproces of vergeving voor haar zijn.

			Er plofte een krat op de vloer toen Ryan hem omkeerde en haar hielp om te gaan zitten. ‘Jenny, vertel me wat er aan de hand is. Waarom ben je zo van streek?’

			Zijn stem klonk teder in de schemerig verlichte ruimte. Hij knielde naast haar neer en probeerde haar hand beet te pakken, maar ze trok hem weg. Ze kon het niet eens opbrengen om hem aan te kijken. Ryan Gallagher was een goede man. Niet perfect, maar zijn misdaden waren onbetekenend vergeleken met die van haar.

			‘Het stelt niets voor.’ Het gevaar dat ze zou gaan overgeven was geweken, maar nu kwam er een hoofdpijn opzetten terwijl ze overspoeld werd door onzekerheid. Ze had de laatste jaren zoveel tijd besteed aan het vinden van de zeeman met het litteken, maar nu wist ze niet wat ze met dit afschuwelijke nieuws aan moest.

			‘Dat is duidelijk niet waar. Ik heb je nog nooit zo overstuur gezien. Vertel me hoe ik je kan helpen.’

			Ryan kon het verleden niet herschrijven, dus het was zinloos om dit gesprek voort te zetten. Erger dan zinloos. Als ze Ryan de waarheid vertelde over haar vroegere jaren, zou de warme bewondering in zijn ogen plaats maken voor medelijden of afkeer, en dat wilde ze allebei niet.

			‘Wat is postbus 2356?’

			‘Ik neem aan dat je met Finn hebt gepraat. Je zou beter moeten weten dan roddels uit te wisselen met een opiumverslaafde.’

			‘Dit draait niet om Finn. Dit is iets wat jou veel pijn bezorgt. Vertel het me.’

			Ze slikte moeizaam. Al die jaren was ze zo trots geweest op het nieuwe imago dat ze zichzelf had aangemeten, maar het was slechts schijn. Ze had dit gedeelte van haar verleden overgeschilderd en verhuld. En tot vijf minuten geleden was ze bereid geweest om met smeergeld een zuiver geweten te verkrijgen.

			‘Zal ik het aan Simon vragen?’ vroeg Ryan.

			‘Nee!’ Simon kende haar verleden goed en wist waar ze vandaan kwam, maar zelfs hij wist niets over de zeeman met het litteken.

			‘Wie is Matilda?’

			Te laat realiseerde ze zich dat Ryan de brief in haar hand had gelezen. Ze trok hem weg. ‘Ze is de weduwe van iemand die ik lang geleden kende.’

			Ryan wachtte totdat ze verder zou gaan, maar dat kon ze niet. Als ze verder zou gaan, zou ze het littekenweefsel lostrekken dat ze had opgebouwd om zichzelf te beschermen tegen die verschrikkelijke jaren in de omgeving van de kades.

			Ryans zucht sneed door de stilte in de stal, maar hij sleepte een andere kist naar haar toe om tegenover haar te gaan zitten. Zijn gezicht was open en afwachtend. Het was moeilijk om naar hem te kijken. Hoe ironisch dat het makkelijker was om met iemand om te gaan die boos en veroordelend was, dan met deze zachtaardige vriendelijkheid. Ryan was veel te goed voor haar en dat was hij altijd al geweest.

			‘Je leven voordat je Simon leerde kennen, is altijd een lege bladzijde voor mij geweest,’ zei hij. ‘Ik heb er nooit naar gevraagd omdat ik meende dat het er niet toe deed. Je was vrijgevig en grappig, en je straalde van optimisme. Ik hield van die vrouw, en haar verleden deed er voor mij niet toe. Maar nu wel.’

			Ze keek op, klaar om weg te rennen als hij verder aan zou dringen.

			‘Het doet ertoe, omdat het je blijft achtervolgen. Er is iets wat je vult met schaamte en spijt. Geloof me, dat is iets waar ik bekend mee ben. Ik wil je helpen als ik dat kan.’

			Ze stond op en liep naar het raam om naar de heldere strook van de schitterende oceaan te kijken. Het was moeilijk te geloven dat dit dezelfde oceaan was als die langs de smerige kades liep waar ze geboren was.

			‘Mijn moeder werkte als danseres op Maiden Lane,’ begon ze, terwijl ze haar gezicht van Ryan afgewend hield. ‘’Danseres’ is nog fatsoenlijk uitgedrukt voor wat ze deed. Ik herinner me niet veel van mijn jonge jaren. Ik woonde een tijdje in een of ander weeshuis dat werd geleid door nonnen, maar andere keren was ik in de kroeg waar mijn moeder werkte.’

			Zelfs nu ze er alleen maar over sprak, herinnerde ze zich de stank van haar moeders parfum weer. Toentertijd had Jenny van de geur gehouden omdat de bloemachtige geur van rozen zoveel lekkerder rook dat alle andere dingen in dat gedeelte van de stad. De regels in de kroeg waren nooit duidelijk geweest voor haar. Soms mocht ze in de kleine kamer van haar moeder slapen, andere keren werd ze midden in de nacht gewekt en kreeg ze opdracht om te vertrekken.

			‘Toen ik zeven was, werd mijn moeder ziek en kon ze niet meer in de kroeg werken. Toen ze te ziek werd om nog uit bed te komen, vroeg ze aan een van haar vrienden om voor mij te zorgen. Zijn naam was Jake Malone, maar de meeste mensen noemden hem Shanghai Jake.’ Zelfs het uitspreken van zijn naam bezorgde haar al een bittere smaak in haar mond. Ze waagde het om een blik op Ryan te werpen. ‘Heb je ooit van hem gehoord?’

			‘Nee.’

			Nee, natuurlijk niet. Iemand als Ryan had geen enkele reden om het pad te kruisen van een man als Shanghai Jake.

			‘Jake bezat een mooi hotel boven een restaurant bij Buena Vista Cove. Het was veel mooier dan waar mijn moeder leefde en aanvankelijk was ik er gelukkig. Maar, ehm… Jake was een ronselaar. Weet je wat dat is?’

			Ryans ogen werden donker en het was duidelijk dat hij bekend was met de term. Hoe keurig iemand ook was, elke marinier wist wat een ronselaar was. Het was moeilijk om een bekwame bemanning te vinden voor de duizenden handelsschepen die uit San Francisco weg zeilden, en het drogeren van argeloze zeelui op de wal was een makkelijke manier om snel geld te verdienen. Ronselaars ontvingen een forse beloning voor elke zeeman die ze op een schip afleverden. Het gebruik werd in 1872 verboden, maar achter de schermen gebeurde het nog steeds.

			‘De meeste ronselaars drogeren nietsvermoedende zeelui die naar een kroeg zijn gegaan om iets te drinken, maar Shanghai Jake was nog geslepener. Kroegen werden soms in de gaten gehouden door de politie, mooie restaurants maar zelden. Hij gebruikte kinderen om zeemannen naar zijn restaurant te lokken. Soms deed ik alsof ik honger had en bedelde om een maaltijd, maar meestal vertelde ik de zeeman dat hij in Jake’s hotel goed behandeld zou worden. Sommige mannen waren walgelijk. Ik wist waarom ze een klein meisje naar een hotel volgden, dus ik voelde me niet slecht wanneer ik ze aan Shanghai Jake overleverde. Maar andere mannen waren heel aardig. Ik had hen niet in Jake’s val mogen leiden, maar toch deed ik het.’

			‘Jenny, je was nog maar een kind. Je wist het niet.’

			Het was typisch voor Ryan om het beste van haar te denken. Hij was zo oprecht en zijn ogen stonden vol medeleven. Ze zou zijn woorden kunnen beamen, maar dat zou een leugen zijn.

			‘Ik wist het wel, Ryan. Ik wist het en het liet me koud. Op de avonden dat ik een zeeman naar het restaurant bracht, liet Jake me boven in één van de kamers slapen. Normaalgesproken sliep ik op straat of onder een brug, dus ik wilde die kamer hebben. De zeldzame keren dat ik een tweede zeeman bracht, gaf hij mij een dik stuk Italiaanse salami. Ik hield van salami en werkte hard om het te verdienen.’

			Ooit was het haar favoriete eten geweest, maar nu walgde ze zelfs van de geur van salami. Het riep herinneringen op aan een hebzuchtig, harteloos kind dat bereid was om alles – letterlijk alles – te doen voor een mondvol voedsel.

			‘Ik kan me niet alle mannen die ik misleid heb herinneren,’ ging ze verder. ‘Ze leken allemaal op elkaar, weet je. Ze kleedden zich hetzelfde, zagen er hetzelfde uit. Maar de zeeman met het litteken was anders. Hij was jonger dan de meesten en hij had rood haar. Maar wat ik me nog het best herinner, is het litteken dat over één wenkbrauw liep. En zijn papegaai. Net zoals iedere negenjarige hield ik van dieren, en toen hij mij naar de papegaai zag staren, nodigde hij me uit om naar hem toe te komen.’

			De zeeman met het litteken had onderdeel uitgemaakt van een groep mannen die uit een kroeg op Pacific Street waren getrapt toen ze geen geld meer hadden. Ze hingen rond op de banken voor de kroeg en de zeeman met het litteken vermaakte hen door zijn papegaai trucjes te laten doen.

			Jenny had zich achter de vuilnisbakken verscholen en naar de papegaai gekeken die bovenop het hoofd van de zeeman zat en naar de anderen boog. Ze onderdrukte een giechelende lach en op dat moment kreeg de zeeman haar in de gaten. Hij was verrast om haar te zien, want het was al na middernacht, maar hij herstelde zich snel.

			‘Hé, kind, heb je ooit een papegaai gedag zien zwaaien?’

			Dat had ze niet, en hij wenkte haar dichterbij om het beter te kunnen zien. ‘Hoe heet je, meisje?’

			‘Jenny Malone.’ Toentertijd had ze Jake’s achternaam gebruikt omdat ze zelf geen achternaam had, en de naam was net zo goed als alle andere.

			‘Hoi, Jenny Malone, ik heet Oliver. Zou je niet op bed moeten liggen om deze tijd?’

			‘Ik ben geen baby,’ zei ze zo verdedigend dat al de zeemannen in de lach schoten.

			Behalve Oliver. Hij hurkte zodat hij zich op gelijke ooghoogte bevond met haar. ‘Dit is Knickerbocker.’ Hij streek over de felgele veren van de papegaai.

			De vogel boog licht en herhaalde zijn naam met een vreemde, krassende stem.

			‘Zwaai eens naar mijn nieuwe vriendin,’ drong Oliver aan. En de papegaai verplaatste zijn gewicht naar één leerachtige klauw en draaide zijn andere poot rond in een kleine cirkel.

			Jenny sloeg haar handen voor haar gezicht om een giechel te onderdrukken.

			‘Serieus kind, had je al niet lang in bed moeten liggen? Het is niet veilig voor een meisje als jij om op dit tijdstip nog op straat te lopen.’

			Dus Oliver was niet één van de mannen die van kleine meisjes hield. Dat betekende dat ze een andere list moest gebruiken om hem naar Jake’s hotel te lokken. Ze beet zo hard op het puntje van haar tong dat de tranen haar in de ogen sprongen.

			‘Ik heb honger,’ zei ze klagend. Het was makkelijk om zielig te klinken, omdat het waar was. Ze had sinds het middageten niets meer op en de gedachte aan een grote boterham met salami liet haar niet los.

			Olivers gezicht verzachtte. ‘Ik heb geen geld, kind. Wat zeg je ervan als we morgenochtend samen op zoek gaan naar een kerk waar ze gratis voedsel uitdelen aan arme mensen? Misschien zullen ze zelfs wat aan Knickerbocker geven, want hij eet niet veel.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ken een restaurant waar ze voedsel weggeven, maar ik ben bang om er alleen heen te gaan. Zou u met me mee willen gaan?’

			Daarna was het eenvoudig geweest. Oliver had zelfs haar hand beetgehouden terwijl ze hem recht naar Shanghai Jake leidde. Ze was beloond met een pond Italiaanse salami en een warme plek om te slapen, maar ze had Oliver en zijn papegaai nooit meer gezien.

			Twee dagen later ontmoette ze Simon, en haar wereld veranderde voorgoed.

			Toen begon ze pas goed te begrijpen hoe afschuwelijk de misdaden waren die ze begaan had. De mannen die geronseld waren voor de handelskoopvaardij werden meedogenloos behandeld. Ze werden gedrogeerd, beroofd, en werden wakker op een schip met weinig meer dan de kleding aan hun lijf. Er deden veel geruchten de ronde over wrede ontgroeningen en ondervoeding. De schepen die vanuit San Francisco voeren, gingen vaak naar Azië, wat betekende dat het bijna een jaar kon duren voordat de zeeman een brief naar huis zou kunnen sturen. Velen verdwenen simpelweg en er werd nooit meer iets van hen vernomen.

			Oliver was haar laatste slachtoffer geweest. In haar gedachten vloeiden de talloze slachtoffers die ze naar Shanghai Jake had gelokt, allemaal samen in de enige man die ze zich goed kon herinneren. De zeeman met het litteken vertegenwoordigde al haar slachtoffers. Ze wilde hem wanhopig graag vinden en hem om vergeving smeken. Als ze zijn vergeving kon ontvangen, zou ze eindelijk het afschuwelijke eerste hoofdstuk van haar leven af kunnen sluiten en met een zuiver geweten verder kunnen leven.

			Het was makkelijker om naar de stoffige spinnenwebben in de hoek van het raamkozijn te kijken, dan naar Ryan. Niets kon erger zijn dan het zien van de teleurstelling op zijn gezicht nu hij erachter kwam wat voor persoon ze was.

			Ze haalde beverig adem. ‘Olivers weduwe schrijft dat hij achttien jaar geleden in Hong Kong overleden is. Dat betekent dat hij binnen een jaar nadat hij geronseld was, gestorven is. Ik vermoed dat hij op één van de slechtere schepen terecht is gekomen en de terugreis niet heeft overleefd.’

			Ryan pakte de brief beet. Ze zag hoe zijn ogen over het vrouwelijke handschrift gleden. Zijn gezicht stond vlak en emotieloos.

			‘En wat had je van deze brief verwacht?’ vroeg hij.

			‘Ik heb tweehonderd dollar opgespaard, wat gelijkstaat aan het jaarloon van een zeeman. Ik wilde de zeeman met het litteken vinden, het aan hem geven en hem om vergeving smeken. Nu is daar geen hoop meer op. Ik zal het geld naar zijn weduwe sturen en het daarmee afsluiten.’

			‘Je kunt vergeving niet kópen,’ zei Ryan. ‘Als dat mogelijk was, zou ik je nu direct tweehonderd dollar geven.’

			‘Laat onze situatie erbuiten.’ Haar huid prikkelde en ze had razende hoofdpijn. Ze wilde gewoon dat dit gesprek voorbij zou zijn. Oliver was dood, dus deze hele zoektocht was een zinloze en dure onderneming geweest. Ze bukte zich en begon de weggegooide brieven op te rapen.

			‘Zou het werken?’ drong Ryan aan. ‘Zeg het me. Als ik je een stapel bankbiljetten in de hand zou kunnen drukken en je zou vragen om te vergeten wat ik in Japan gedaan heb, zou dat werken? Want als dat zo is, dan zou ik het doen, Jenny.’

			‘Houd nu maar je mond. Dat is belachelijk. Ik kan alleen maar proberen om de eerste tien jaar van mijn leven te vergeten.’

			Zelfs het praten erover was vernederend. Het was afschuwelijk dat al haar schande nu aan het licht kwam, en ze verlangde er alleen maar naar om van Ryan weg te vluchten.

			Ze duwde tegen de staldeur, maar hij klemde. Een harde trap tegen de onderkant zorgde ervoor dat de deur trillend openzwaaide.

			 Aan de andere kant stond Finn met een schaamteloze grijns op zijn gezicht. Hij had hen afgeluisterd en had niet eens het fatsoen om beschaamd te kijken.

			‘Ik heb altijd al geweten dat je een interessant persoon was,’ zei hij.

			Ze hief haar arm om hem een klap te verkopen, maar Ryan greep haar vuist beet. Ze zwaaide met haar andere vuist, maar Ryan pakte haar van achteren beet en tilde haar van de grond om haar bij Finns grijnzende gezicht vandaan te trekken.

			‘Als je hier één woord over zegt tegen iemand anders,’ zei ze, ‘zal ik je in stukken scheuren en je zielige karkas aan de haaien voeren!’

			Finn keek als een onschuldig koorknaapje. ‘Maar ik ben je patiënt,’ zei hij met gemaakte ontzetting. ‘Je kunt je patiënt niet mishandelen. Het zou in strijd zijn met de ethische standaarden van de verpleegkunde.’

			Dat gold ook voor het ronselen van zeelui, maar ze was er goed in geweest. Ze haalde uit met haar been om hem tegen zijn schenen te schoppen, maar Ryan trok haar weg. Zijn armen klemden zich als een bankschroef om haar middel.

			Hij schudde haar stevig door elkaar. ‘Ben je afgekoeld? Geen zwaaiende vuisten meer?’

			Hij zou haar niet loslaten totdat ze kon bewijzen dat ze gekalmeerd was. Ze keek woedend naar Finn, wensend dat haar boze blik zijn lach kon verschroeien. Ze trok opnieuw, maar Ryan liet haar niet los.

			Ze haalde diep adem en ontspande haar spieren. ‘Hij verdient een afranseling, maar hij is het niet waard om vanwege hem mijn baan te verliezen.’

			Ryan liet haar nog steeds niet los. ‘Finn? Wat heb jij hierover te zeggen?’

			‘Ik verveel me hier enorm. Dit is de meest fascinerende conversatie in heel Californië. Alleen een heilige zou de verleiding hebben kunnen weerstaan om jullie af te luisteren en ik ben geen heilige. Maar ik respecteer je, Jenny, en ik beloof dat ik het aan niemand zal vertellen. Spionnen kunnen goed geheimen bewaren.’

			‘Daar houd ik je aan,’ zei Ryan waarschuwend.

			Jenny keek boos naar Finn. Tijdens de afgelopen weken had ze ontdekt dat Finn diep van binnen een kruimeltje fatsoen bezat, maar ze wilde niet dat hij haar meest beschamende geheimen kende. Niet dat ze nu enige keus had.

			Het duurde even, maar haar bonzende hart keerde weer terug tot een normaal ritme. Ryans greep verslapte en hij pakte haar hand beet. ‘Laten we naar binnen gaan. Boris is mossels aan het koken en ze blijven niet lang goed in deze hitte.’

			Ryan bleef haar hand zelfs vasthouden terwijl ze terugliepen naar het huis. Was hij bang dat ze opnieuw naar Finn zou uithalen? Ze liepen langs de picknickbank en een paar emmers met weggegooide mosselschelpen. Was het nog maar een uur geleden dat ze mossels aan het pellen waren geweest en gelachen hadden om Lily’s geklets? Haar spieren waren slap en elke stap kostte haar moeite. Ze had ooit gelezen dat een emotionele strijd een lichaam volledig uit kon putten. Op dit moment ondervond ze dat vreemde fenomeen aan den lijve.

			Hun voetstappen bonkten op de trap van de veranda die naar het huis leidde. Finn schopte tegen een rieten stoel, waardoor hij omviel en er rottende plekken in het riet zichtbaar werden.

			‘Kijk eens in wat een armoedige staat deze stoel verkeert,’ zei Finn, terwijl hij de lichte stoel met één hand optilde. ‘Zien jullie dat? Zoutschade. Je bent een verschrikkelijke huiseigenaar, Ryan.’

			In plaats van hard van zich af te bijten, fronste Ryan bezorgd zijn wenkbrauwen terwijl hij zich voorover boog om de onderkant van de stoel te bekijken. ‘Zoutschade?’ Hij streek met zijn vingers over de witte korrels die zich hadden opgehoopt tussen de rietstengels.

			‘Wanneer heb je de rieten stoel voor het laatst met zoet water afgedaan?’ vroeg Finn.

			‘Nooit. Ik wist niet dat dat nodig was.’

			Finn rolde met zijn ogen en schopte toen tegen de zijkant van het huis, waardoor er een paar stukjes verf afsprongen. ‘En je wist ook niet dat je het huis zou moeten schuren en verven om dit soort dingen te voorkomen,’ zei hij, terwijl hij opnieuw een schop gaf.

			‘Nee, dat wist ik niet,’ zei Ryan met verbijstering in zijn stem. Zijn blik stond bezorgd terwijl hij het huis, de overkapping van de veranda en de kromgetrokken traptreden in zich opnam.

			‘Als je het nog langer door laat gaan, zal het hele huis waarschijnlijk verrotten en boven je eigen hoofd instorten. Dat heb ik weer. Ik krijg opdracht om naar een huis aan de kust te gaan om te herstellen, maar kom terecht in een wegrottende hut die op het punt staat om levensgevaarlijk te worden.’

			Ryan rechtte zijn rug. Op zijn knappe gezicht stond ergernis te lezen. ‘Weet je wat? Ik ben het zat om je over alles te horen klagen. Ik weet niet hoe Jenny het zo lang heeft kunnen verdragen. Je kunt mijn huis en mijn oesterkwekerij naar hartenlust belachelijk maken, maar je moet onmiddellijk ophouden om Jenny te beledigen. Het luieren heeft je gedrag er niet beter op gemaakt, dus ik wil dat je mijn ‘levensgevaarlijke’ huis gaat schuren en verven. Als je te moe bent om nog een kwast op te tillen, ga dan een hoofdstuk Japanse filosofie vertalen. Je dagen waarin je luiert en beledigingen rondslingert zoals Zeus vanaf zijn bergtop, zijn over.’

			Jenny’s ogen werden groot terwijl hij sprak. Dit was een kant van Ryan die ze nooit eerder gezien had, maar het stond haar wel aan. Het zelfvertrouwen in zijn stem was tegelijkertijd opwindend en aantrekkelijk. Hij zou nog geen vlieg kwaad doen, maar het was goed om te zien dat er grenzen waren aan zijn tolerantie.

			‘Ik ben hier niet om voor jou knechtje te spelen,’ verklaarde Finn, en gooide er toen een stroom vloeken uit terwijl hij tegen één van de lege mosselemmers trapte.

			‘Ten eerste, houd op met vloeken in Jenny’s aanwezigheid,’ zei Ryan strak. ‘Van alle mensen die je ooit zult ontmoeten, komt zij het dichtst in de buurt van een heilige. Ze straalt fatsoen en meeleven uit, en verdient meer respect dan dat je haar getoond hebt. En als je ooit ook maar één woord tegen iemand zegt over wat je gehoord hebt, zal er niet genoeg van je overblijven om van de grond te schrapen.’

			En toen was Jenny getuige van iets wat ze nooit van Finn Breckenridge verwacht had. Hij krabbelde terug.
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			Jenny verlangde ernaar om de anderen in het huis te ontvluchten en liep naar de schuur om schuur- en verfbenodigdheden te halen. Het maakte niet uit dat Ryan en Finn haar voorzichtig behandelden, ze wisten álles over haar, en ze had zich nog nooit zo kwetsbaar gevoeld. Zowel Ryan als Finn hadden grote morele fouten gemaakt in hun leven, maar ze hadden nooit tientallen mannen naar hun ondergang geleid. Ze zou naar de uiteinden van de aarde vluchten als ze zo aan haar verleden kon ontsnappen, maar vandaag kon ze slechts haar toevlucht nemen tot de schuur om haar evenwicht weer te hervinden.

			Er zweefde stof door de lucht terwijl ze in een bak rommelde om een grove staalborstel, schuurpapier en een ruime hoeveelheid oude doeken te zoeken. Er lagen ook verfkwasten en een afdekzeil, maar die zou ze waarschijnlijk voorlopig nog niet nodig hebben. Het leek alsof de voormalige eigenaar van dit huis het belang van regelmatig schuren en verven wel begrepen had.

			De deur van de schuur ging krakend open. In de deuropening zag ze Ryans silhouet. De late middagzon maakte het moeilijk om zijn gezichtsuitdrukking te zien.

			‘Ben ik mijn boekje te buiten gegaan met Finn?’ vroeg hij zacht.

			Ja, maar ze kon het hem niet kwalijk nemen. Als verpleegster die verantwoordelijk was voor Finns gezondheid, was het aan haar om te besluiten welke lichamelijke activiteit het beste was voor haar patiënt, maar rust en ontspanning werkten duidelijk niet. Finns geest was te onrustig om te kalmeren en misschien zou een monotone taak hem bezig houden.

			‘Het zit wel goed,’ zei ze. Ze deed de staalborstel in een emmer en het kletterende geluid echode door de schuur. Ze kon het niet opbrengen om Ryan aan te kijken terwijl ze ook opgekrulde stukken schuurpapier in de emmer gooide. ‘Bedankt wat je daarbuiten over me zei. Over dat ik een fatsoenlijk persoon ben.’

			‘Het is waar. En je hoeft je niet schuldig te voelen over wat je me verteld heb. God heeft je lang geleden al vergeven.’

			Misschien kon God haar vergeven, maar ze geloofde het niet echt. Hoe hard ze ook werkte en hoeveel gesteven boorden ze ook droeg, ze voelde zich nog steeds bezoedeld. De keurige verpleegster was slechts een dekmantel om het smerige gruis diep van binnen te verhullen.

			Ze keerde zich van hem af. ‘Ik wil gewoon vergeten dat het ooit gebeurd is, wil het op de een of andere manier weg pleisteren. Ik wil mijn schuld inlossen bij de weduwe van de zeeman en terugkeren naar de rest van mijn leven. Ik begrijp niet hoe je zelfs maar naar mij kunt kijken.’

			Ze hoorde zijn voetstappen en voelde zijn warmte toen hij direct achter haar bleef staan. Warme handen draaiden haar om om hem aan te kijken in de schemering van de schuur. De blik op zijn gezicht ontnam haar de adem. Met twee vingers hief hij haar kin omhoog. Slechts twee vingers, maar toch ging er een huivering door haar hele lichaam.

			Hij boog zijn hoofd en kuste haar.

			Even kon ze zich niet verroeren, maar na een ogenblik ging ze op haar tenen staan om zijn kus te beantwoorden. Hij behandelde haar met net zoveel zorg als een breekbaar, handgeblazen glas, en het voelde alsof de afgelopen zes jaren waren weggevallen.

			Ten slotte hief hij zijn hoofd en keek lachend op haar neer. ‘Ik kan nog steeds naar je kijken,’ zei hij teder. ‘Als ik mijn zin zou krijgen, zou ik de rest van mijn leven naar je kijken.’

			Ze kon niets uitbrengen, kon alleen maar staren naar de man die de zwartste geheimen van haar leven kende en haar nog steeds met zo’n tederheid aankeek.

			‘Jenny, ik ben onder de indruk dat je je aan dat leven hebt weten te ontworstelen,’ zei hij. ‘Ik denk dat die oude wonden je maken tot de persoon die je vandaag de dag bent. Meelevend, vrijgevig… en ja, ietwat gehard. Van jongs af aan ben je al op de proef gesteld en gekwetst, maar in plaats van dat het je verbitterd heeft, heeft het je stralend en sterk gemaakt. Een schitterende parel die de wereld mooier maakt, alhoewel hij een moeilijke start heeft gehad. Dat beteken jij voor mij.’

			Hij trok haar tegen zich aan in een omhelzing en wiegde haar zachtjes heen en weer in het schemerige licht. Haar spieren ontspanden terwijl ze zich tegen hem aan liet zakken en genoot van de schoonheid van dit korte moment. Ze wist dat het niet zo kon blijven.

			Hoe idyllisch Summerlin ook leek, er was hier nog altijd te veel onzekerheid, want als Finn niet zou slagen voor zijn testen, twijfelde ze er niet aan dat Ryan op het eerste schip terug zou keren naar Japan.
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			Ryan stond de volgende ochtend vroeg op. Ondanks zijn woorden gisterenavond, vreesde hij voor Jenny. Ze wilde het goedmaken met de weduwe van de zeeman, en dat zou problemen kunnen veroorzaken. Sommige geheimen konden maar beter met rust worden gelaten.

			Het geschraap van schuurpapier begroette hem toen hij de veranda opliep. Jenny en Finn moesten vroeg begonnen zijn, want een derde van de houten vloer was al geschaafd en geschuurd. Finn zat op de bovenste tree van de verandatrap terwijl hij een stuk van de vlonder onder handen nam met een staalborstel. Jenny was aan het uiteinde van de veranda op handen en voeten bezig om het met schuurpapier af te maken.

			‘Ik bedoelde dat Fínn de veranda moest schuren, niet jij,’ zei Ryan.

			Jenny zag er verhit maar mooi uit toen ze op haar hurken ging zitten en een pluk haar van haar voorhoofd streek. Haar lach kon zijn hele dag ophelderen. ‘Ik houd wel van wat handwerk.’

			‘Ik help ook, papa,’ kirde Lily, die vanachter Jenny’s rok tevoorschijn kwam. Ze aaide voorzichtig met een stuk schuurpapier over de veranda.

			Hij kromp ineen. ‘Loopt ze niet in de weg?’

			Jenny lachte. ‘Ze is niemand tot last.’

			Er begon nog een zaadje van hoop wortel te schieten, want de groeiende genegenheid tussen Jenny en Lily nam met de dag toe. Hij hield van de manier waarop Lily zich probleemloos aan Jenny aanpaste. En Jenny’s gemakkelijke acceptatie van zijn dochter gaf hem hoop dat ze er wellicht klaar voor was om hem te vergeven wat er in Japan gebeurd was. ‘Ik ga even naar de familie Mayberry. Kun jij op Lily passen terwijl ik weg ben?’

			Jenny trok een wenkbrauw op. Hoe kon ze denken dat hij iets voor Abigail voelde nadat ze elkaar gisteren in de schuur hadden gekust?

			‘Ik ga Chester alleen maar om advies vragen over welke verf ik moet kopen,’ zei hij. ‘Ik betwijfel of ik Abigail zelfs maar zal zien.’

			Jenny haalde haar schouders op en ging weer verder met schuren.

			Hij ging er niet werkelijk heen om advies over verf te vragen, maar hij had een excuus nodig om Chester een bezoek te brengen. Hij verliet de veranda en begon over het strand richting het land van zijn buren te lopen.

			Chester Mayburry was een advocaat die de sleur van zijn juridische praktijk meer dan tien jaar geleden ontvlucht was en sinds die tijd het simpele leven van een krabvisser geleid had. Na tien jaar in de zon te hebben gewerkt, was Chesters huid net zo rossig als zijn rode haar. Deze ochtend stond hij op zijn steiger en bestudeerde iets in een grote emmer.

			‘Heb je iets interessants gevangen?’ vroeg Ryan toen hij via de houten planken de steiger opliep.

			‘Ik heb een inktvis gevonden in één van mijn krabbenfuiken. Kom eens kijken.’

			Op de bodem van de emmer lag een opgerolde inktvis met bruine en roestkleurige vlekken. Waarschijnlijk was hij te nieuwsgierig geworden naar de inhoud van Chesters bakje met aas. Chester was niet zo’n goede kok, vooral niet met een exotisch dier zoals een inktvis, maar Ryan hoopte dat hij het dier niet terug zou gooien in zee. Een nieuwsgierige inktvis was prima in staat om één van zijn lantaarnnetten binnen te dringen en een ravage aan te richten onder de oesters.

			Maar hij was hier niet om over oesters te praten. Hij had advies nodig.

			‘Hoeveel weet je nog van burgerlijk recht?’ vroeg hij.

			Chester gromde. ‘Ik heb zeventien jaar lang gekibbeld in rechtszalen door heel Californië. Het burgerlijk recht staat onuitwisbaar in mijn geheugen gegrift en ik zal het nooit vergeten, hoe lang ik ook van het zuiverende zeewater geniet. Waarom?’

			Ryan had het recht niet om Jenny’s geval zonder haar toestemming te bespreken, maar hij was er tamelijk zeker van dat ze hem die nooit zou geven. Zolang hij zijn vraag op hypothetische en anonieme wijze stelde, zou hij het inzicht kunnen verkrijgen wat hij nodig had.

			‘Stel dat ik een vriend had die als kind een misdaad had gepleegd.’ Door het geslacht te veranderen, zou Jenny’s betrokkenheid zeker verborgen blijven. ‘Laten we zeggen dat hij negen of tien jaar oud was toen deze misdaden plaatsvonden, maar ze waren ernstig. Ernstig genoeg om het leven van veel goede mannen te verwoesten. Ik weet dat de verjaringstermijn een strafrechtelijke vervolging uitsluit, maar zou iemand hem nog steeds voor de civiele rechtbank kunnen dagen? Misschien een weduwe, of een familielid van een slachtoffer? Zou een werkgever hem kunnen ontslaan voor morele wandaden?’

			Chester wreef over zijn onderrug terwijl hij in de verte tuurde, waardoor er kraaienpootjes verschenen bij zijn ooghoeken. ‘Het punt is,’ zei hij langzaam, ‘dat ik gestopt ben als advocaat omdat alleen het denken aan al dat verbale muggenziften me al hoofdpijn bezorgt. Als iemand mij één van die uitgebreide, chique Japanse maaltijden van jou zou beloven, zou ik wellicht overreed kunnen worden om advies te verlenen.’

			Ryan aarzelde. Finns slechte humeur zorgde al voor genoeg spanning in zijn huishouden, maar hij moest het antwoord op zijn vraag te weten komen. Hij wilde niet dat Jenny de weduwe van de zeeman benaderde. God had haar lang geleden al vergeven, en het was nooit een goed idee om slapende honden wakker te maken. Als Jenny mogelijk aan gevaar zou worden blootgesteld wanneer ze probeerde om het weer goed te maken met de weduwe van de zeeman, moest hij haar waarschuwen.

			‘Wat had je in gedachten?’

			Chester schopte met zijn teen tegen de emmer. ‘Ik herinner me die heerlijke knoedels met inktvis die jij kunt maken. Ik zou dit graag aan je meegeven in ruil voor een fatsoenlijke maaltijd.’

			Een maaltijd van takoyaki was een kleine prijs in ruil voor Chesters juridische inzicht en discretie.

			Ryan ging op de steiger zitten en hielp Chester om zijn fuiken van aas te voorzien terwijl hij luisterde hoe zijn vriend de situatie analyseerde. Zelfs de mogelijkheid tot civielrechtelijke vervolging verliep na acht jaar, dus Jenny was volkomen veilig voor eventuele juridische acties die de weduwe zou kunnen ondernemen. Hij begreep niet waarom ze zich gedrongen voelde om het weer goed te maken met de weduwe, maar als het hielp om haar geweten te sussen en er geen gevaar in school, zou hij haar erbij helpen.
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			De kruidige geur van gemalen gember vulde de keuken terwijl Ryan het feestmaal van takoyaki bereidde. Normaalgesproken was Boris verantwoordelijk voor het koken, maar Boris wist niet veel over de Japanse keuken, dus hij had hem weggestuurd om voor de oesters te zorgen terwijl Ryan kookte. De inktvis werd in zoetgekruid deeg gerold en in een warme koekenpan gebakken, een traktatie waar ze allemaal van genoten. Maar het bereiden van de sauzen met kruiden was het meeste werk. Zijn arm begon pijn te doen van het snijden van bergen bosui, gedroogd zeewier en inktvis, maar hij hield van dit onderdeel van koken. Het combineren van zoete, zoute en pittige ingrediënten was zowel een vorm van kunst als een uitdaging.

			Lily zat op de bank in de keuken en roerde zacht met een vork door wat losgeklopte eieren in een kleine kom. Gezien de manier waarop ze het mengsel inspecteerde, vermoedde hij dat ze alleen maar met het eiwit speelde dat loskwam van de dooiers, maar dat was prima. Hij wilde dat ze het gevoel had dat ze erbij hoorde. De laatste keer dat hij haar had meegenomen naar het dorp, had hij een paar vrouwen horen fluisteren over haar ‘schattige scheve oogjes’. Summerlin was zo klein dat de meeste mensen wisten dat hij een kind had met gemengd bloed, en binnenkort zou Lily de gefluisterde opmerkingen en zijdelingse blikken door gaan hebben. Het zou niet zo wreed zijn als in Japan, maar het deed hem pijn omdat hij wist welk leed zijn meisje te wachten stond.

			‘Kom eens hier met de eieren, Lily,’ droeg hij haar op. ‘Jij kan gieten terwijl ik ze klop.’

			Lily klauterde op een kruk en goot de eieren toen voorzichtig in een grotere schaal met bouillon, sojasaus en gemalen gember.

			Door het open keukenraam klonken de stemmen van Jenny en Finn terwijl ze op de veranda verdergingen met het afschuren van de verf. Voor zover hij kon horen, waren ze goedgehumeurd aan het kibbelen over de regels van een zeilwedstrijd. Het was een opluchting om te horen dat ze het goed met elkaar konden vinden.

			Hij stond op het punt om Lily te vragen om weer op de bank te gaan zitten zodat hij het fornuis aan kon steken, maar een opschudding buiten trok zijn aandacht. Boris rende op volle snelheid richting het huis. Het zand vloog onder zijn blote voeten vandaan terwijl hij over het strand sprintte. Hij zwaaide met zijn armen en riep iets, maar het was te ver weg om het te kunnen horen.

			‘Blijf hier,’ droeg Ryan Lily op, terwijl hij richting de achterdeur vloog. Zowel Jenny als Finn stonden op de veranda, verward vanwege de opgewonden manier waarop Boris wild aan kwam rennen.

			‘De oesters beginnen te paaien!’ schreeuwde Boris.

			Eindelijk! Ryan werd vervuld met vreugde nu hij wist dat zijn oesters gezond waren en bezig waren om hem een toekomstige oogst te bezorgen. Hij rende de trap af en snelde regelrecht naar Boris. Hij omhelsde hem lachend en sloeg hem op zijn rug.

			‘Wat nu?’ vroeg Boris.

			Goede vraag! Ryan had zich al maandenlang voorbereid op deze dag en voelde zich tegelijkertijd opgewonden en doodsbang. In het verleden had hij altijd met genoeg Japanse wetenschappers gewerkt die wisten waar ze mee bezig waren in hun zorgvuldig afgeschermde broedplaatsen. Alles was hier anders. Het water was woelig en de kweekvijver lag een stuk verder weg.

			‘We gaan de netten en de emmers halen,’ zei hij.

			‘Kunnen wij helpen?’ Jenny kwam bij hem staan op het zand en keek hem met nieuwsgierige ogen aan. Finn stond naast haar en zag er bleek maar alert uit.

			‘Kunnen jullie zwemmen?’ vroeg Ryan.

			Dat konden ze allebei, maar Jenny wilde niet dat Finn het water in ging terwijl hij zoveel medicijnen slikte. Hoe dan ook, er was genoeg werk voor iedereen. Er zou vanavond geen feestmaal van takoyaki zijn, maar als hij het slim speelde, zou hij duizenden bevruchte oesterlarven kunnen vangen.

			De toekomst van zijn kwekerij hing ervan af.

			[image: ]

			Jenny trok haar kleding uit totdat ze alleen nog haar katoenen hemd en lange onderbroek aanhad. Het zonlicht verwarmde haar blote schouders. Het voelde vreemd om zo schaars gekleed naar buiten te lopen, maar ze kon moeilijk volledig gekleed de branding in gaan. Boris was vertrokken om de kweekrekken in de vijver klaar te zetten, dus al het zwemwerk zou op haar en Ryan neerkomen.

			Simon en Finn stonden op de steiger met emmers klaar, terwijl zij en Ryan de zee inliepen. Ze hapte naar adem toen een golf water rond haar knieën kolkte. Het was zo koud! Ze kreeg kippenvel op haar huid en ze gilde terwijl ze in het water rondsprong.

			‘Je zult er wel aan wennen,’ schreeuwde Ryan. Zijn tanden staken wit af tegen zijn zongebruinde gezicht voor hij de golven indook. Hij kwam met een goedgemutste kreet weer boven en begon richting de boeien te waden.

			Ze volgde hem, overweldigd door het koude water dat tot haar haren en schedel doordrong. Maar binnen een paar minuten paste haar lichaam zich aan aan de temperatuur. Het water sloeg tegen haar ribben tegen de tijd dat ze de eerste rij oesternetten bereikte.

			Ryan liet haar zien wat ze moest doen. Hij dook onder water en maakte een lantaarnnet los. Toen haalde hij het bovenste gedeelte eraf dat was afgedekt met lagen kaasdoek. Het zat vol stukjes die op kleine peperkorrels leken. Het kaasdoek had voorkomen dat ze waren weggedreven.

			‘Dit noem je oesterzaad,’ zei Ryan, en hij streek met een vinger langs het doek. Hij draaide zijn vinger omhoog zodat ze de tientallen vlekjes kon zien die aan zijn huid kleefden. ‘Gezien de afmetingen zijn ze waarschijnlijk een paar dagen oud, maar tot nu toe waren ze te klein om ze te kunnen zien. Als je ze onder een microscoop zou bekijken, zou je zien dat het al minuscule tweekleppigen zijn met het kwetsbare begin van een schelp en een kleine, donkere vlek op hun buik.’

			Barstend van trots, precies zoals een kersverse vader, haalde hij voorzichtig het kaasdoek van het deksel af en gaf het aan haar. ‘Breng dit naar Simon, dan zal ik het volgende net doen.’

			Ze hield het kaasdoek hoog boven het water terwijl ze door de branding richting de steiger waadde. Toen overhandigde ze het aan Simon en Finn. Simon liet het kaasdoek in een emmer met zeewater zakken en draaide het langzaam in het rond om de klompen zaad los te maken.

			‘Zijn dat echt oesters?’ vroeg hij, terwijl hij naar de vlekjes staarde die op het water dreven.

			‘Ryan zegt van wel.’

			Wat een wonder van de natuur. Er moesten alleen in deze ene emmer al honderden vlekjes zitten. Finn droeg de emmer naar de kweekvijver, waar Boris de inhoud naar de klaarliggende kweekrekken zou overbrengen. Jenny zwom naar het eind van de rij boeien waar Ryan het eerste net weer had vastgebonden en bezig was om een volgende los te maken. Het los- en vastmaken van de netten nam de meeste tijd in beslag, dus ze leerde hoe ze moest duiken en op de tast de metalen klemmen moest vinden waarmee het net aan de lijnen onder water vastzat.

			Het duurde niet lang voor ze een routine ontwikkeld hadden. Ryan nam het grootste gedeelte van het werk met de netten op zich, terwijl Jenny het kaasdoek naar de steiger droeg om het aan Finn en Simon te geven. Lily hielp door emmers met vers zeewater te vullen en ze naar de steiger te zeulen. Zodra ze twee emmers hadden gevuld met zaad, droeg Finn ze naar Boris bij de kweekvijver.

			Het duurde uren en Jenny genoot van elke minuut. Het was een fysiek uitdagende maar opwindende taak terwijl ze in de branding naast Ryan werkte. Ze vingen de toekomst van zijn oesterkwekerij. Ze zwom en dook en droeg het oesterzaad naar de steiger totdat haar longen brandden en de huid van haar vingers rimpelig werd vanwege het water, maar ze kon zich geen volmaaktere dag herinneren.
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			De daaropvolgende week was de gelukkigste van Jenny’s leven. Het zaad was naar de kweekvijver verplaatst en was nu zo groot dat het oesterbroed genoemd kon worden. Het was verbazingwekkend hoe snel het broed in slechts enkele dagen gegroeid was. Wat er eerst had uitgezien als kleine peperkorrels, had nu de afmetingen van maanzaad. Op een middag bracht Ryan een vergrootglas mee zodat ze de ontwikkelende oesters beter kon bekijken. Toen ze ze nauwkeuriger bekeek, bleek het dat de zaden kleine, peervormige bolletjes waren met een donkere vlek die zichtbaar was door de zich ontwikkelende schelp.

			Het oesterbroed had veel zorg nodig. Babyoesters poepten veel, en in zo’n besloten ruimte was het belangrijk om ze schoon te houden. Elke dag tilden zij en Ryan de rekken op de wal en spoelden het modderachtige spul waarvan Ryan zei dat het uitscheiding van de oesters was, van de schelpen af. Ze konden het water uit de vijver niet gebruiken omdat Ryan het niet schoon genoeg vond, dus ze versleepten emmers met twintig liter schoon water uit de pomp in de buurt van de schuur.

			Jenny had nooit beseft hoe verwend ze op het Presidio was geweest, waar ze zo gemakkelijk aan schoon water kon komen door aan de knop van de kraan te draaien. Hier werden hun krachten dagelijks op de proef gesteld wanneer ze de zwengel van de pomp op en neer pompten en vervolgens de emmers naar de kweekvijver sleepten. Ze voelde dat haar armen gespierder werden, maar het was een goede vorm van pijn. Pijn die veroorzaakt werd doordat ze nuttig bezig was en voor haar babyoesters zorgde.

			Vervolgens legde Ryan de rekken op een paar schragen en gebruikte Jenny een gieter om het oesterbroed schoon te spoelen. Ze moest de gieter meerdere keren vullen voor het water dat onderaan van het rek droop, schoon was. Daarna droegen ze het rek terug naar de vijver en tilden het volgende rek eruit.

			Boven hun hoofd doken zeemeeuwen naar beneden, iets te nieuwsgierig naar Jenny’s zin. Maar Ryan waarschuwde haar dat ze genoeg meeuwen, krabben en vissen kon verwachten die op de loer lagen om toe te slaan wanneer er oesterbroed aan de rekken met gaas zou ontsnappen. Het getij van de oceaan zou er een gedeelte van meesleuren en andere zouden het slachtoffer worden van natuurlijke sterfte voor ze groot genoeg werden om op de parelkwekerij gebruikt te worden. Ondanks de verliezen verwachtte Ryan dat ze aan het eind van de zomer nog steeds duizenden oesters zouden hebben. Jenny was net zo bezorgd over hen als een hen over haar kuikens, en ze genoot van ieder uur.

			Simon was gefascineerd door het hele proces van parelkweken en Ryan zette hem aan het werk door hem de kernen te laten maken die gebruikt zouden worden om de partij pareloesters van het volgende seizoen te enten. Als experiment zouden ze mantels, mossels, oesterschelpen en zelfs het schild van een kreeft als irriterend deeltje gebruiken in hun zoektocht naar de juiste omstandigheden voor het creëren van een ronde parel. Simons ervaring als juwelier kwam goed van pas terwijl hij de schelpen in kleine stukjes knipte en daarna een schuurmachine gebruikte om de ruwe hoeken weg te slijpen.

			Jenny ging een aantal keren per dag kijken hoe het met Finn ging, die bleef studeren voor zijn testen in september. Hij had het ergste gedeelte van het ontwenningsproces achter de rug en boekte uitstekende vooruitgang in het memoriseren van een stapel handleidingen over codes en boeken over Japanse geschiedenis.

			Lily liep meestal in de weg. Het verbaasde Jenny hoe Ryan het klaarspeelde om bij bijna alles wat ze deden een zinvolle taak voor haar te vinden zodat ze een bijdrage kon leveren. Soms vroeg hij haar om op een paar meter afstand op het gras te gaan zitten terwijl ze het oesterbroed afspoelden en aan te geven wanneer het water helder werd. Andere keren vroeg hij haar om de zeemeeuwen weg te jagen wanneer ze boven de kweekvijver zweefden. Tijdens deze dagelijkse interacties ontwikkelde Jenny een oprechte genegenheid voor het meisje dat altijd zo snel tevreden was.

			Aan het eind van elke dag was ze moe en verwaaid, maar nog steeds opgewonden terwijl zij en Ryan naar huis liepen. Boris toonde zijn kookkunsten in de keuken. Er stond altijd een heerlijke maaltijd op hen te wachten, meestal verse zeevruchten met maisbrood of sperziebonen die hij in het veld aan de andere kant van de weg geplukt had. Simon sprak altijd een gebed uit voor de maaltijd. En terwijl de anderen hun hoofd bogen, kon Jenny het niet laten om de groep in zich op te nemen.

			Wat vormden ze een vreemde verzameling uit verschillende bevolkingsgroepen en met zulke verschillende achtergronden. Maar toch pasten ze perfect bij elkaar, zelfs de irritante Finn, die zich met de dag beter voelde. Chester en Abigail aten vaak met hen mee, en zelfs de vijandelijke aanwezigheid van het meisje kon Jenny’s tevredenheid niet bederven.

			Na het eten ontspanden de meeste volwassenen in de woonkamer terwijl Ryan Lily meenam naar boven voor het avondritueel om haar in slaap te kunnen sussen. Jenny en Finn sloten weddenschappen af over hoelang het elke avond zou duren, die zij meestal won. Ze had genoeg tijd met Lily doorgebracht om te kunnen voorspellen hoeveel moeite Ryan zou hebben om haar te kalmeren. Het was altijd vermakelijk om te zien hoe hij op zijn tenen de trap af kwam lopen nadat hij er eindelijk in geslaagd was om haar op bed te leggen en probeerde om niet te lachen terwijl de anderen geluidloos grootse gebaren maakten en hem welkom heetten als een terugkerende held na een overwinning.

			Zo moest het voelen om deel uit te maken van een echte familie, iets wat Jenny nooit gekend had. Bij Simon had ze een veilige haven gevonden, maar ze had nooit eerder een familie gehad. Het zou moeilijk zijn om dit achter te laten.
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			Toen de laatste dagen van juli naderden, was Finn volkomen hersteld. Het was tijd dat Jenny na begon te denken over haar terugkeer naar San Francisco. De huur van Simons winkel moest betaald worden en ze had minder dan een maand om naar het Presidio terug te keren, want anders zou ze haar felbegeerde overplaatsing naar de dagdienst mislopen.

			Ze liep naar Simon toe die mosselschelpen aan het verpulveren was. Het ritmische, schavende geluid van de slijpmachine klonk troostend toen ze bij hem ging zitten aan de picknicktafel die uitkeek op de kust.

			‘Aan het eind van de week moet de huur voor de juwelierswinkel betaald worden.’ Zelfs het praten over alledaagse zaken zoals het betalen van de huur, leek profaan in dit zonovergoten paradijs.

			Simon keek niet eens op terwijl hij een nieuw stuk schelp tegen de slijpmachine drukte. ‘Daar ben ik me terdege van bewust,’ zei hij uiteindelijk.

			‘Ga je het betalen?’

			Hij stopte even en legde toen de schelp neer. ‘Is het zo slecht hier? Ik dacht dat jij en Ryan wellicht…’

			De zin bleef in de lucht hangen, maar de hoop in zijn ogen was onmiskenbaar. Simon vond het hier geweldig. Als Ryans parelkwekerij succesvol zou zijn, zou Simon de rest van dagen door kunnen brengen met het maken van juwelen en zijn vergezochte dromen kunnen spinnen in een veilige en beschermde wereld.

			Áls Ryans parelkwekerij succesvol zou zijn. Áls ze zouden trouwen. Áls ze erop kon vertrouwen dat hij haar niet opnieuw zou kwetsen.

			‘Het is geen veilige keuze om bij Ryan te blijven. Als Finn niet slaagt voor zijn testen, zal Ryan terugkeren naar Japan. Waarschijnlijk voorgoed.’

			‘Onzin,’ antwoordde Simon. ‘Hij heeft al zijn spaargeld in dit stuk land geïnvesteerd. Hij zou het niet achterlaten. Laat de MID een andere man vinden om daarheen te sturen.’

			Simon begreep Ryans sterke loyaliteit ten opzichte van de Verenigde Staten niet, maar zij wel. Ryan had haar en het leven hier al eerder de rug toe gekeerd. Ze kon er niet op rekenen dat hij dat niet opnieuw zou doen.

			‘Ik kan de huur naar je huurbaas overmaken. Ik moet toch naar het dorp om een boodschap te doen.’

			Ze wilde hem niet over Olivers weduwe vertellen. Ryan was de enige die volledig op de hoogte was van haar poging om een zuiver geweten te kopen, en dat wilde ze zo houden. Hij had erin toegestemd om haar naar het dorp te brengen, waar de bank het geld over kon maken naar de weduwe. Het zou simpel zijn om Simons huur ook gelijk over te maken.

			Simon slaakte een gefrustreerde zucht en gebaarde naar de uitgestrekte oceaan achter hem. ‘Kijk hier eens naar! Het is een paradijs! Hier hebben we allebei van gedroomd. Waarom zouden we het achterlaten?’

			Omdat er thuis een baan met dagdiensten op haar wachtte en hier slechts een man die haar zou kunnen verlaten om naar Japan te gaan.

			‘Simon, we leven in een wereld waar de huur betaald moet worden. Waar mensen hun baan kwijtraken en mannen de vrouwen bedriegen waar ze zogenaamd van houden. Ik zal je niet vertellen hoe je je leven moet leiden, maar ik kan het me niet veroorloven om een dromer te zijn. Wil je dat ik de huur overmaak, of niet?’

			Uiteindelijk gaf hij zich gewonnen.

			Ze bleef die avond lang op om na te denken over een perfect briefje wat ze samen met het smartengeld naar de weduwe kon sturen.

			Mevrouw Swinton,

			Uw echtgenoot heeft ooit geprobeerd om mij veel vriendelijkheid te bewijzen, en ik heb er verkeerd op gereageerd. Ik zou graag terugbetalen wat ik hem verschuldigd ben, en ik hoop dat God uw familie zal zegenen.

			Dat was alles. Geen details of schuldbekentenis. En wat het belangrijkst was, niets dat haar zou identificeren of waardoor de weduwe haar op zou kunnen zoeken als ze dat zou willen. Zou de zeeman met het litteken haar nu met rust laten? Zouden de nachtmerries ophouden? Het was onmogelijk om verontschuldigingen aan te bieden aan een dode man, maar zijn weduwe was de op één na beste optie.

			Zij en Ryan vertrokken vroeg naar het dorp om het geld over te maken. Het was duidelijk dat Ryan haar haast om de weduwe te betalen niet begreep, maar hij was zo goed om haar naar het kantoor van de bank Western Union te brengen. Hij stond garant voor haar goede karakter, wat voor de bankdirecteur voldoende aanleiding leek om aan haar bank in San Francisco opdracht te geven om geld op te nemen van haar rekening. Ze betaalde zelfs extra om het opgenomen geld door een koerier rechtstreeks naar het huis van de weduwe te laten brengen. Haar schuld was afgelost.

			Jenny zat in stilte naast Ryan toen ze terugreden naar zijn huis. Ze was verbaasd en ontsteld dat het betalen van de schuld haar een vreemd leeg gevoel bezorgde in plaats van een gevoel van vrede.
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			Terwijl Finn steeds verder herstelde, verdubbelde Ryan de uren waarin hij hem onderwees om hem voor te bereiden op de testen in september. Lily kon een afleiding vormen, dus hij nam Finn vaak mee naar de amandelboomgaard aan de andere kant van de weg om in alle rust te kunnen studeren. Ze moesten honderden pagina’s met militaire wapens en munitie uit hun hoofd leren.

			Ze zaten op een deken in de schaduw van de amandelbomen en hij begon Finn te overhoren van een dikke stapel papier waarop verschillende soorten schepen en artillerie omschreven stonden. Hij hield een pagina omhoog met aan de ene kant een tekening en aan de andere kant tekst.

			‘Wat is dit?’ vroeg hij.

			‘Een Amerikaanse Whitehead-torpedo, voorzien van een Obry-gyroscoop. Erg dodelijk. Waarschijnlijk het laatste wat een marinier ooit zijn kant op wil zien komen.’

			‘En dit?’ Ryan hield een andere pagina omhoog.

			Finn kneep zijn ogen samen en hij nam de tijd om de tekening te bestuderen. ‘Het ziet eruit als een Nederlands koopvaardijschip, maar het achterste tussendek is te hoog. Het schip zou verbouwd kunnen zijn om een verborgen geschutskoepel te kunnen plaatsen.’

			Uitstekend. Met elke trainingssessie nam Ryans vertrouwen in Finns capaciteiten toe. Hij stond op het punt om de stapel met papieren over wapentuig te pakken toen zijn aandacht getrokken werd door een beweging in de verte.

			‘Wat doet Jenny daar?’ vroeg hij.

			Ze droeg een kan in beide handen en lachte stralend. Ze droeg een wijde, zachtblauwe jurk en zag eruit als het toonbeeld van gezonde vrouwelijkheid terwijl ze door de amandelboomgaard liep.

			‘Ik heb wat frambozenlimonade voor jullie meegebracht,’ zei ze toen ze dichterbij kwam.

			‘Is Abigail er?’ vroeg Ryan, bezorgd om de zweem van jaloersheid die Jenny nog steeds leek te koesteren ten opzichte van het meisje.

			‘Nee, maar ze heeft haar fles met frambozensiroop vorige week laten liggen. Ik heb stiekem gekeken hoe ze het maakte zodat ik kon bewijzen dat ik niet volkomen hopeloos ben in de keuken.’

			‘Dus we zijn hier niet de enige spionnen,’ zei Finn grinnikend.

			Jenny lachte schuldbewust terwijl ze hen beiden een glas koele limonade aangaf, en Ryan voelde een heimelijke vreugde. Dit was een teken dat Jenny voor hem vocht. Deze afgelopen weken hadden zijn voornemen om in Amerika te blijven en Jenny terug te winnen alleen maar versterkt. Op de een of andere manier wist hij dat ze geen van beiden ooit werkelijk gelukkig zouden zijn tenzij ze de weg naar elkaar terugvonden.

			‘Ik houd van amandelen,’ zei ze. ‘Zou het erg zijn als ik er een paar zou plukken?’

			‘Ik ben niet de eigenaar van deze boomgaard,’ zei hij, maar hij wilde niet dat ze zou vertrekken. Hij wilde dat Jenny nooit zou vertrekken. ‘Blijf hier om ons gezelschap te houden. Ik weet zeker dat Finn het leuk zal vinden om zich voor je uit te sloven.’ Hij pakte de stapel pagina’s over wapentuig. ‘Hoe heet dit geweer?’

			‘Een Mosin-Nagant karabijn,’ zei Finn. ‘Gemaakt door de Russen. Vooral geleverd aan Oostenrijk en Latijns-Amerika.’

			‘Waarom moet je weten wie het geweer maakt?’ vroeg Jenny aan Finn.

			‘Wanneer ik zie dat er een kist met zulk soort geweren wordt uitgeladen in de haven van Tokyo, is het belangrijk is om te weten met wie de Japanners omgaan. Werkelijk Jenny, je zou een afschuwelijke spion zijn.’

			‘Waarom zeg je dat?’

			‘Omdat elk detail van je gedachtegang op je gezicht te lezen is. Je blijft maar omhoog kijken naar die amandelen en je afvragen of het mogelijk is om er een paar te plukken.’

			Jenny haalde haar schouders op, maar haar openhartige eerlijkheid was één van de dingen die Ryan het meest aantrekkelijk aan haar vond. Van jongs af aan was hem al geleerd om zijn emoties binnen te houden en te verhullen, een eigenschap die door de MID alleen maar was versterkt. Jenny was het tegenovergestelde, en het was verfrissend.

			Hij oefende met Finn tientallen namen van schepen, wapens en militaire apparaten. Het was geestdodend saai, maar Finn moest in staat zijn om deze uitrusting direct en vanaf een afstand te identificeren. Tijdens de oefening dwaalde Ryans blik steeds naar Jenny. Ze lag plat op haar rug en het getemperde zonlicht danste over haar gezicht terwijl ze naar de amandelknoppen boven haar hoofd staarde.

			Ze hadden twintig minuten gestudeerd toen Jenny zich opeens op haar zij rolde. ‘Boris zei dat de rijpe amandelen zo van de boom zullen vallen als je aan de takken schudt. Zullen we het proberen?’

			‘Waarom niet?’ Finn gooide een papier neer terwijl hij overeind sprong. Jenny kwam bij hem staan en stak haar hand uit naar een lage tak.

			Ryan stond op. ‘We moeten nog minstens een uur studeren voor we pauze kunnen nemen.’

			‘Wees niet zo’n spelbreker,’ zei Finn, terwijl hij naar een tak reikte.

			‘Je kunt iemand nu niet bepaald een spelbreker noemen wanneer hij zijn schouders eronder zet en zich voorbereidt op een veeleisende test,’ antwoordde Ryan. ‘En bovendien is dit terrein niet van mij. Het is niet aan mij om deze amandelen te oogsten.’

			Jenny negeerde hem terwijl ze een tak beetpakte en eraan probeerde te schudden. De tak gaf geen krimp. Finn schoot haar te hulp en kwam naast haar staan terwijl hij zijn hele gewicht in de strijd gooide. De tak bewoog, maar er vielen geen amandelen af. Ze stemden hun bewegingen op elkaar af om tegelijkertijd te springen en uit alle macht aan de tak te trekken, maar er viel nog steeds geen enkele amandel van de boom.

			‘Doen we het goed?’ vroeg Jenny.

			‘Hoe moet ik dat weten?’ lachte Finn. ‘Geef het niet op! We zijn nog niet eens begonnen met dit gevecht!’

			Ryan voelde zich belachelijk toen hij naast hen stond terwijl zij tweeën speelden als kinderen. ‘Jullie beschadigen het eigendom van iemand anders.’

			Jenny bleef lachen terwijl ze naast Finn op en neer sprong. ‘Je bent zo’n pretbederver,’ giechelde ze.

			Men had hem wel voor ergere dingen uitgemaakt. De beschimpende opmerking liet hem koud. Wat hem pijn deed, was haar naast Finn te zien gieren van het lachen. Waarom kon ze niet zo onbekommerd zijn in zijn gezelschap? Dat was wel zo geweest voordat… nou ja, voordat hij naar Japan vertrok.

			Met zijn tweeën gingen ze de amandelboom te lijf en sprongen tegelijkertijd als idioten op en neer, maar geen van de ontluikende amandels leek op het punt te staan om op de grond te vallen. Boven hun gelach uit klonk in de verte een schreeuwende stem.

			Ryan draaide zich om en zag Boris met grote stappen op hen af komen lopen, terwijl hij met zijn hoed zwaaide om hun aandacht te trekken. ‘Waar waren jullie?’ schreeuwde hij. ‘Ik heb jullie overal gezocht.’

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Finn, alle sporen van humor verdwenen.

			‘Kolonel Standish is hier. Hij wil jullie zien. Jullie allemáál,’ zei hij, en de angst schoot als een steek van een gloeiend mes door Ryan heen. Deze onverwachte bezoeken van de MID voorspelden meestal weinig goeds.

			Er bleven lisdodden aan zijn laarzen hangen terwijl hij richting het huis liep met Finn aan zijn zij. Finn leek zich in ieder geval bewust te zijn van de ernst van deze gebeurtenis, want zijn gezicht stond serieus en elk spoor van een lach was verdwenen.

			De kolonel wachtte hen op in de woonkamer, zijn rug kaarsrecht terwijl hij door de kleine ruimte ijsbeerde. Hij kwam direct ter zake zodra de deur achter hen dichtviel. ‘Meneer Breckenridge, hoe voelt u zich?’

			‘Beter dan ooit, meneer. Zo fit als een hoentje.’

			De stalen blik van de kolonel gleed naar Jenny. ‘Bent u het daarmee eens, verpleegster Bennett? Is hij inderdaad ‘zo fit als een hoentje’? Ik moet weten of hij weer helemaal de oude is.’

			Jenny bleef te lang stil en Ryan voelde de spanning toenemen. Finn had het ergste van het afkickproces duidelijk achter de rug, maar hij en Jenny hadden Finn niet gekend voor zijn verslaving, dus het was onmogelijk te zeggen of hij weer de oude was.

			‘Ik heb al bijna een week geen tekenen van trillingen of verhoogde gevoeligheid gezien,’ zei Jenny uiteindelijk. ‘Hij kan weer slapen en zijn hoofd is helder.’

			‘Is hij zich te buiten gegaan aan alcohol of verdovende middelen terwijl hij onder uw zorg verkeerde?’ vroeg de kolonel.

			‘Niet dat ik weet.’

			De manier waarop de kolonel zijn ogen samenkneep, maakte Ryan nerveus. Hij dacht aan de uren waarin hij en Jenny met de oesters bezig waren geweest. Finn studeerde in die tijd meestal op de veranda, maar ze waren zo druk bezig dat de mogelijkheid bestond dat Finn was weggeglipt.

			De kolonel bleef doorvragen. ‘Weet u zeker dat hij geen voorraad genotmiddelen bezit? Denk goed na. Verslaafden kunnen behoorlijk slim zijn in het verbergen van hun voorraad.’

			De manier waarop de kolonel sprak, leek te impliceren dat hij iets wist wat zij niet wisten. Wellicht was Finn zich op die manier te buiten gegaan om zijn symptomen wat te verlichten, en had hij het daardoor niet voor elkaar gekregen om af te kicken? Hij werd overvallen door paniek, vooral aangezien Jenny er totaal niet overtuigd uitzag.

			‘Ik dénk dat ik dat wel door zou hebben gehad,’ zei ze, ‘afhankelijk van de ernst van de – ’

			‘Ik zal dit makkelijk maken voor jullie,’ onderbrak Finn. ‘Ik ben al achtentwintig dagen volkomen nuchter. Ik heb niets gesnoven, gerookt, geslikt, of geïnjecteerd.’

			De lach van de kolonel was magertjes en kil. ‘En toch zijn de flessen opium die we in dit huis verborgen hebben, verdwenen, en verpleegster Bennett zegt dat ze ze niet ontdekt heeft. En aangezien jij voor zover we weten de enige verslaafde bent in dit huis, kan ik alleen maar aannemen dat jij verantwoordelijk bent voor hun verdwijning.’

			Ryan voelde zich duizelig worden toen hij dat hoorde, maar Finn grijnsde alleen maar. ‘Is dat alles?’

			‘Vindt u de verdwijning van twee flessen opium geen belangrijke zaak?’ vroeg de kolonel dwingend.

			‘Misschien wel, als ze daadwerkelijk verdwenen waren,’ zei Finn. ‘In dit geval heb ik ze binnen vierentwintig uur na aankomst gevonden. En ze hebben sinds die tijd boven in mijn nachtkastje gelegen. Onaangeroerd overigens.’

			‘Waarom heb je me dat niet verteld?’ zei Ryan sputterend.

			Finns strakke blik liet kolonel Standish niet los. ‘Omdat ik de MID wilde laten weten dat ik hun testen doorzag. Ik wil hen laten weten dat ik die drugs de afgelopen achtentwintig dagen binnen handbereik heb gehad en geen enkele keer voor de verleiding bezweken ben.’

			‘U weet dat we dat zullen moeten onderzoeken,’ gromde kolonel Standish.

			‘Ik had niet anders verwacht.’

			Finn leidde hen allemaal naar zijn slaapkamer onder het schuine dak. Ryan en kolonel Standish moesten allebei bukken, maar ze gingen dicht om Finn heen staan terwijl hij de donkere, glazen flessen uit een la haalde en ze aan kolonel Standish overhandigde, die ze nauwkeurig bekeek. Jenny kon bevestigen dat het inderdaad opium was en de flessen waren vol.

			Kolonel Standish stak de twee flessen in zijn zak terwijl Finn triomfantelijk naar hem keek.

			‘Ik moet toegeven dat ik verrast was dat u uw vrouw op het Presidio geplaatst had, maar sinds die tijd hebt u enkel zielige pogingen gedaan. Ik wist dat zo’n rechtschapen persoon als Ryan nooit opium in zijn huis zou bewaren. En de strandjutter die u de afgelopen week langs het huis heeft laten lopen om ons te bespioneren? Hij viel volledig uit de toon. Niemand die aan de kust woont, zou zo’n bleke huid hebben.’

			Er welde een gevoel van trots in Ryan op. Hij had de strandjutter niet eens opgemerkt, maar Finn wel. Hij had nog nooit zo’n vertrouwen gehad in Finns geschiktheid voor de missie in Japan. Finn was geslepen, toegewijd, en had de natuurlijke aanleg om een geweldige spion te worden. Het feit dat hij in staat was om naast een ruime voorraad opium te slapen zonder het aan te raken, bewees dat hij hard op weg was naar herstel.

			Wat betekende dat een toekomst met Jenny misschien, heel misschien, binnen zijn bereik lag. Zijn blik kruiste die van haar in de schemering van de slaapkamer, terwijl hoop en behoedzaamheid met elkaar streden. Jenny aarzelde niet om haar vreugde te tonen. Haar lach was stralend en drong door tot diep in zijn hart. Voor het eerst was er geen glimp van voorzichtigheid in haar ogen te bespeuren.

			De toekomst waar hij zo hevig naar verlangd had, lag nu binnen bereik.
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			Jenny nam het grootste gedeelte van de verzorging van de oesters op zich terwijl Ryan en Finn al hun tijd doorbrachten met de voorbereidingen voor de testen in september.

			Chester Mayberry kwam de laatste tijd veel bij het huis langs en Jenny schakelde hem in om te helpen met het afspoelen van het oesterbroed. Ze sleepten emmers schoon water van de put naar de schragen in de buurt van de vijver. Haar blik gleed naar zijn huis dat verderop langs het strand stond.

			‘Is het niet eenzaam om daar te wonen met alleen Ryan en Boris als buren?’ vroeg ze.

			Chester vulde opnieuw een gieter die hij vervolgens met een plof op de zanderige grond liet zakken en veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Eerst maakte ik me zorgen omdat het leek alsof Abigail haar oog op Ryan had laten vallen. Kalverliefde, neem ik aan, maar ze zal er wel overheen groeien.’

			Tot nu toe was daar nog niets van te bespeuren, en Jenny zocht naar een diplomatieke manier om te suggereren dat Abigail nog steeds van plan leek om een aanval op Ryans hart uit te voeren die niet onder zou doen voor Hannibals aanval op Rome.

			‘Ze lijkt erop gebrand te zijn om zich te vestigen en een eigen gezin te stichten,’ zei Jenny terwijl ze de gieter optilde om het oesterbroed af te spoelen.

			Chester knikte. ‘Ik hoop haar in september weg te sturen om haar opleiding af te maken. Op den duur zal ze een meer geschikte huwelijkskandidaat vinden. Ryan is te oud voor haar. En daarnaast treurt hij nog steeds om zijn vrouw. Zelfs een dwaas kan dat zien.’

			Jenny keek op. Rouwde Ryan nog steeds om Akira? Hij had tegen haar gezegd dat ze getrouwd waren omdat ze zwanger was van Lily, dus ze had aangenomen dat dat betekende dat hij niet werkelijk van haar hield. Dat was toch zo?

			Chester pakte een paar emmers en liep terug naar de waterpomp. Jenny tilde haar twee emmers op en snelde achter hem aan.

			‘Waarom zeg je dat?’ kon ze niet nalaten te vragen.

			De zwengel van de pomp piepte toen Chester zijn emmer begon te vullen. ‘Ryan is normaalgesproken zo stoïcijns,’ zei hij, ‘maar als je hem op het juiste moment treft, gaan de sluizen open en kan niets de tranen meer indammen. Op een avond nodigde hij ons uit voor één van die luxe, Japanse maaltijden die hij zo graag bereidt. Boris was op bezoek bij familie in San Francisco en Ryan zei dat hij niet alleen wilde zijn. Die avond overtrof hij zichzelf met zeevruchten die in bladeren waren gewikkeld, en aardbeien die hij in de vorm van kleine rozenknoppen had gesneden. Er waren amandelkoekjes in de vorm van lotusbloesem en het hele huis was verlicht met lantaarns. Het was betoverend. Na het eten hielp ik hem in de keuken om alles op te ruimen. Hij zei dat het de sterfdag was van zijn vrouw en dat hij de maaltijd bereid had om haar nagedachtenis te eren. Hij begon te huilen toen hij dat vertelde. Hij zei dat Akira de vriendelijkste persoon was die hij ooit gekend had en dat hij haar niet verdiende. Ik vermoed dat ze nog steeds een grote plek inneemt in zijn hart.’

			Jenny voelde zich misselijk. Ryan was niet enkel met Akira getrouwd omdat ze zwanger was. Hij was met haar getrouwd omdat hij van haar híéld.

			Chester vulde de laatste van de vier emmers en pakte er twee beet om terug te lopen naar de kweekvijver. Nog steeds verdoofd tilde ze de andere twee emmers op en voelde elke gram van de zeven kilo water toen de handvatten in haar vingers sneden.

			Chester vulde de gieters terwijl zij een ander rek met oesterbroed pakte. Het rek was niet zwaar, maar de afmetingen maakte het onhandig om te dragen. Haar rug deed pijn en voordat ze het op de schragen gelegd had, was ze al vochtig en vies. Wat leek het werk vandaag anders. Er was geen vreugde in haar hart. Toen ze de gieter optilde om het oesterbroed af te spoelen, voelde het slechts als eentonig werk.

			Chester goot de laatste emmer leeg in de gieter en zette hem toen op een kruk neer, uitgeput van het werk. Hij knikte naar de rij rekken die aan de steiger waren vastgebonden. ‘Hij heeft hier een behoorlijke onderneming.’

			Als ze de energie zou hebben, zou ze haar schouders hebben opgehaald. Het was moeilijk om niet trots te zijn op wat Ryan bereikt had, maar op dit moment wilde ze alleen maar naar boven rennen en zich in haar slaapkamer verschuilen. Maar daar lag Lily te slapen, en Akira’s mooie foto stond op het nachtkastje. Een prachtige, serene persoon, wiens herinnering Ryan altijd in zijn hart zou dragen.

			‘Misschien kunnen we Ryan vanavond overhalen om die Japanse harp van de muur te halen,’ zei Chester. ‘Een beetje muziek is een perfecte manier om een harde dag werken mee af te sluiten.’

			Ze keek hem niet begrijpend aan. ‘Ik denk niet dat hij er op kan spelen.’

			‘Natuurlijk wel. Waarom zou hij een instrument bewaren waar hij niet op kan spelen?’

			Jenny kon zich het gesprek nog perfect herinneren. Ze had het lief gevonden dat Ryan het vreemd uitziende instrument bewaarde zodat Lily er op een dag op zou kunnen spelen. ‘Hij bewaart hem voor Lily, maar Ryan kan er niet op spelen. Dat heeft hij tegen mij gezegd.’

			‘Onzin! Hij kan er prachtig op spelen,’ sprak Chester tegen. ‘Het is een vreemd geluid… een soort kruising tussen een harp en een gitaar. Hij vertelde dat hij en zijn vrouw er allebei één hadden en dat ze samen duetten speelden.’

			Maar Ryan had haar recht in haar gezicht gezegd dat hij niet wist hoe hij de koto moest bespelen. ‘Ik geloof het niet,’ zei ze.

			Chester haalde zijn schouders op. ‘Vraag het aan hem. Hij heeft er een paar keer voor mij op gespeeld. Ik weet zeker dat hij hem ook voor jou zal bespelen.’

			Jenny voelde zich misselijk. Ryan had beweerd dat hij geen koto speelde, maar dat was slechts één van zijn vele leugens. Het was zo eenvoudig geweest om zichzelf wijs te maken dat ze zijn enige ware liefde was, ondanks wat er in Japan gebeurd was. Maar hij hield van Akira. Waarschijnlijk meer dan hij van haar hield, want Akira had hem een kind geschonken. Akira was de vriendelijkste persoon die Ryan ooit gekend had, terwijl Jenny een gehard meisje van de verkeerde kant van San Francisco was.

			Ze keek over haar schouder naar het huis. Haar hele leven had ze verlangd naar een gevoel van veiligheid. Op het Presidio had ze dat ervaren. Ja, ze was eenzaam, maar dat was niet erg. Voor een korte periode had ze zichzelf ingebeeld dat ze onderdeel uit kon maken van Ryans leven, maar Akira’s geest waarde in elk vertrek van dat huis rond. Jenny had het tot nu toe niet eens beseft. Zelfs nu bereidde Ryan zich erop voor dat hij naar Japan zou moeten als Finn die testen niet zou halen. Hoe kon ze zich veilig voelen bij een man die haar zo gemakkelijk aan de kant kon schuiven? Dat had hij al eens gedaan en hij zou het opnieuw kunnen doen.

			Finn had haar niet meer nodig. Hoe langer ze hier bleef, hoe meer ze in de ban van Ryan zou raken. Hij gaf haar de indruk dat ze hier een veilig en permanent thuis kon krijgen, maar het enige wat ze werkelijk nodig had om zich veilig te voelen, was een man die van haar hield, met zijn hele hart en onvoorwaardelijk. Een man die eerlijk tegen haar zou zijn, in plaats van veranderlijk en ontwijkend. Hoe kon je van een man houden die je niet vertrouwde?

			[image: ]

			Ryan en Finn begonnen het paard in te spannen en de wagen klaar te maken. Ze moesten naar het dorp rijden om meer vismeel voor de babyoesters te kopen en zouden de rit benutten door de juiste intonatie van het Japans te oefenen. Finns accent was afschuwelijk geweest toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten, maar hij had aanzienlijke vooruitgang geboekt, zowel op het gebied van intonatie als stembuiging. Ze hadden deze oefeningen duizenden keren doorgenomen, maar Finn werd het nooit zat en ontving de hulp om zijn accent te verminderen altijd met open armen.

			De voordeur van het huis sloeg dicht. Toen Ryan zich omkeerde zag hij Jenny over het grasveld voor het huis op hem af komen marcheren. Haar rok werd ontsierd door vlekken zeewater, zand, en vuil, maar het meest verontrustend was de uitdrukking op haar gezicht.

			‘Dit voorspelt weinig goeds,’ mompelde Finn, en Jenny’s toon bevestigde dat.

			‘Ik moet met je praten,’ zei ze.

			‘Is er iets mis?’ vroeg Ryan.

			‘Kun je de koto bespelen?’ vroeg ze op eisende toon.

			Hij knipperde, uit het veld geslagen vanwege de ondertoon van woede in haar woorden. ‘Nee. Ik speel geen koto.’

			‘Chester zegt van wel.’

			De paniek vertroebelde zijn gezichtsveld. Waarom ondervroeg ze hem over zulke onbenulligheden? En waarom had hij zojuist tegen haar gelogen over zoiets onbelangrijks? ‘Waar gaat dit over?’ vroeg hij voorzichtig.

			‘Ik wilde gewoon weten of je koto kunt spelen.’

			‘Ik weet hóé ik het moet spelen, maar ik doe het liever niet,’ lichtte hij toe.

			‘Waarom?’

			Hij dacht zorgvuldig na over zijn antwoord. Jenny leek in een bizar opvliegende stemming te verkeren en hij wilde dit gesprek niet voeren in het bijzijn van Finn. Zijn relatie met Akira was gecompliceerd en iets waar hij meestal niet over wilde praten, zelfs in de meest gunstige omstandigheden.

			‘Het was iets wat ik graag met Akira deed. Ik heb er niet langer plezier in, maar ik weet dat ze wilde dat Lily het leerde. Daarom bewaar ik hem.’

			Jenny’s onderlip begon te trillen. Dit was nu precíés de reden waarom hij het liever niet over Akira had. Het deed Jenny alleen maar pijn, terwijl hij haar enkel wilde beschermen.

			‘Zal ik weggaan?’ vroeg Finn met een ongebruikelijke fijngevoeligheid.

			Ryan knikte dankbaar. ‘Jenny, ik moet naar het dorp om meer vismeel te halen. Misschien kunnen we dit onderweg bespreken.’ Wat er ook gebeurd was om deze reactie van Jenny te ontketenen, hij moest het goedmaken.

			Vijf minuten later was het paard ingespannen en vertrok hij met Jenny aan zijn zij richting de hoofdweg. Hij slikte moeizaam en probeerde de juiste woorden te vinden. ‘Het spijt me dat ik je misleid heb over de koto,’ zei hij, terwijl hij het vermoeden begon te krijgen dat dit om veel meer ging dan alleen de koto.

			‘Vertel me over jou en Akira,’ zei ze.

			Hij verstrakte. ‘Niet dat weer.’

			‘Wat is er tussen jullie tweeën voorgevallen? Waarom heb je mij voor haar aan de kant geschoven?’

			Er kon niets goeds voortkomen uit dit gesprek. Hij sloeg met de leidsels om het paard aan te sporen om harder te gaan lopen en zocht naar een manier om van onderwerp te veranderen. ‘Dit ligt allemaal achter ons. Ik zie niet in waarom we het weer op zouden moeten rakelen.’

			‘Waarom niet, gewoon omdat ik het aan je vraag? Is dat geen reden genoeg om antwoord te geven?’

			Hij keek weg. Akira was datgene wat hem in zijn leven het meeste schaamte en berouw bezorgde. En het deed pijn om die herinneringen weer op te halen.

			Jenny’s stem klonk verdrietig en moe toen ze verder praatte. ‘Een gedeelte van mij wil Akira haten. Instinctief wens ik uit de grond van mijn hart dat ik haar verdrijven kon, maar zij heeft niets verkeerd gedaan. Zij heeft mij nooit iets beloofd. Ze wist waarschijnlijk niet eens dat ik bestond. Jíj was degene die mij de rug heeft toegekeerd. Jij hebt een belofte verbroken.’

			Zijn spieren spanden zich en hij hoopte dat zijn frustratie niet doorklonk in zijn stem. ‘Alles wat je zegt, is waar. In mijn leven is dat hetgeen waar ik het meest spijt van heb. Ik wenste dat ik er meer over zeggen kon, maar ik kan het verleden niet veranderen.’

			‘Ik ga terug naar San Francisco.’ Ze draaide zich om en pakte haar rokken beet alsof ze op het punt stond om van de wagen te springen.

			Hij trok aan de leidsels om het paard af te remmen en pakte haar arm beet. ‘Dat kun je niet doen!’

			‘Finn heeft me niet meer nodig en het doet pijn om in jouw nabijheid te zijn. Ik wil je vertrouwen, maar ik kan het niet. Je liegt over belachelijke dingen, zoals de koto en het feit dat Abigail verliefd op je is.’

			Hij slikte moeizaam. De vrouw van wie hij altijd had gehouden, stond op het punt om hem te verlaten. Hij moest een manier bedenken om haar tegen te houden. Zodra Finn voor zijn testen slaagde, was er geen enkele reden waarom hij en Jenny geen leven samen zouden kunnen opbouwen. ‘Ga niet weg. Vertel me wat je nodig hebt en ik zal het je proberen te geven.’

			Ze hield op met haar pogingen om uit de wagen te springen. Wat er ook gebeurde, hij moest zien te voorkomen dat ze hem zou verlaten. Hij stuurde het paard naar de kant van de weg en hield stil. Hij draaide zich om op de bok om Jenny aan te kijken.

			‘Wist Akira van mijn bestaan?’ vroeg ze.

			‘Nee.’

			‘Hield je van haar?’

			Dit waren de dingen waar hij het minst graag over praatte. ‘Waarom wil je deze dingen weten?’

			‘Omdat een geïnfecteerde wond opengesneden, gesteriliseerd en van pus ontdaan moet worden. Het doet pijn. Het is niet eenvoudig, maar het moet worden gedaan voordat het kan helen.’

			Hij liet zijn hoofd hangen. Er was geen ontsnapping mogelijk. Hij zou de wond openrijten en er het beste van hopen, maar hij wist dat het Jenny alleen maar pijn zou doen.

			‘Ja, ik hield van haar,’ gaf hij toe. ‘Het was anders dan wat ik voor jou voel, maar natuurlijk hield ik van haar.’

			Hij vertelde Jenny alles. Akira was stil en ingetogen, in alle opzichten een Japanse, met uitzondering van haar onverzadigbare nieuwsgierigheid naar Amerika. Tijdens de pijnlijke jaren van zijn jeugd waren ze onafscheidelijk geweest. Hij begreep nu dat Akira in die tijd een oogje op hem had gehad, alhoewel hij er blind voor geweest was, totdat hij als volwassene naar Japan terugkeerde. Akira en Jenny hadden niet meer van elkaar kunnen verschillen, en in zijn geest had hij hen altijd gescheiden gehouden.

			‘Toen ik net naar Japan was teruggekeerd, dacht ik onophoudelijk aan je,’ zei hij. ‘Ik telde de dagen totdat de oorlog voorbij zou zijn en ik vrij zou zijn om terug te keren naar Californië en naar jou. Ik keek naar de rijzende zon en wist dat hij in San Francisco onderging. Ik vroeg me af of jij er op dat moment ook naar keek. Soms wist ik dat dat zo was.’

			Jenny keek weg en staarde richting de amandelboomgaard, maar ze sprak zijn opmerking niet tegen. ‘Ik kan soms zo’n dwaas zijn,’ zei ze op droevige toon. ‘Ik overtuigde mijzelf ervan dat je een verstandshuwelijk had met Akira. Maar nee, je vond je carrière en Akira eenvoudigweg belangrijker dan mij.’

			Hij verlangde ernaar om de afstand tussen hen te overbruggen en haar te troosten, maar hij voelde aan dat ze moest praten en dat hij ernaar moest luisteren.

			‘Diep van binnen weet ik dat ik niet zo’n goede persoon ben,’ zei ze met een stem die erg neerslachtig klonk. ‘Je zei tegen mij dat Akira vriendelijk was en niet eens wist dat ik bestond, maar toch verafschuw ik haar. Ik weet hoeveel je van je vader hield, maar ik genoot ervan om zijn horloge te verkopen omdat ik wist dat het je zou kwetsen. Ik heb het verkocht in ruil voor een stuk glas en een maaltijd met biefstuk. Dat maakt me geen haar beter dan het meisje dat een zeeman aan de ronselaars overleverde voor een stuk salami.’

			‘Jenny, stop. Je bént een goed persoon. Je zou niet menselijk zijn als je die gevoelens niet had. We hebben in het verleden allebei dingen gedaan waar we spijt van hebben, maar het ligt achter ons. Kunnen we niet gewoon verdergaan?’

			De blik op haar gezicht maakte hem bijna aan het huilen, want er stond geen enkele hoop in te lezen. ‘Ik probeerde mijzelf wijs te maken dat ik kon leven met wat er in Japan gebeurd was omdat je een liefdeloos huwelijk had. Maar het was meer dan dat, nietwaar, Ryan?’

			‘Ik ben altijd van je blijven houden. Er ging geen dag voorbij – ’

			Er ging een pijnscheut door zijn arm en hij werd opzij geworpen. Kort daarna klonk de knal van een geweerschot. Hij liet de leidsels los en het paard begon paniekerig te draven. Door het geschok viel hij op de bodem van de wagen.

			‘Ryan? Gaat het?’ Het klonk alsof Jenny’s stem van ver weg kwam, maar ze zat over hem heen gebogen op de bodem van de wagen.

			‘Ik ben neergeschoten,’ zei hij verstikt.

			‘Dat weet ik,’ zei ze grimmig.

			Ze bleef gebukt op de bodem zitten maar reikte naar de leidsels. Het paard stoof ongecontroleerd verder. Elke beweging en schok van de wagen bezorgde hem nieuwe pijn. Er droop bloed tussen zijn vingers door en hij probeerde in zijn arm te knijpen om het bloeden te stoppen.

			Gelukkig minderde het paard al snel vaart. Jenny draaide zich snel om om het pistool te pakken dat hij onder de bok had liggen om zich tegen poema’s te beschermen.

			‘Waarschijnlijk een jager,’ zei hij, naar adem happend. ‘Het jachtseizoen voor fazanten…’

			‘Zien we eruit als fazanten?’ bulderde ze.

			Hij wilde haar geruststellen, maar door de felle pijn deed het zelfs zeer om adem te halen. Omdat zijn hoofd op de bodem van de wagen lag, kon hij niet zien wat ze deed. Hij hoorde hoe de trekker werd overgehaald en vervolgens klonk er een oorverdovende knal toen ze het pistool afvuurde.

			‘Dat is om de persoon daarbuiten te laten weten dat we geen schietschijven zijn,’ zei ze grimmig. Een moment later boog ze zich over hem heen. ‘Laat je arm los.’

			‘Dat kan niet.’

			‘Doe het, Ryan. Het zal pijn doen, maar ik ga het afbinden totdat we thuis zijn.’

			Het deed pijn om los te laten, het deed pijn toen ze twee centimeter boven de wond een zakdoek om zijn biceps knoopte. Alles deed pijn en hij had zoveel dorst dat hij alles zou overhebben voor een slok water. Maar de pijn werd nog erger toen Jenny de leidsels beetpakte en het paard aanspoorde tot een zachte galop, waardoor ze al stotend en schokkend over het pad vol sporen naar huis reden.
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			Het bloeden was opgehouden tegen de tijd dat Jenny Ryan in bed had geholpen. De kogel was diep in het spierweefsel blijven steken. Terwijl ze op de komst van de dokter wachtte, maakte ze de gescheurde huid schoon en gebruikte een pincet om stukjes stof uit de wond te halen. Ryan kreunde elke keer wanneer ze de wond doorzocht op zoek naar stukjes stof, maar het was niets vergeleken met de pijn die hij leed toen dokter Keselowski de kogel verwijderde.

			Ze had geholpen bij de operatie door instrumenten en verband aan te geven wanneer er een nieuwe golf bloed uit de wond stroomde. Ze deed haar best om een geharde, professionele houding aan te nemen, maar het was moeilijk terwijl Ryan pijn leed. Dokter Keselowski slaagde er beter in om onbewogen te blijven en zei rustig tegen Ryan dat het slechts een vleeswond was.

			Misschien was het zijn bedoeling om Ryan gerust te stellen, maar het was niet waar. De kogel in zijn arm was bijna vijf centimeter diep in de spier doorgedrongen en was enkel tegengehouden door het opperarmbeen. Pas na de operatie gaf de dokter toestemming voor verdoving en Ryan was eindelijk in een rusteloze slaap gevallen.

			Dokter Keselowski vergaarde zijn spullen, gaf Jenny instructies voor het verwisselen van het verband, en vertrok. Ze stond bewegingloos aan het voeteinde van het bed. Het deed haar verdriet toen ze zag hoe Ryans gezicht vertrok van de pijn, zelfs in zijn slaap. Nu kon hij in ieder geval niet langer ontkennen dat iemand hem probeerde te doden.

			Ze keek zijn kamer rond. Haar blik werd getrokken naar de kleine, afgesloten lade in zijn ladekast. Afgezien van een gammel slot op de voordeur, was het het enige slot in het hele huis. Er bevond zich iets belangrijks in die lade en het zou wellicht een aanwijzing kunnen geven wat betreft een motief voor de aanslagen op zijn leven.

			Ze liep naar de ladekast en trok aan de lade. Hij zat nog steeds op slot. Ze zocht tussen de kledingstukken in de andere laden naar een sleutel, maar zonder resultaat.

			Het zou eenvoudig zijn om het slot open te breken. Er was enkel een haarspeld en wat geduld voor nodig. Ryan was diep in slaap. Zij zou deze lade in een paar minuten open kunnen maken. Het papierwerk of de correspondentie die hij mogelijk daarin bewaarde, zou wellicht een aanwijzing kunnen geven over wie hun mysterieuze belager was. Of misschien zou het simpelweg meer inzicht verschaffen in zijn leven. Er zou iets over Akira in kunnen liggen.

			Of een andere vrouw. Ryan beweerde dat er niemand anders was geweest sinds hij was teruggekeerd naar Californië, maar hoe kon ze dat geloven? Hij hield veel dingen voor haar verborgen. Volgens hem deed hij dat om te voorkomen dat ze gekwetst werd.

			Ze stak haar vinger in haar nette, gedraaide knot en wriemelde totdat ze een haarspeld vond en hem lostrok. Ze stak de haarspeld in het slot maar wierp een blik over haar schouder om er zeker van te zijn dat Ryan nog steeds sliep.

			Dat was het geval. Hij zag er ook onmogelijk kwetsbaar uit, terwijl zij aanstalten maakte om in zijn privébezittingen rond te snuffelen in een poging om zichzelf ervan te verzekeren dat er geen andere vrouw in zijn leven was. Ze trok haar hand terug.

			Ze moest Ryan vertrouwen, of uit zijn leven verdwijnen. Ze zou wachten totdat hij wakker was en persoonlijk met hem spreken over de inhoud van de la.
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			Jenny stond in de hoek van Ryans woonkamer, haar armen over haar borst gekruist en nog steeds in haar met bloed bevlekte kleding, terwijl ze de mensen bestudeerde die opeengepakt in de kamer zaten. Nieuws verspreidde zich als een lopend vuurtje in een plek als Summerlin. De dorpsbewoners begonnen al te arriveren voor dokter Keselowski klaar was met de operatie. Een paar mannen van de plaatselijke ijzerhandel waren gekomen om hulp aan te bieden, evenals een dominee en een vishandelaar die soms krab van de familie Mayberry kocht. De vrouw van de bakker had ermee ingestemd om Lily mee naar huis te nemen voor de rest van de dag, aangezien het meisje begon te snikken toen ze haar vader wankelend binnen zag komen in een met bloed doordrenkt shirt.

			De sheriff arriveerde en Jenny was verrast toen ze zag dat het meneer Cuthbert was, de eigenaar van de tweedehandswinkel waar ze de prothesearm had gezien die te koop was. Het was verontrustend om te weten dat deze misdaad onderzocht zou worden door een man die meer afwist van protheses dan van het opsporen van criminelen.

			Ze nam de menigte in zich op. Wie zou het meeste baat hebben bij Ryans dood? Chester Mayberry had al lang op dit stuk land geaasd. Wellicht had hij documenten gemanipuleerd zodat hij een goede kans had om het in handen te krijgen indien Ryan zou overlijden. En Boris? Ryan had hem een aandeel van tien procent gegeven in de oesterkwekerij, maar dat zou geen cent waard zijn totdat Ryan de kwekerij verkocht. Was Boris wellicht ongeduldig geworden?

			Sheriff Cuthbert vroeg aan iedereen in de kamer of ze vreemden in het dorp hadden gezien en of ze iemand rond hadden zien hangen bij de oude weg langs de boomgaard, waar de schutter volgens Jenny verscholen zat op het moment dat ze de bocht om gekomen waren. De laatste keer dat iemand zich kon herinneren dat hij vreemdelingen had gezien, was bij de aankomst van de vissersboot van de gebroeders O’Malley, die altijd een wisselende bemanning had. De sheriff maakte een paar aantekeningen, maar Jenny hoorde niets bruikbaars en het leek alsof het de sheriff boven de pet ging. Hij suggereerde dat het tijd was dat iedereen zou vertrekken en beweerde dat de familie rust en privacy nodig had. De mannen van de ijzerhandel vatten het niet goed op dat ze gevraagd werden om te vertrekken en boden Jenny uitdrukkelijk hun diensten aan als ze de komende dagen iets nodig zou hebben.

			Toen Chester Mayberry opstond om te vertrekken, hield de sheriff hem tegen. ‘Ik zou je graag even willen spreken, Chester.’

			Het duurde even voordat het huis leeg was, maar zodra alle bezoekers vertrokken waren, vroeg de sheriff Chester om even met hem naar buiten te gaan. Uit voorzorg sloot hij alle ramen zodat ze niet konden worden afgeluisterd. Hij trok de keukendeur richting het strand achter hen dicht.

			‘Boven,’ zei Finn geluidloos, en Jenny knikte. Alle ramen boven waren nog open en het zou eenvoudig zijn om hen af te luisteren.

			Ze snelden naar Finns slaapkamer, een klein vertrek waarin enkel een bed en een ladekast stond. Het schuine plafond was zo laag dat ze allebei neer moesten hurken naast het open raam.

			Wellicht was sheriff Cuthbert uiteindelijk toch niet zo dom, want hij leek Chester ook te verdenken. Terwijl Jenny toeluisterde, beschuldigde de sheriff Chester ervan dat hij krabbenfuiken had uitgezet in Ryans baai en de vangst aan lokale vishandelaars verkocht. Chester nam de beschuldiging niet licht op.

			‘Ik heb die fuiken twintig meter buiten de baai geplaatst. Ryan heeft me toestemming gegeven om ze daar achterin neer te zetten, zolang ze niet naar zijn kwekerij drijven.’

			‘Om je gezin te onderhouden,’ zei de sheriff scherp. ‘Weet hij dat je weer krabben verkoopt in het dorp? Het zal niet moeilijk zijn om hem dat te vragen wanneer hij wakker wordt.’

			‘Hoe zou ik moeten weten wat Ryan weet of niet?’

			‘En je dochter? Waar is zij vandaag?’

			De stem van de advocaat klonk boos. ‘Op dit moment? Ik heb geen idee. Eén ding weet ik zeker – ze heeft niet met een geweer rondgelopen en willekeurige schoten op Ryan Gallagher afgevuurd. Die meid zou eerder rozenblaadjes naar hem gooien, dan op hem schieten.’

			Jenny onderschatte nooit de listen van een vastberaden vrouw, maar het leek vergezocht om te proberen om Abigail hiervan te beschuldigen. De sheriff had nog andere vragen, maar Chester was een advocaat, en nadat hij een minimaal inzicht had verschaft in waar hij die dag geweest was, klapte hij dicht en weigerde om nog meer vragen te beantwoorden.

			Het kalmeringsmiddel zorgde ervoor dat Ryan de hele nacht doorsliep, maar de volgende morgen hielp Jenny hem de trap af om te gaan ontbijten. Hij hield zich groot voor Lily, maar zwaaide met zijn linkerhand onhandig met een vork waar steeds stukjes roerei vanaf gleden. Uiteindelijk gaf hij het op en gebruikte een lepel.

			Na het ontbijt lokten Jenny en Finn hem mee naar de steiger om te praten. Het was de enige plek waarvan ze zeker wisten dat ze niet afgeluisterd konden worden. Het voelde afschuwelijk om Boris te verdenken, maar hij was bij alle drie de aanslagen op Ryans leven in de buurt geweest. Het zou dwaas zijn om hem over het hoofd te zien.

			Ryan bewoog zich langzaam voort terwijl ze het strand overstaken en richting de steiger liepen. Het hout kraakte toen hun voetstappen op de droge planken bonsden.

			Ryan hield stil en tuurde naar de rij boeien. ‘Ha! Dit is de derde keer dat ik diezelfde zeemeeuw op die boei zie zitten. Ik denk dat hij weet wat er zich onder water bevindt en een manier probeert te bedenken om mijn oesters te pakken te krijgen.’

			Ze zuchtte. ‘Ryan, kunnen we alsjeblieft praten over wie er wellicht een motief zou hebben om je neer te schieten, in plaats van ons druk te maken over roofzuchtige zeemeeuwen?’

			‘Ga je gang,’ zei hij. ‘Ik geef toe dat het steeds moeilijker wordt om te geloven dat het allemaal toevallige gebeurtenissen waren, dus vertel me wat je denkt.’

			‘Jij zei dat tien procent van de kwekerij aan Boris toebehoort. Wat gebeurt er met de rest als je overlijdt?’

			‘Het gaat naar Lily.’

			‘En wie heb je als voogd over Lily aangesteld?’ vroeg Finn.

			‘Boris.’ Ryan slikte moeizaam. ‘Maar ik heb een testament en alles is heel duidelijk uiteengezet. Boris zal er niet van kunnen profiteren. Hij zal toegang tot mijn vermogen hebben om wat rekeningen te kunnen betalen, maar het is een allesomvattend testament met veel beschermingsmaatregelen.’

			‘Wie heeft het testament opgesteld?’ vroeg Finn.

			‘Chester.’

			Er gingen opnieuw alarmbellen rinkelen in Jenny’s gedachten, maar Ryan reageerde afwijzend.

			‘Zowel Chester als Boris weten wat er in mijn testament staat, en eerlijk gezegd stelt het weinig voor. Ik heb alles wat ik heb aan deze plek uitgegeven en zij zouden niet weten hoe ze een parelkwekerij moeten runnen. Ja, het land en het huis hebben waarde, maar niet zoveel om er iemand om te vermoorden.’

			‘Chester heeft dit stuk grond al jaren willen hebben, maar kon het zich niet veroorloven,’ zei ze. ‘Zou hij gedreven kunnen worden door wrok? Of iets totaal anders? Het lijkt zo vreemd dat een man van zijn leeftijd een lucratief beroep vaarwel heeft gezegd, vooral aangezien hij constant geld te kort lijkt te komen.’

			‘Het was Chester niet,’ zei Finn. ‘Hij kon dat schot gisteren niet hebben afgevuurd. Hij wordt blind.’

			Zij en Ryan draaiden zich beiden vliegensvlug naar hem toe. ‘Hoe weet je dat?’

			‘Is het jullie niet opgevallen dat hij zijn dochter de schelpen laat uitzoeken die hij vangt? Hij kan de verschillende soorten niet meer onderscheiden. Het verklaart ook waarom hij zijn advocatenpraktijk moest opzeggen.’

			‘Blind?’ vroeg Ryan, en hij keek verbijsterd.

			Jenny’s hart brak. Ze was geïrriteerd geweest dat Chester misbruik maakte van Ryans goedheid door zijn krabbenfuiken steeds dichter bij de baai te plaatsen, maar blindheid was iets wat ze niemand toewenste.

			‘Ik denk dat dit iets met Japan te maken heeft,’ zei Ryan. ‘Er zijn in Japan genoeg mensen die reden hebben om me te haten, zowel vanwege het werk voor de MID als met de parels. En ik moet steeds maar aan die darumapop denken. Het ene oog ingeschilderd, het andere nog steeds leeg. Op dat moment zat het me niet dwars, maar hoe is hij hier terechtgekomen? Ik heb er nooit één gezien in Amerika. Ze zijn eenvoudigweg te vreemd. Lelijk, eigenlijk. Degene die die darumapop daar heeft gebracht, is waarschijnlijk in Japan geweest.’

			Sheriff Cuthbert was de eigenaar van de tweedehandswinkel. Als hij zich kon herinneren wie hem de darumapop had verkocht, zouden ze wellicht hun eerste echte aanwijzing te pakken hebben.
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			De rit naar het dorp vergde veel van Ryans krachten. Hij voelde zich een zwakkeling terwijl Finn de wagen bestuurde en Jenny naast hen liep. Het was ronduit verkeerd om een vrouw te laten lopen terwijl hij als een kind op de bok zat, maar ze weigerde om naar zijn protesten te luisteren.

			‘Er valt niet over te twisten, Galahad. Ik weet niet hoe ik de wagen moet besturen. En het paard kan geen derde persoon trekken, dus jij en Finn gaan op de bok.’

			De tocht naar het dorp was in ieder geval niet voor niets, want de eigenaar van de tweedehandswinkel kon zich de man die hem de darumapop had verkocht nog herinneren.

			‘Hij kwam binnen met een hele stapel spullen die hij wilde verkopen,’ zei sheriff Cuthbert. ‘Zijden waaiers, gesneden beeldjes van ivoor, wat sieraden met onyx en jade. Hij had een grote doos opium die volgens hem rechtstreeks uit Shanghai kwam. Ik kon niets met de opium, maar al het andere heb ik van hem overgenomen.’

			‘Heeft u alles van hem gekocht, of biedt u het namens hem te koop aan?’ vroeg Finn.

			‘Ik bied het voor hem te koop aan. Hij wilde dat ik alles kocht, maar zoveel geld heb ik niet zomaar liggen. Ik heb de waaiers en een aantal sieraden al verkocht, maar niemand wilde die vreemde pop. Ik moet hem aan het eind van de maand een uitbetaling sturen.’

			‘Hoe lang geleden was hij hier?’ vroeg Ryan.

			‘Het was net na de kersenoogst, dus ongeveer drie maanden geleden.’

			Ryan voelde zijn hart sneller gaan kloppen. In die periode was hij aangevallen toen hij uit de ijzerhandel kwam. Hij zou de man die recht op hem af kwam stormen nooit vergeten.

			‘Weet u nog hoe hij eruitzag?’ vroeg hij.

			Sheriff Cuthbert krabde aan zijn hoofd. ‘Niet goed. Het was een lange man, gekleed als een zeeman. Het enige wat ik me nog goed van hem herinner, was dat hij een grote spleet tussen zijn twee voortanden had.’

			‘Dat is hem,’ zei Ryan. ‘De man die mij heeft aangevallen, had precies zo’n spleet.’

			‘Weet je het zeker?’ vroeg Jenny.

			Het was iets wat hij niet snel zou vergeten. Hij had dat gezicht nog wekenlang in zijn nachtmerries gezien. ‘Ik weet het zeker.’ Hij rechtte zijn rug en genoot van de golf van energie die zijn lichaam kracht gaf.

			Finn vroeg of ze de andere artikelen mochten zien die de man met de spleet tussen zijn tanden te koop aanbood. Een vlugge blik bevestigde dat alles uit het Verre Oosten afkomstig was. Duizenden zeemannen staken de Stille Oceaan over, dus dat was niets ongebruikelijks, maar de darumapop kon alleen maar uit Japan komen. Waarom zou de man met de spleet tussen zijn tanden Ryan willen doden? Hij en Finn konden eindeloos speculeren, maar het zou het makkelijkst zijn om de zeeman op te sporen en hem onder druk te zetten om te praten.

			In het adres op de verkoopovereenkomst werd vermeld dat de man George Boylston heette en in San Diego woonde. Gezien de waarde van de goederen die hij te koop aanbood, zou het niet moeilijk zijn om hem hierheen te lokken om zijn uitbetaling te ontvangen. En dan zou Ryan antwoorden krijgen.

			Hij balde zijn vuisten. Hij kreeg een onaangenaam gevoel van binnen. Het was geen angst, maar woede. Als er iets met hem was gebeurd, zou Lily alleen achtergebleven zijn. Hij had geen familie, niemand die te hulp zou schieten en haar met de liefhebbende, beschermende zorg zou opvoeden die ze verdiende.

			Hij had veel om voor te leven. Zijn dochter, zijn parels. Hij keek naar Jenny, een vrouw naar wie hij verlangd had vanaf het moment dat ze de eerste woorden hadden uitgewisseld.

			Jenny keek zo woest naar de verkoopovereenkomst en de handtekening van George Boylston, dat hij bang was dat het briefje in vlammen op zou gaan.

			‘Dood hem niet, Jenny,’ zei hij, terwijl hij de lach probeerde te smoren die dreigde te ontsnappen. Hij had jarenlang zij aan zij gewerkt met geharde soldaten en zeemannen, maar hij had nooit zulke strijdbare vastberadenheid gezien. Ze zag eruit als een Walkure die klaar was om zich in de strijd te werpen.

			‘We moeten dit zorgvuldig plannen,’ zei Finn. Ryan was het met hem eens. Het zou niet lang duren voor ze antwoorden zouden krijgen.
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			Het duurde een aantal dagen om de operatie op te zetten om de man met de spleet tussen zijn tanden naar Summerlin te lokken. Er was een telegram verstuurd naar George Boylston in San Diego waarin gesuggereerd werd dat al zijn artikelen verkocht waren en dat hij naar de winkel moest komen om de honderdvijfenzestig dollar op te halen die hij tegoed had. Sheriff Cuthbert stond erop dat het de volgende vrijdag zou moeten plaatsvinden en beweerde dat hij het geld speciaal van de bank op zou nemen om de rekening te betalen. Hij vond het niet fijn om zoveel geld in de winkel te hebben liggen tijdens het weekend, en hij kon niet garanderen dat hij het niet zou uitgeven als Boylston het niet snel kwam halen.

			Sheriff Cuthbert woonde in een aantal kamers boven de tweedehandswinkel. Ryan en de anderen wachtten daar op vrijdagochtend totdat de zeeman arriveerde om zijn geld op te halen. Het zou een lange dag worden. Ze hadden geen idee wanneer Boylston eindelijk op zou komen dagen. Maar wanneer hij kwam, zouden ze klaarstaan om hem in de val te laten lopen.

			Chester Mayberry hing beneden rond bij de sheriff terwijl Ryan, Jenny en Finn in het appartement wachtten. Het plan was om Boylston onder druk te zetten zodat hij een volle bekentenis zou afleggen. Chester kende genoeg advocatenjargon om een indrukwekkende voorstelling te geven.

			Het appartement was krap en warm. Finn en Jenny speelden poker aan de kleine eettafel van de sheriff en gebruikten rozijnen in plaats van pokerchips, maar Ryan was te gespannen om met hen mee te doen. Hij had een voorgevoel dat ze hem in Japan ontmaskerd hadden. Dit draaide niet om parels. Andere mensen probeerden de Japanse techniek uit in Australië en Mexico en geen van hen hoefde te vrezen voor zijn leven. Dit moest met de MID te maken hebben.

			Wat afschuwelijk zou zijn. Hij had zes jaar van zijn leven opgeofferd om te zorgen voor Amerikaanse veiligheid in het Verre Oosten. Als hun inlichtingennetwerk ontdekt was door iets wat hij in Japan gedaan had, of nagelaten had om te doen, zou dat verschrikkelijk zijn.

			De berg rozijnen op de tafel werd steeds hoger terwijl Finn steeds meer op het spel zette. Uiteindelijk gaf Jenny zich gewonnen en Finn veegde met een triomfantelijke blik de rozijnen naar zich toe.

			‘Ik dacht dat ik je te pakken had,’ zei ze gefrustreerd. ‘Ik deed zo hard mijn best om subtiel zelfvertrouwen uit te stralen.’

			Finn grijnsde. ‘Jenny, je bent net zo subtiel als een klap op iemands mond. Speel nooit voor echt geld. Voor iedereen die mensenkennis heeft, ben je een open boek.’

			Jenny kreeg een vastberaden blik op haar gezicht terwijl ze de kaarten oppakte en ze opnieuw deelde. ‘Ik kan beter spelen,’ mompelde ze. ‘Ik zál beter spelen.’

			Maar Ryan hoopte dat ze nooit zou veranderen.

			Een snelle reeks tikken op de waterleiding bracht hem uit zijn concentratie. Het was het signaal waar ze op gewacht hadden. Snel schoot Finn in zijn jas en Jenny pakte de parasol die ze uit de winkel beneden geleend had. Met zijn drieën slopen ze de trap af, het steegje in achter de tweedehandswinkel.

			Ryan negeerde het bonzen van zijn hart terwijl hij zacht om de winkel heen liep richting de etalage aan de voorkant van de zaak. Hij kon alleen de rug van de man zien die bij de toonbank stond, maar hij had dezelfde gespierde bouw als de man met het spleetje tussen zijn tanden.

			Ryan wandelde naar binnen en Finn en Jenny volgden hem op de hielen terwijl ze door de winkel slenterden zoals mensen die gewoon even rondkeken. 

			Sheriff Cuthbert stond achter de toonbank en las een lijst met artikelen voor die hij had doorverkocht, en de prijs die hij voor elk artikel ontvangen had. De man stond met zijn rug naar hen toe met zijn handen op de toonbank terwijl hij zich vooroverboog om de verkoopovereenkomst te bestuderen. Chester stond ook achter de toonbank. Hij keek Ryan aan en gaf hem een kort knikje.

			Het was tijd. Ryan schraapte zijn keel en sprak op beleefde toon. ‘Meneer Boylston?’

			De man rechtte zijn rug en draaide zich snel om. Zijn ogen werden groot van verbazing, maar hij wist het snel te verbergen. Hij wierp een vlugge blik op de mitella om Ryans arm, maar gaf verder geen blijk van herkenning.

			‘Ja?’ antwoordde Boylston.

			‘Ik vroeg me af waarom u een paar dagen geleden op mij geschoten heeft. En waarom u mij enkele maanden geleden hebt neergestoken.’

			Finn ging in de buurt van Boylston staan. De twee mannen van de ijzerhandel die achterin de winkel hadden rondgehangen, stapten naar voren om een cirkel om Boylston te vormen. Hij was omsingeld.

			Hij dook ineen en nam een vechthouding aan, zijn beide vuisten gebald. ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ gromde hij, en zijn rossige huid liep rood aan. ‘En bovendien kun je niets bewijzen.’

			Ryan had moeite om rustig te blijven praten. ‘Afgezien van het feit dat ik kan getuigen dat je me hebt aangevallen voor de ijzerhandel? Ik zou waarschijnlijk dood zijn als Harlan Caruthers niet tussenbeide was gekomen.’

			‘Zoals ik zei, bewijs het.’

			Ryan keek naar één van de mannen die om Boylston heen stonden. ‘Harlan? Ziet deze man eruit als degene die je van mij afgetrokken hebt?’

			‘Zeker weten.’

			Chester deed een stap naar voren. ‘Ik ben bang dat je je in een hachelijke positie bevindt, vriend. Veel ooggetuigen kunnen bevestigen dat ze gezien hebben hoe je meneer Gallagher midden op straat neerstak. Toen ik nog advocaat was, zouden we jouw geval een ‘galgenzaak’ hebben genoemd. Dwaas natuurlijk, omdat we geen galgen meer gebruiken om mannen te executeren. Men geeft nu de voorkeur aan een vuurpeloton, maar ik neem aan dat het op een bepaalde manier poëtisch klinkt. Het voert ons terug naar de tijden die we ons allemaal nog herinneren, waarin het recht snel en zeker werd uitgevoerd.’

			Boylston zweette en haalde zwaar adem. Zijn blik schoot langs de cirkel van zes mannen die hem omringden. Chester overdreef wellicht enigszins, maar zijn techniek was effectief.

			‘Uiteraard heb jij ook wat troeven,’ ging Chester verder. ‘Wat we werkelijk willen weten, is wie jou betaald heeft om meneer Gallagher kwaad te doen, want hij kent jou niet en vermoedt dat er iemand anders bij betrokken is. Wat zeg je ervan, meneer Boylston?’

			‘Ik zeg niets.’

			Eén van de mannen die was ingeschakeld om te helpen, begon te praten. ‘Hé, Harlan, heb je nog wat touw in de ijzerhandel liggen? Ik stel voor om hem nu meteen op te hangen.’

			Sheriff Guthbert fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben een dienaar van de wet. Ik kan niet deelnemen aan dat soort ruwe rechtvaardigheid.’

			‘Loop dan naar Martha en eet een stuk taart,’ zei Harlan. ‘Wij kunnen zelf onze zaakjes wel regelen.’ Hij strekte zijn vingers en liet zijn knokkels kraken terwijl hij grijnzend naar Boylston keek. ‘We kunnen het dorp de kosten van een rechtszaak besparen. En iedereen weet dat de sheriff een groot liefhebber is van Martha’s appelpruimentaart. Hij is de enige wetsdienaar in het hele dorp en ik verwacht niet dat iemand anders je te hulp zal komen.’

			Ryan hield Boylston nauwlettend in de gaten. Hij slikte herhaaldelijk toen men het erover had om hem snel op te hangen. Ryan had geen idee of dit soort intimidatie legaal was of niet, maar hij moest weten wie hem probeerde te doden, en waarom. Hij kon Lily niet in een huishouden opvoeden waar een verdwaalde kogel of vergiftigd drankje haar wees zou kunnen maken. George Boylston kon worden uitgeschakeld, maar tenzij ze te weten kwamen wie er achter dit complot zat, zou er een andere man worden ingehuurd om het werk af te maken.

			De grootspraak van de mannen van de ijzerhandel ging door, maar misschien was het tijd om van tactiek te veranderen.

			‘Wie heeft je de darumapop gegeven?’ vroeg Ryan.

			Boylston werd stil. De anderen ook. ‘Ik wil een advocaat,’ zei hij.

			Ze hadden zich al voorbereid op die mogelijkheid. Er waren in Summerlin geen advocaten, maar ze hadden precies om deze reden een advocaat uit Gleaner’s Point gevraagd om naar Summerlin te komen. Hij was niet betrokken geweest bij het maken van de plannen, voor het geval Boylston om een advocaat vroeg. Hij zat in het café aan de overkant van de straat te wachten.

			Een uur later zaten Ryan, Finn, de sherrif en de advocaat aan tafel met de man met het spleetje tussen zijn tanden. Ze hadden snel een immuniteitsaanbod opgesteld die iedereen had ondertekend. Ryan stemde erin toe om geen aanklacht in te dienen tegen Boylston mits hij een volledige en geverifieerde bekentenis aflegde over wie hem had ingehuurd. Toen Boylston begon te praten, kwam het verhaal er snel uit.

			‘Een rare, oude man in Yokohama gaf me die griezelige pop met de holle ogen. Hij zei dat hij iemand in Amerika wilde laten doden en vroeg zeemannen in de haven van Yokohama om dat voor hem te doen. Zodra ik instemde, schilderde hij één oog van de pop in en zei tegen mij dat ik het andere moest inschilderen wanneer de klus geklaard was. Ik kreeg de kriebels van die pop, dus ik verkocht hem meteen zodra ik hier kwam.’

			Als de man die hem wilde doden uit Yokohama kwam, en hij was oud… Het zuur brandde in Ryans maag en zijn blik vertroebelde. Hij deinsde letterlijk achteruit, want hij had dit niet aan zien komen. Hij vreesde dat hij precies wist welke kant dit gesprek op zou gaan.

			‘Wie was hij?’ vroeg hij.

			‘Hij wilde me zijn naam niet vertellen. Ik heb alleen maar een adres van een of andere advocaat in Yokohama die me zal betalen zodra ik hem bewijs stuur. Het maakte de rare, oude man niet uit hoe het gedaan werd, maar hij waarschuwde dat er een klein meisje rond zou lopen. Hij waarschuwde mij dat ik het kleine meisje absoluut geen kwaad mocht doen.’

			Ryan sloot zijn ogen. Het was zoals hij gevreesd had. Akira’s vader probeerde hem te doden.

			‘Ik heb weken geprobeerd om hem goed in het vizier te krijgen wanneer het meisje er niet was. Uiteindelijk gaf ik het op en heb wat sterke drank vergiftigd, aangezien ik aannam dat dat het enige was waar het meisje in ieder geval niet van zou drinken. De fles stond weken op de plank en ik werd moe van het wachten, dus ik viel hem aan met een mes. Toen was hij verdwenen en kon ik er niet achter komen waar hij heen was gegaan.’

			Het was moeilijk om dit te horen, ondanks het feit dat Ryan wist dat zijn schoonvader hem haatte. Harue kwam uit een oude familie die stevig vasthield aan de tradities van het verleden. Voor zo’n trotse man als Harue was het een gruwel dat een buitenlander zijn bloedlijn bezoedelde.

			Ryan werd vervuld met verdriet, maar hij dwong zichzelf om te blijven luisteren naar de details van de samenzwering. Boylston zei dat de advocaten in Yokohama, zodra ze bewijs hadden dat Ryan dood was, regelingen zouden treffen om Lily naar Japan te laten komen om door haar grootvader te worden opgevoed.

			Dat zou nooit gebeuren. Ryan twijfelde er niet aan dat Harue van Lily hield en een geldige reden had om zijn schoonzoon te haten omdat hij haar uit Japan had weggehaald, maar de oude man was te onstabiel geworden om hem te kunnen vertrouwen. Na verloop van tijd zou Lily’s buitenlandse bloed Harue wellicht gaan ergeren. Wat er ook gebeuren zou, Lily zou in Amerika blijven en opgroeien in een wereld waar ze een kans had om de wildste dromen die ze ook maar bedenken kon, na te volgen.

			Nu moesten ze alleen nog een manier bedenken om Harue vanaf achtduizend kilometer afstand uit te schakelen.
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			Het was in Japan heel belangrijk om geen gezichtsverlies te lijden, en Ryan vermoedde dat hij dat in zijn voordeel kon gebruiken met Harue. De hiërarchische maatschappij van Japan was gebaseerd op relaties en een openbare vernedering werd niet snel vergeten of vergeven. Harue was een man van hoge status en was gewend aan gebogen hoofden en gemompelde uitingen van bewondering wanneer hij over straat liep. Daar zou allemaal een eind aan komen wanneer bekend werd dat hij geprobeerd had om zijn schoonzoon te vermoorden. Het deed er niet toe dat Ryan een gehate buitenlander was. In een maatschappij die waarde hechtte aan harmonie, elegante manieren en het vermijden van gezichtsverlies, zou Harue er alles aan doen om niet publiekelijk te schande worden gemaakt.

			Om vijf uur ’s middags had Ryan een geschreven bekentenis van de man die was ingehuurd door Harue om een lid van zijn eigen familie te vermoorden. Hij had de contactinformatie van de Japanse advocaten die Boylston zouden uitbetalen. Ryan herkende de namen van de advocaten, mannen die al tientallen jaren voor Harue’s zijdefabriek werkten. Op de een of andere manier deed het hem nog extra pijn dat de advocaten die bij zijn voorgenomen moord betrokken waren, hem persoonlijk kenden. Was hij zó veracht geweest?

			Het wonder van de trans-Atlantische kabel die in 1903 gereed was, zorgde voor een verrassend snelle communicatie. Ryans boodschap aan Harue zou eerst naar San Francisco worden gestuurd, waar een telegrafist via de onderzeese kabel een bericht naar Honolulu zou verzenden. Vervolgens zou het via de Midway, Guam en de Filipijnen uiteindelijk in Yokohama aankomen. De hele verzending zou minder dan vijftien minuten in beslag nemen. De laatste stap was dat een telegrafist de boodschap op papier zou uitschrijven en het persoonlijk aan Harue zou overhandigen.

			Het was in Californië tijd voor het avondeten, wat betekende dat de bedienden in Harue’s huishouden net waren opgestaan en bezig waren met de voorbereidingen voor het ontbijt. Het was het perfecte tijdstip om met de onderhandelingen te beginnen. Het enige telegraafstation van Summerlin bevond zich achterin een apotheek. Er werden stoelen, boterhammen en speelkaarten aangesleept. Het zou een lange nacht worden.

			Het eerste bericht naar Harue was lang. Het begon met een standaard Japanse begroeting, toen werd er naar Harue’s gezondheid geïnformeerd en daarna gaf Ryan aan dat hij hoopte dat zijn zijdefabriek nog steeds floreerde. Toen had hij het over zijn eigen gezondheidsproblemen de afgelopen tijd en beschreef de mislukte aanslagen op zijn leven. Uiteindelijk verhaalde hij Boylstons volledige bekentenis, de namen van de Japanse advocaten en de regelingen voor Lily’s terugkeer naar Japan. Het bericht werd afgesloten met de nederige vraag of de oudere man advies wilde geven wat betreft een oplossing voor het probleem.

			Ryan ging niet zover om Harue ervan te beschuldigen dat hij het brein was achter de aanslagen. Koste wat het kost, het was van uiterst belang om Harue de kans te geven om geen gezichtsverlies te lijden.

			De ogen van de telegrafist puilden uit toen hij het lange bericht zag. ‘Dit gaat een fortuin kosten,’ zei hij. ‘Deze deftige begroeting is niet nodig. En ik kan u helpen om de zinnen af te korten zodat het niet zoveel kost.’

			Ryan schudde zijn hoofd. Hij was niet rijk, en het irriteerde hem dat hij zoveel geld uit moest geven aan een telegram, maar dit moest op de juiste manier worden aangepakt. Hij had maar één kans om Harue onschadelijk te maken en hij zou die niet verknoeien door botte Amerikaanse effectiviteit.

			‘Laat elk woord staan,’ zei hij.

			‘Laat Boylston het betalen,’ zei Jenny. ‘Hij heeft toch nog goederen te koop in de winkel van sheriff Cuthbert? Ik wed dat het grootste gedeelte een voorschot was van Harue. En hij zou niet in staat moeten zijn om te profiteren van criminele activiteiten, nietwaar?’

			Ryan verhulde zijn glimlach. Het was echt iets voor Jenny om direct de meest logische oplossing te zien. Beide advocaten leken bereid om haar suggestie op te volgen.

			Toen Ryan, de sheriff en de anderen achterin de apotheek waren gaan zitten, trok dat de aandacht. Dorpsbewoners dromden samen om te kijken. Het was zinloos om om privacy te vragen. Ondertussen was iedereen in het dorp op de hoogte van de drie aanslagen op Ryans leven. En al snel zou de reden ervan ook uitlekken.

			Het duurde drie uur voordat ze een antwoord van Harue ontvingen. Zoals Ryan verwacht had, begon het met een formele begroeting, wensen van voorspoed voor het komende seizoen en toen een milde bestraffing vanwege het feit dat Ryan gesuggereerd had dat een man met Harue’s status iets zou afweten van oneervolle en betreurenswaardige pogingen om een familielid kwaad te doen. Aan het einde van het bericht wenste hij zijn kleindochter en schoonzoon blijvende gezondheid toe.

			Het zou geen goed doen om het bewijs weer op te rakelen. Beide partijen wisten precies wat er gebeurd was, maar het zou even duren voordat Harue het toe zou geven. Onderhandelingen waren een vorm van kunst in Japan en deze stappen konden niet overhaast worden uitgevoerd.

			Ryan stelde een antwoord op waarin hij opnieuw begon met een uitgebreide begroeting, gevolgd door complimenten vanwege het aanhoudende succes van Harue’s zijdefabriek. Toen vroeg hij respectvol zijn advies over hoe dit dilemma kon worden opgelost.

			Jenny zag eruit alsof ze op het punt stond om te barsten. ‘Respect? Je vraagt hem respéctvol om advies? Ik wilde dat ik door die telegraafkabel heen hem respectvol de nek kon omdraaien.’

			‘Dan is het maar goed dat ik de onderhandelingen voer,’ zei hij. ‘Vertrouw me. Ik weet waar ik mee bezig ben.’

			Daardoor was hij in het voordeel. Hij begreep de Japanners, maar Harue zou Amerika nooit begrijpen, dus Ryan was in staat om de situatie door manipulatie richting de gewenste uitkomst te sturen. Er zou alleen geduld voor nodig zijn.

			In de daaropvolgende uren werden er nog drie berichten uitgewisseld. Toen het twee uur ’s nachts was, kon Ryan zelfs op een afstand van achtduizend kilometer precies voorspellen wat er aan de andere kant van de telegraafkabel gebeurde. Het eerste antwoord van Harue deed er drie uur over om te arriveren, waarschijnlijk omdat de oude man erdoor verrast was en hij met zijn advocaten moest overleggen. Maar nu vlogen de berichten snel heen en weer. Ze ontvingen binnen een uur een reactie.

			In elk nieuw telegram gaf Harue iets meer toe. Hij erkende dat Ryan reden had om bezorgd te zijn, maar beweerde dat hij niets wist over Boylston. Ryan zei dat hij wellicht iets te snel was geweest om zulke afschuwelijke beweegredenen aan Harue toe te schrijven, maar bleef stellig volhouden dat de zeeman met de spleet tussen zijn tanden voor iemand in Japan werkte. Hij deed een beroep op de wijsheid van de oudere man om een oplossing te vinden die zou voorkomen dat de zaak buiten de familie gebracht zou worden. Het was een zorgvuldig verkapt dreigement, maar hij wist zeker dat Harue het zou begrijpen. Bij elk bericht hield Ryan voor Harue de optie open om geen gezichtsverlies te lijden.

			Jake, de jonge telegrafist, deed een dutje tussen de berichten door, maar de anderen waren vertrokken om in hun eigen huis te gaan slapen. Alleen Jenny en Finn bleven wakker om hem gezelschap te houden tijdens de lange nacht. Finn was enorm alert en had een woeste grijns op zijn gezicht terwijl hij samen met Ryan strategieën bedacht om het perfecte antwoord op te stellen, dat een mengeling van elegante diplomatie en scherpe opmerkingen bevatte.

			‘Weet je zeker dat je niet bij sheriff Cuthbert op de bank wilt gaan slapen?’ vroeg Ryan aan Jenny. ‘Je ziet er uitgeput uit.’

			Ze lachte. ‘Onzin. Ik ben eraan gewend om ’s nachts wakker te blijven.’

			Hij was dankbaar voor haar steun. De apotheek was griezelig stil en het voelde alsof zij drieën de enige personen ter wereld waren die niet sliepen. Hij wilde het niet toegeven, maar Harue’s pogingen om Ryan te doden hadden hem van zijn stuk gebracht. De resolute steun van Jenny en Finn vormde een reddingsboei voor hem in deze lange, donkere nacht.

			De zon begon al te rijzen aan de horizon toen de telegraaf begon te ratelen vanwege een inkomend bericht. Jake werd wakker en streek met een hand over zijn gezicht, dwong zichzelf om zich te concentreren en begon toen het bericht te decoderen. Hij gaf het aan Ryan.

			Ryans blik gleed over de verplichte begroetingen en ging rechtstreeks naar het hart van de zaak.

			Ik wens een vredig leven voor mijn kleindochter, maar hoop dat ze de Japanse taal en gebruiken blijft bestuderen. Ik zie ernaar uit om brieven te ontvangen die ze zelf geschreven heeft, in de Japanse taal en met de traditionele kanji-karakters. Als mijn kleindochter Japan wenst te bezoeken als ze achttien wordt, zal ze warm begroet worden. Tot die tijd zal mijn schoonzoon toegang hebben tot Akira’s erfdeel van de zijdefabriek dat voor de verzorging van Lily gebruikt moet worden. Het is niet nodig om dit buiten de familie te brengen. Ik weet niets over een zeeman met een spleet tussen zijn tanden.

			Het was voldoende.

			Hij zou Harue nooit zover krijgen dat hij toe zou geven dat hij het brein was achter de moordpogingen en het geniepige complot om Lily weer te doen terugkeren naar Japan, maar dit bericht gaf hem alles wat hij nodig had. Harue had aan zijn kant verschillende telegrafisten en advocaten nodig gehad om dit bericht te verzenden, wat inhield dat de oude man zijn woord nooit zou kunnen breken zonder zijn eer te verliezen. Ryan was veilig. Hij zou Lily in vrede kunnen opvoeden en zou het verzoek om haar de Japanse taal en gebruiken te leren, inwilligen. Door de uitputting had hij weinig energie meer over toen hij Jake instructies gaf voor een laatste reactie, waarin hij instemde met de voorwaarden en Harue alvast een goede verjaardag toewenste komende maand.

			‘Ik kan niet geloven dat je hem hiermee weg laat komen,’ zei Jenny tijdens de terugreis naar huis. Ze liep naast de wagen terwijl Finn de leidsels in handen had en Ryan worstelde om wakker te blijven. Het was bijna twaalf uur ’s middags. Hij was in zijn hele leven nog nooit zo moe geweest.

			‘Ik denk dat ik tot op dit moment nooit beseft heb hoe zwaar het geweest moet zijn om nachtdiensten te draaien,’ zei hij.

			‘Draai er niet omheen,’ reageerde ze. ‘Harue zal ongestraft blijven voor een poging tot moord en jij accepteert het eenvoudigweg.’

			‘Niet iedereen is zoals jij,’ zei hij vriendelijk.

			Hij bedoelde het niet als kritiek of veroordelend. Het was simpelweg een feit. Misschien had het feit dat hij in een totaal andere cultuur was opgegroeid, hem het perspectief gegeven om verschillen te accepteren zonder een persoon in een keurslijf te persen dat niet paste. Jenny was een vechter. Dat was ze altijd al geweest, en hij bewonderde haar erom. Maar hij was anders. Hij had te veel ongelukkige jaren achter de rug om gevechten aan te gaan die hij nooit kon winnen.

			Tenslotte was zijn gewone leven al uitdagend genoeg. Hij was net begonnen aan een strijd van tientallen jaren met de oesters. Het was zijn missie om een ronde parel te produceren, wat onwaarschijnlijk leek. Nu Lily ouder werd, voorzag hij dat hij zou moeten vechten voor haar acceptatie in een maatschappij waarin ze duidelijk anders was. Maar wat hem het meest bezighield, was het gevecht om voor elkaar te krijgen dat Finn naar Japan gestuurd zou worden, en vervolgens de strijd om Jenny’s hart en vertrouwen weer te winnen. Dat waren gevechten die hij toejuichte. Hij had geen zin om wraak te nemen als zijn andere ambities zijn hele hart, verstand en doorzettingsvermogen opeisten.

			En zelfs dan zou het mogelijk nog niet genoeg zijn.
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			Het kon wel eens de vreemdste dag van Jenny’s leven zijn. Nadat ze na een lange nacht waren teruggekeerd naar het huis, strompelden Ryan en Finn allebei naar bed, maar beneden verheugden de anderen zich vanwege het nieuws dat er een vreedzame oplossing was gevonden. Boris begon een feestmaal te bereiden en was bezig om kipkebab te marineren in gembersaus. Ze zouden rond zonsondergang op het strand bijeenkomen en het vlees boven een kampvuur roosteren. Simon nam Lily mee naar buiten om brandhout te verzamelen. Zelfs Abigail was ongebruikelijk vriendelijk en bood aan om appels met kaneel te bakken als toetje. Chester was geïnspireerd door zijn korte terugkeer naar de juridische wereld en vermaakte hen allemaal met verhalen over het procederen van onbeduidende rechtszaken in San Diego.

			Jenny voelde zich diep ongelukkig. Het was tijd om een beslissing te nemen. Ryan verkeerde niet langer in gevaar, Finn was genezen, en ze had niet langer een excuus om in Summerlin te blijven. Het was tijd om terug te keren naar San Francisco, tenzij ze bereid was om in het diepe te springen en met Ryan te trouwen. 

			Kon ze Ryan ooit van ganser harte vergeven? Erop vertrouwen dat hij haar nooit meer zou bedriegen? Steeds weer opnieuw gingen haar gedachten naar die ochtend op de steiger toen Ryan haar verontschuldiging zo mooi had aanvaard.

			‘Het voorval ligt achter ons en zal niet opnieuw worden opgerakeld,’ had hij gezegd nadat ze tegen hem was uitgevallen in het bijzijn van de anderen. En hij had zich aan zijn woord gehouden. Hij had het er nooit meer over gehad of haar ermee gedreigd. Kon ze zijn ontrouw met net zo’n welgemeende oprechtheid vergeven? Verder gaan en het er nooit meer over hebben? Zolang ze daar niet toe in staat was, was het niet goed om met hem te trouwen.

			Ze wist dat ze nog ver verwijderd was van oprechte vergeving, want de pijn van zijn verraad vlamde nog steeds op bij de geringste aanleiding. Ze moest geloven dat ze het fundament van Ryans wereld vormde, maar hij was niet in staat geweest om haar dat gevoel te geven. Hij had dingen voor haar verborgen gehouden. Hij ontweek haar vragen en ze wist nooit zeker of hij haar de volledige waarheid vertelde. Ze had het gevoel dat de grond op elk moment opnieuw onder haar voeten kon wegzakken.

			Maar ze vond het fijn om hier te zijn en ze hield van hem. Kon ze vertrekken wanneer het zo duidelijk was dat hij wanhopig graag wilde dat ze bleef?

			De vraag achtervolgde haar de hele middag terwijl ze Boris hielp bij de voorbereidingen voor het feestmaal. Ze raspten gember en legden stukjes kip in sojasaus om ze te marineren. De geur van gebakken appels vulde de keuken.

			Aan het eind van de middag werd Ryan eindelijk wakker en voegde zich bij hen in de keuken. Zijn ogen stonden nog steeds slaperig, maar hij lachte tevreden. Hij zag er zo vertederend uit dat ze de neiging moest onderdrukken om met haar vingers door zijn verwarde haar te strijken.

			Laat op de middag verzamelden ze zich allemaal op het strand. Boris en Finn rolden stenen in een grote cirkel terwijl Simon hout opstapelde en er aanmaakhoutjes tussen legde.

			Ze keek naar Ryan. ‘Er staat aardig wat wind. Zal het te winderig zijn voor een kampvuur?’

			‘Het is op het strand altijd winderig. We zullen ons wel redden.’

			Ze hield ervan dat hij nooit klaagde. ‘Het zou koud kunnen worden voor Lily als de zon ondergaat. Ik zal naar boven rennen om een trui voor haar te halen.’

			Het was schemerig in de kamer die ze met Lily deelde en ze probeerde de foto van Akira op de ladekast te negeren terwijl ze een lade opentrok om een trui voor Lily te pakken. Ze hoefde niet naar de foto te kijken, want ze had elk facet van Akira’s rustige, volmaakte beeltenis al in haar geheugen geprent.

			Jenny vond Lily’s trui snel en hing hem over haar arm. Iedereen was buiten om alles klaar te maken voor de barbecue en zij was alleen boven. Het was zo stil dat haar eigen ademhaling hard klonk in de stilte.

			Ryans kamer was leeg. Onwillekeurig liep ze ernaartoe en bleef in de deuropening staan. Dit zou haar slaapkamer zijn als ze ervoor koos om te blijven. Zouden ze hier gelukkig kunnen zijn? Kon ze het verleden werkelijk achter zich laten en openhartig verder leven?

			De late middagzon gaf de kamer een warme, geelachtige gloed. Zijn ladekast was eenvoudig. Er lagen alleen maar een kam, een scheermes en een klein flesje laurierparfum op. De geur hing vaag in de kamer en het trok haar verder naar binnen en omringde haar met een gevoel van welbehagen.

			Ze streek met haar vingers over de bovenkant van de ladekast, maar haar blik werd getrokken naar het kleine koperen slot op de bovenste lade. Wat bewaarde hij daar? Misschien was het gewoon saai papierwerk, maar misschien ook niet.

			Als hij haar niet bedrogen had, zou ze dit knagende gevoel van wantrouwen niet hebben gehad. Deze tegenstrijdige emoties waren zijn schuld en hij had niet veel gedaan om haar ongerustheid te verminderen. Het leek alsof er achter zijn geheimen altijd nog meer geheimen schuilgingen.

			Misschien kon ze voorgoed een einde maken aan deze verraderlijke gevoelens als ze zichzelf ervan verzekeren kon dat er niets verontrustends in deze lade lag. Ze voelde zich niet eens schuldig toen ze een haarspeld uit haar opgestoken haar trok, hem openboog en aan het slot begon te morrelen. Het slot vormde geen enkele uitdaging. Ze opende het mechanisme met gemak. Met trillende vingers trok ze de lade open.

			Rapporten van de Marine Academie. Een kopie van zijn laatste wil en testament. Ze schoof de papieren opzij en haar aandacht werd getrokken door een flits van iets van goud. Met stomheid geslagen staarde ze naar het voorwerp.

			Het was het horloge van zijn vader.

			Het metaal voelde glad en koud aan in haar hand. Ze opende het klepje om er zeker van te zijn dat het hetzelfde horloge was en zag dat de hoek van het ivoor aan één kant wat verkleurd was. Het leed geen twijfel.

			Ryan had het horloge van zijn vader al die tijd gehad en had het niet aan haar verteld. Ze liet het in haar zak glijden en deed de lade zachtjes dicht.
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			Het avondeten was een marteling. Iedereen genoot van de feestelijke stemming op het strand en de lucht lichtte op met paarse en oranje strepen terwijl de zon langzaam richting de horizon zakte. De vlammen van het kampvuur knetterden en knapten terwijl het kreupelhout van de vlierbesstruik brandde. Er klonken regelmatig lachsalvo’s tijdens het opgewekte gesprek, terwijl iedereen met smaak het perfect gekruide vlees at dat kort boven het vuur geroosterd was. Maar niets van dat alles kon Jenny’s verwarring over de vondst van het horloge doorbreken. Terwijl de anderen aten en lachten, kon ze alleen maar het koude gewicht van het horloge in haar rok voelen.

			‘Ben je van plan om dat op te eten?’ Ryans geamuseerde stem doorbrak haar sombere gedachten.

			Ze werd bleek toen ze zag wat een ramp ze had gemaakt van haar kip die verbrand was tot er slechts kleine, geblakerde stompjes over waren. Ze haalde de spies van het vuur en wierp hem aan de kant.

			‘Ik heb niet zoveel honger,’ mompelde ze.

			Hij keek verbijsterd, maar ze kon het niet opbrengen om geruststellend naar hem te glimlachen. Verder merkte niemand haar sombere stemming op terwijl Boris hen vermaakte met verhalen over zijn dagen als kok bij de marine. Terwijl de uren verstreken, ging Jenny’s verwarring over in woede. Had Ryan niet één minuut kunnen uittrekken om haar te vertellen dat hij het horloge weer terug had? Hij was vanmiddag twintig minuten lang bezig geweest om een appel in de vorm van een schildpad te snijden voor Lily!

			Uiteindelijk dreef de dalende temperatuur hen allemaal naar binnen. Jenny wachtte totdat alle anderen op bed lagen voordat ze zachtjes op Ryans deur klopte. Ze telde haar hartslag terwijl ze wachtte, maar eindelijk deed hij de deur open. Hij droeg een badjas die losjes zat vastgeknoopt en zijn ogen stonden bezorgd.

			‘Jenny?’

			Ze hield het horloge van zijn vader omhoog en liet het als een slinger aan de dunne ketting bungelen. ‘Ik meende dat je misschien wel zou willen vertellen hoe je hieraan gekomen bent.’

			Hij keek weg.

			Ze baande zich een weg naar binnen en sloot de deur zacht achter haar toe. ‘Waarom heb je het me niet verteld?’ fluisterde ze heftig, wetend dat de anderen slechts op enkele meters afstand in hun kamers lagen te slapen. Toen hij niet onmiddellijk antwoord gaf, praatte ze verder. ‘Al die tijd heb ik mijzelf verwijten gemaakt over dit horloge. Ik voelde me schuldig vanaf het moment dat ik het verkocht. Jij wíst dat ik het verschrikkelijk vond en je hebt niet eens geprobeerd om me te vertellen dat je het weer terug hebt.’

			‘Het leek er nooit het juiste moment voor.’

			‘En toen we op weg hier naartoe veertien uur in de trein zaten?’

			Hij opende zijn mond om iets te zeggen, maar er kwamen geen woorden uit. Hij keek alsof hij liever een tand zou laten trekken dan deze discussie voort te zetten. Ze had het echter helemaal gehad met zijn ontwijkende antwoorden en weigering om de deur naar zijn verleden op een kier te zetten.

			‘Ik moet een antwoord hebben, Ryan. Waarom heb je me niet over dit horloge verteld?’

			‘Ik heb het onder minder eervolle omstandigheden teruggekregen.’ Hij perste zijn lippen opeen tot een harde streep en er viel een lange stilte.

			Ze trok een wenkbrauw op. ‘Ik wacht.’

			Hij verplaatste zijn gewicht en had het fatsoen om beschaamd te kijken toen hij begon te praten. ‘Nadat je me verteld had dat je het aan een tweedehandswinkel had verkocht, gingen Finn en ik er naar op zoek. We vonden de juiste winkel. De eigenaar zei dat hij bereid was om het horloge aan mij te verkopen voor twintig dollar meer dan hij er voor betaald had. Toen we terugkwamen met het geld, neem ik aan dat hij aanvoelde hoe graag ik het wilde hebben en hij vroeg er drie keer zoveel voor. Ik had niet zoveel geld bij me, dus we moesten vertrekken. Het hele geval schoot bij Finn in het verkeerde keelgat, dus die nacht brak hij in bij de tweedehandswinkel en stal het horloge.’

			Jenny zei niets, dus Ryan ging verder. ‘Ik zou nooit toestemming hebben gegeven om het horloge te stelen, maar ik was ook niet van plan om het terug te geven. Ik heb het oorspronkelijke bedrag met een anoniem briefje naar de tweedehandswinkel gestuurd.’

			‘En de schande van het voorval was zo overweldigend dat je er de voorkeur aan gaf om het mij niet te vertellen?’

			Hij boog instemmend zijn hoofd.

			Misschien kwam het door haar slechte karakter, maar Jenny vond het niet eens zo erg wat Finn gedaan had. Roekeloos en dom, dat wel, maar ze wenste dat Ryan haar behoefte aan vergeving belangrijker had gevonden dan zijn eigen schaamte omdat hij had meegewerkt aan de diefstal van het horloge. Was het zo verkeerd om te verlangen dat ze de eerste plek in zou nemen in het hart van een man? In veel opzichten wenste ze dat Ryan haar voorop zou stellen. Ze sloeg haar blik op en stelde de vraag die voor haar het belangrijkst was.

			‘Als Finn in september niet door de testen heen komt, zal je me dan opnieuw in de steek laten?’

			Ryan grimaste. ‘Ik denk dat je het antwoord daar al op weet.’

			‘Zeg het! Ik wil weten of je mij voor één keer in je leven op de eerste plaats zal stellen. Boven je baan. Boven je verlangen om moeilijke gesprekken uit de weg te gaan. Boven het onthullen van pijnlijke feiten over Akira, of over hoe Finn dat horloge heeft teruggekregen, of de vraag of Abigail Mayberry achter mijn rug om nog steeds toenaderingspogingen doet. Kun je dat?’

			Ryan kruiste zijn armen over zijn borst. ‘Ik vind dat je ietwat irrationeel bent. Je kunt de liefde van een man voor zijn land niet vergelijken met het omgaan met een verliefd tienermeisje.’

			Goed dan. Ze had al de antwoorden die ze nodig had. Vreemd genoeg voelde ze geen woede, maar het voelde alsof er een gewicht van haar af viel.

			Ze verdiende beter dan dit. Vanaf het moment dat ze Ryan weer ontmoet had, wilde ze geloven dat zij de basis vormde van zijn wereld, maar hij verborg, ontweek en verhulde zijn ware emoties voor haar. Als ze op dezelfde voet verder wilde gaan, dan kon ze hier blijven en hem smeken om te veranderen.

			Of ze kon vertrekken. Ze had een goed leven in San Francisco – niet perfect, maar goed. Ze verdiende beter dan wat Ryan te bieden had.

			Ze greep zijn hand beet en drukte hem hardhandig het horloge in handen. ‘Hier. Ik vertrek morgenochtend.’

			Hij gooide het horloge op het bed en pakte haar bij de ellebogen. ‘Ga niet. Ik heb een fout gemaakt en ik had tijd moeten maken om je over het horloge te vertellen. Het spijt me! Ik weet dat ik nog meer fouten zal maken, maar twijfel er niet aan dat ik van je houd.’

			Hij had de hele zomer gehad om te bewijzen dat hij van haar hield. Hij zei het vaak, maar was er nooit in geslaagd om het haar te laten geloven.

			‘Je mag dan wellicht van me houden,’ zei ze, ‘maar niet genoeg om me te vertellen dat je dat horloge had. Je hield niet genoeg van me om de riskante, moeilijke gesprekken aan te gaan en de warrige, ingewikkelde emoties die ze oproepen. En weet je wat? Mijn leven is prima zonder jou. Wanneer ik in het ziekenhuis mijn afdeling op loop, zie ik achttien mannen die blij zijn dat ik er ben. Weet je hoe goed dat voelt? En wanneer ik hier ben, voel ik me ongelukkig en vraag me af welke geheimen je deze keer weer voor mij verborgen hebt gehouden. Dus dit is het eind, Ryan.’

			Ze sloot de deur en keek niet meer achterom.

			En wat nog veelzeggender was, hij kwam haar niet achterna.
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			Jenny verliet Summerlin zonder afscheid te nemen. Ze liet een briefje achter voor Simon zodat hij niet verontrust zou zijn vanwege haar afwezigheid, maar het was tijd om te vertrekken voor ze begon te twijfelen.

			Voordat ze echter naar San Francisco kon gaan, had ze een missie te volbrengen. Net zoals Ryan niet volledig open en eerlijk was geweest tegen haar, had zij de weduwe van de zeeman met het litteken ook niet eerlijk behandeld. Het was lafhartig om geld te sturen zonder uitleg of zonder om vergeving te vragen.

			En Jenny was geen lafaard. Bang, ongerust, beschaamd – dat was ze allemaal wel, maar alleen een lafaard zou zwichten voor die emoties.

			Om tien uur was de trein onderweg naar Los Angeles en Jenny staarde uit het raam naar de voorbijglijdende valleien met akkers. Haar maag kneep samen van angst toen de trein met elke minuut die verstreek dichter bij de stad kwam. Was het mogelijk dat ze zichzelf binnen een paar uur een maagzweer zou bezorgen? De uitgestrekte boomgaarden met avocado- en sinaasappelbomen gingen over in kleinere percelen en in omheinde tuinen waarin kippen liepen te pikken. De huizen stonden dichter op elkaar en er stonden telefoonpalen langs de straten. Twee jongens op een fiets reden hard met de trein mee. Ze lachten en probeerden de trein bij te houden. Ze keek naar hen totdat de trein ten slotte won en ze in de verte verdwenen. Was zij ooit zo jong en zorgeloos geweest?

			Het deed er niet toe. Vijf minuten later kwam de trein tot stilstand op één van de eerste stations in de stad. Ze had het adres van de weduwe al aan de kruier laten zien. Hij had haar opgedragen om bij het derde station in de buurt van Spring Street en Fourth Street uit te stappen.

			Ze boog haar hoofd. Deed ze hier goed aan? Misschien had de weduwe Olivers verdwijning al lang geleden losgelaten en zou ze het niet fijn vinden om de afschuwelijke details over wat er met haar man was gebeurd, te horen te krijgen. Het was niet te laat om een kaartje te kopen en eenvoudigweg door te reizen naar San Francisco.

			Maar dan zou ze voor haar verleden weglopen en dit was een wond die opengereten moest worden.

			Toen de trein bij Spring Street stilhield, stond ze op. Haar benen waren nog steeds gevoelloos doordat ze de afgelopen twee uren niet had bewogen. De felle zon was verblindend toen ze aan het eind van de ochtend naar buiten stapte. Los Angeles had trams die er precies hetzelfde uitzagen als in San Francisco en werden aangedreven door een netwerk van stroomkabels die over het midden van de straat liepen. Ze hield een krantenjongen tegen en vroeg hem welke tram haar naar McNamara Street zou brengen.

			‘Oei, dat is een slechte buurt,’ zei hij, maar hij legde haar toch uit hoe ze er moest komen.

			Jenny begreep wat de jongen bedoelde toen ze McNamara Street naderde, waar voornamelijk vervallen pensions en tweedehandswinkels stonden. Ze slikte moeizaam en stapte uit de tram. Toen liep ze naar een klein groepje huizen aan het eind van de straat.

			Haar tweehonderd dollar waren in ieder geval naar een huishouden gegaan waar ze het geld konden gebruiken. De weduwe woonde in een klein, gelijkvloers huisje met afbladderende verf en een paar kippen die in het kleine tuintje paradeerden. Het hek zat op slot. Ze legde haar handen op de droge, gebarsten planken. Er welde schaamte in haar op. Ze had haar zonden tegenover God beleden, maar het was tijd om deze missie af te ronden en vergeving te vragen aan de persoon die ze het meest pijn had gedaan op deze wereld.

			‘Kan ik je helpen?’

			Jenny keek op naar de voordeur die open was gegaan en waar nu een vrouw met grijzend kastanjebruin haar en een nieuwsgierige blik stond. ‘Ik ben op zoek naar een dame met de naam Matilda Swinton. Woont zij hier?’

			De vrouw kwam naar buiten en overbrugde de afstand met slechts enkele stappen. ‘Ik ben Matilda. Kan ik je helpen?’ vroeg ze opnieuw. Ze had kraaienpootjes rond haar ogen en haar huid was verweerd. Toen hun blikken elkaar kruisten, keek Jenny weg.

			Dit was het dan. Ze wrong haar handen zo hard ineen dat ze pijn deden. ‘Ik was degene met wie u contact heeft opgenomen over de papegaai.’

			‘Was jij dat?’ vroeg ze, terwijl ze verrast naar adem hapte. ‘Wat had dat in vredesnaam te betekenen? Niemand van ons kon bedenken wat de aanleiding zou kunnen zijn van zo’n vreemde vraag. Kom binnen.’

			De weduwe deed het hek open en verjaagde een kip die in de weg liep. ‘Ik neem aan dat je Oliver gekend hebt?’

			‘Ja. Meneer Swinton was een hele aardige man.’

			De vrouw keek even verward. ‘Swinton is de naam van mijn tweede man. Ik ben lang geleden hertrouwd.’

			‘O, juist,’ zei Jenny. Ze voelde zich al iets beter nu ze wist dat deze vrouw de afgelopen negentien jaar niet als eenzame weduwe had doorgebracht.

			Het was schemerig binnen. Een vrouw van ongeveer Jenny’s leeftijd was aan het kantklossen aan een tafel in de hoek. Het was een eenvoudig huis met versleten meubilair en een gebroken raam waar een plank voor was getimmerd. Er hing een klein kruis boven de open haard. Dat was een goed teken, nietwaar? Het was een koele ochtend, maar het zweet liep over Jenny’s rug en ze moest moeite doen om haar adem onder controle te houden.

			‘Dit is mijn dochter Cathleen,’ zei mevrouw Swinton. ‘Ik heb met meneer Swinton nog twee jongens gekregen, maar die zitten nu allebei bij de marine. Cathleen is Olivers dochter.’

			Jenny’s mond werd droog. Ze had zich niet gerealiseerd dat ze zowel aan een echtgenote als aan een dochter vergeving zou moeten vragen. Het was moeilijk om naar hen te kijken. Cathleen had hetzelfde oranjeachtige haar als Oliver.

			‘Hoe heb je Oliver leren kennen?’ vroeg de weduwe. ‘Je moet erg jong zijn geweest.’

			Jenny knikte. ‘Ja. Ik was negen jaar toen ik hem ontmoette. Hij heeft me erg vriendelijk behandeld.’

			‘Dat schreef je in je brief. Kom, je ziet er bleek uit. Ga zitten en vertel ons wat er aan de hand is.’

			Pas toen ze ging zitten, besefte ze hoe erg haar benen trilden. De dochter stond op van de tafel en ging op een stoel naast de bank zitten. De weduwe bleef staan en keek haar aan met een mengeling van nieuwsgierigheid en verwarring.

			‘Toen hij in San Francisco was, werd Oliver het slachtoffer van een man met de naam Shanghai Jake,’ zei Jenny met bevende stem. ‘Ik zou er alles voor over hebben om het te ontkennen, maar ik werkte samen met de ronselaars en heb eraan bijgedragen dat Oliver recht in hun val liep.’

			Het bleef stil na haar opmerking. Jenny staarde naar het kruis boven de haard terwijl ze sprak. Ze durfde niet naar de twee vrouwen te kijken wiens leven zij zo drastisch veranderd had. Ze gooide het hele verhaal eruit en spaarde zichzelf niet toen ze vertelde hoe Oliver had geprobeerd om haar te helpen, terwijl zij hem alleen maar verraden had.

			Toen ze klaar was, haalde ze beverig adem. ‘Totdat ik uw brief ontving, wist ik niet dat hij overleden was. Ik kan u niet zeggen hoezeer ik mijn aandeel in wat hem overkomen is, betreur. Het is hetgeen wat ik het meest betreur in mijn leven.’

			De bank zakte in toen de weduwe naast haar ging zitten. ‘Bedankt dat je het ons verteld hebt. We wisten dat hij geronseld was. Het lukte hem om een brief te sturen vanuit een haven in Bangkok. Ik heb begrepen dat de omstandigheden op het schip erg slecht waren en hij was er slecht aan toe toen hij aankwam. Hij kreeg tuberculose op het schip, en, nou ja… hij is een paar maanden later overleden.’

			Jenny klapte dubbel. ‘Het spijt me. O, het spijt me zo.’

			‘Het ligt achter ons,’ zei de weduwe. ‘Oliver is lang geleden gestorven en lijdt nu geen pijn meer. Voor hetzelfde geld had hij al tuberculose voor hij op dat schip terechtkwam, dus dan zou hij hoe dan ook overleden zijn.’

			‘Maar als ik er niet was geweest, zou hij niet mishandeld zijn,’ zei Jenny zacht, terwijl ze naar het gevlochten vloerkleed staarde. Het was tijd om te doen waarvoor ze hier gekomen was. Ze sloeg haar blik op om de weduwe aan te kijken, die er oud en vermoeid uitzag. ‘Het spijt me voor mijn aandeel in wat er met uw man gebeurd is. Het is iets wat ik altijd zal betreuren.’ Ze keek naar de dochter, die haar met een harde blik aankeek. ‘Jij bent opgegroeid zonder te weten wat het is om een liefhebbende vader te hebben, en dat spijt me erg. En mevrouw Swinton, u bent beroofd van een goede echtgenoot. Jullie hebben allebei het volste recht om mij uit huis te zetten en me voor altijd te haten.’ Ze slikte moeizaam. ‘Maar ik hoop dat jullie zo grootmoedig kunnen zijn om mij te vergeven.’

			Ze keek de weduwe recht aan, bevend, kwetsbaar en diep ongelukkig.

			Mevrouw Swinton bewoog als eerste en legde haar warme hand op de ijskoude hand van Jenny. ‘Ik twijfel er niet aan dat het je oprecht spijt. Ik vergeef je, lieverd.’

			Jenny liet haar adem met een grote zucht ontsnappen. De dochter was een lastiger geval. Terwijl Jenny naar haar keek, haalde Cathleen enkel haar schouders op. ‘Ik denk het wel,’ zei ze op sombere toon.

			Het was voldoende. Vergeving kon niet worden afgeëist en het kostte tijd. Het kon alleen maar uit vrije wil gegeven worden.

			‘Kom. Het middageten is klaar en ik wil dat je met ons mee-eet,’ zei mevrouw Swinton.

			Jenny zou liever naar het treinstation rennen en dit moeilijke uur voorgoed achter zich laten, maar ze kon de uitnodiging moeilijk weigeren. Kort nadat ze waren gaan zitten om een klein bord met stoofschotel te eten, kwam meneer Swinton binnenlopen. Jack Swinton werkte in een vleesfabriek een aantal straten verderop en luisterde verwonderd toe terwijl zijn vrouw Jenny’s verhaal herhaalde.

			‘Je had ons dat geld niet hoeven sturen,’ zei hij. ‘Niet dat we het terug kunnen geven. We hebben materiaal gekocht om een nieuwe kamer achter aan ons huis te bouwen. In december hopen we een baby te krijgen.’

			Jenny verslikte zich bijna in haar stoofschotel, maar een blik op de groeiende middel van mevrouw Swinton bevestigde de woorden.

			Er glinsterde humor in de ogen van de weduwe. ‘Ik dacht dat die tijd achter ons lag, maar God had andere plannen.’

			‘Ik hoop dat het deze keer een meisje is,’ zei meneer Swinton.

			Toen Jenny zich klaarmaakte om te vertrekken, gaven mevrouw Swinton en haar man haar een hartelijke omhelzing ten afscheid, alhoewel Cathleen enkel een stijf knikje gaf.

			Alhoewel Jenny liever niet was gebleven voor het middageten, was ze blij dat ze dat toch gedaan had, want ze had iets heel belangrijks geleerd. Jack Swinton sprak openlijk en zonder wrevel over de eerste echtgenoot van zijn vrouw. Hoewel zijn vrouw duidelijk van Oliver hield, hield ze ook van haar huidige man. Ze lachten samen en plaagden elkaar. En gezien de baby die op komst was, hadden ze duidelijk nog steeds een goed huwelijk. Werd Jack geplaagd door jaloerse gedachten over de eerste echtgenoot van zijn vrouw? Daar was niets van te zien.

			Maar toen ze op het perron stond, een kaartje naar San Francisco in haar hand geklemd, wist Jenny dat haar situatie drastisch verschilde van die van de familie Swinton. Jack Swinton leek een open, oprechte man te zijn. Hij en zijn vrouw spraken vrijuit en eerlijk tegen elkaar. Onder zulke omstandigheden was het makkelijk voor te stellen dat ze alle moeilijkheden en tegenslagen op hun pad hadden overwonnen.

			Dat soort automatische vertrouwen en openheid was iets wat ze met Ryan nooit gehad had.

		


		
			24

			Toen Jenny terugkeerde naar het Presidio, werd ze overgeplaatst naar de dagdienst. Het was als balsem voor haar lichaam en geest. Haar verblijf in Summerlin was bitterzoet geweest, maar ze zou Ryan voor altijd dankbaar zijn omdat ze elke dag kon genieten van een fatsoenlijke nachtrust. Eindelijk had ze haar eigen kamer terug en hield hem smetteloos schoon. Er slingerde geen speelgoed rond, er zaten geen plakkerige vingerafdrukken op het raam en er was geen klein meisje dat graag tot laat in de avond kletste.

			De mannen van de amputatieafdeling verwelkomden haar tijdens haar eerste dagdienst. ‘Je ziet er zelfs nog knapper uit in het daglicht, Jenny.’

			‘Verpleegster Bennett, alsjeblieft,’ zei ze, terwijl ze een aantal stokken en krukken binnendroeg.

			Elke dag moedigde ze de patiënten aan terwijl ze worstelden om hun evenwicht te hervinden wanneer ze aarzelende stappen zetten op kunstmatige ledematen. Het voelde goed om weer een verpleegster te zijn. Wanneer ze de worstelende mannen moed influisterde, voelde het alsof ze voldeed aan haar roeping.

			Twee weken nadat ze uit Summerlin vertrokken was, kreeg ze een brief van Simon waarin hij haar opdroeg om de huur van zijn juwelierszaak niet te verlengen, aangezien hij voorgoed bij Ryan zou blijven. Er was genoeg werk te doen. Hij kon niet alleen helpen met het slijpen van zaadjes voor de oesters, maar ook om Ryans scheve parels in iets moois te veranderen. Ze probeerde zich niet gekwetst te voelen. Zij en Simon waren een team geweest vanaf het moment dat hij haar bijna twintig jaar geleden van de straat had geplukt. Nu koos hij Ryans kant.

			Toen het einde van de zomer naderde, moest ze toegeven dat de overplaatsing naar de dagdienst haar niet op magische wijze gelukkig had gemaakt. Alhoewel ze nu de gelegenheid had om zich onder de mensen op de basis te mengen in plaats van enkel voor slapende patiënten te zorgen, was ze nog steeds eenzaam.

			Ze miste Ryan. Ze miste het wonen aan de kust en Finns onbeschaamdheid, en het kijken naar de groeiende babyoesters in de kweekvijver. Ze miste zelfs het delen van een kamer met Lily.

			Maar bovenal miste ze de droom die ze met Ryan aan haar zijde had willen waarmaken. Toen ze samen waren, was het eenvoudig geweest om zich een leven voor te stellen met maanverlichte wandelingen over het strand en het opvoeden van kinderen, dromend en hopend dat één van zijn oesters op een dag een volmaakt ronde parel zou produceren.

			Maar die droom kon niet gebouwd worden op een fundament van zand. Ze wenste dat Ryan haar had kunnen helpen om hun mooie, maar gebroken relatie te herstellen. Dat had hij niet gedaan. En als ze zijn onwilligheid om uit te praten wat er in het verleden was voorgevallen, negeerde, zou ze als de dwaze bouwer zijn die zijn huis op het zand bouwde in plaats van de moeite te nemen om een fundament op een rots te maken.

			Ze wilde niet de rest van haar leven alleen zijn. Het was tijd om verder te gaan. Er waren andere goede, eerbare mannen met wie ze wellicht een toekomst zou kunnen opbouwen. Deze avond had ze ermee ingestemd om met een jonge dokter af te spreken in de kantine om samen te eten. Als het goed ging, zouden ze wellicht een avondwandeling maken door het eucalyptusbos of naar de zonsondergang kijken boven de baai.

			Ryan was haar verleden, maar dokter Weber vormde wellicht haar toekomst.

			Ze had hem verschillende keren ontmoet in de keuken van het ziekenhuis. Dokter Weber was geïnteresseerd in spijsverteringsproblemen en hij was gefascineerd door de mogelijkheid dat verschillende voedingsstoffen het herstel van een patiënt zouden bevorderen. Ze hadden het alleen maar over voeding gehad tijdens de paar keer dat ze elkaar gesproken hadden, maar vanavond kreeg ze de kans om hem beter te leren kennen.

			Dokter Weber had potentie. Het was een intelligente man met een hoofd vol dik, bruin haar, goedgevormde gelaatstrekken en een nette snor. Hij zag er goed uit, als ze maar zou kunnen wennen aan het idee dat ze met een andere man uit zou gaan.

			Hij zat te wachten op de bank buiten de kantine en stond op toen hij haar aan zag komen. ‘Honger?’ vroeg hij beleefd.

			Ze was te zenuwachtig om honger te hebben, maar ze beantwoordde zijn lach ongedwongen. ‘Uitgehongerd. Ik ben blij dat je dit hebt voorgesteld. Het zal fijn zijn om een keer met iemand anders te eten dan met de verpleegsters.’

			Het duurde nog tien minuten voor de kantine open zou gaan, en dokter Weber was aangenaam gezelschap. Hij vertelde over een overleg dat hij gehad had met de koks van het ziekenhuis over het bereiden van gezond voedsel.

			‘Houd je dan van koken?’ vroeg ze. Wanneer ze zich voorstelde dat dokter Weber in de keuken met vaardige deskundigheid een maaltijd bereidde… nou ja, dan leek hij al iets aantrekkelijker in haar ogen.

			‘Uiteraard,’ zei hij. ‘Elke arts die zich in zijn onderzoek wil concentreren op het spijsverteringskanaal zou alles over voedsel moeten weten, vanaf het moment dat het de mond binnenkomt totdat het het eind van de spijsvertering bereikt. Koken speelt daar een belangrijke rol in. Het effect van warmte en zuurtegraad op vlees en groenten helpt om enzymen af te breken. Het is moeilijk om het proces te begrijpen via een tekstboek. Daadwerkelijke ervaring in de keuken is essentieel.’

			Dokter Webers uiteenzetting over voedselbereiding was erg interessant en hij sprak er onophoudelijk over totdat de deuren van de kantine opengingen.

			Dit zou wel goed komen. Ze had dan wellicht niet de onmiddellijke aantrekkingskracht gevoeld die ze bij Ryan ervaren had, maar dat betekende niet dat dokter Weber geen innemende man kon zijn. Ze hield van mensen die gepassioneerd waren over hun beroep.

			Hij gedroeg zich hoffelijk toen ze in de rij gingen staan voor het eten. Het was altijd druk en lawaaierig in de grote eetzaal, maar terwijl ze langs al de gerechten liepen, vroeg hij haar wat ze wilde eten en gaf haar verzoeken toen met een zelfverzekerde stem door aan de keukenassistent. Ze voelde zich gevleid. Ze had zeven jaar lang haar eigen maaltijden besteld, maar het voelde goed wanneer een man haar deze simpele hoffelijkheid bewees.

			Ze vonden een plek aan het eind van één van de lange eettafels. Ze vond het fijn om te zien dat hij zijn hoofd boog en een gebed mompelde voor hij ging eten. Hij had een groot glas melk terwijl zij hete thee dronk en hij bood haar wat melk aan voor in haar thee.

			‘Dankjewel, graag,’ zei ze.

			‘Geen probleem.’ Hij lepelde wat in haar thee en lachte toen hij het doorroerde. ‘Je zou zoveel mogelijk melk moeten drinken. Het is een goede bescherming voor de maagwand. De spijsverteringssappen zijn erg krachtig en moeten niet onderschat worden. Weet je dat de maag het vermogen heeft om zichzelf te verteren? Men moet daarvoor op zijn hoede zijn.’

			Tijdens haar hele carrière had Jenny zich nog nooit druk gemaakt over het gevaar dat haar maag zichzelf zou verteren. ‘Wat interessant,’ zei ze, terwijl ze haar lach onderdrukte.

			Hij praatte verder over spijsverteringsproblemen, maar Jenny begon het gevoel te krijgen alsof ze weer op de verpleegstersopleiding zat. Misschien was dokter Weber net zo zenuwachtig als zij en had hij gewoon wat aansporing nodig om over iets anders dan geneeskunde te praten.

			‘Ik heb gehoord dat de Zeilvereniging van San Francisco volgende week een regatta organiseert,’ zei ze. ‘Heb je weleens een zeilwedstrijd gezien?’

			‘Ik doe liever wat anders in mijn vrije tijd,’ antwoordde hij.

			Ze veerde op. ‘Wat vind je leuk om te doen wanneer je niet in het ziekenhuis werkt?’

			‘Ik houd me vooral bezig met het telen van lintwormen,’ zei hij. ‘Ik bewaar ze in potten in mijn raamkozijn. Sommige mensen kweken kruiden of rozen. Ik niet! Ik zie mijzelf als expert op het gebied van lintwormen en heb een behoorlijke verzameling. Wellicht de mooiste in Amerika.’

			Hij lachte breed terwijl hij zijn hobby omschreef. Jenny probeerde verschillende keren om het gesprek in een andere richting te sturen, maar tenzij het over spijsverteringsproblemen ging, kreeg ze enkel antwoorden van één lettergreep. Het meest ironische was nog dat het onophoudelijke gepraat over de menselijke maag ervoor zorgde dat ze totaal geen trek meer had.

			En dan te bedenken dat gehoopt had om na het eten de zonsondergang over de baai te bekijken. Ze gaf er de voorkeur aan om één van de mooiste schouwspellen in Californië niet te bederven met een discussie over lintwormen.

			Toen ze klaar waren met eten, liet ze dokter Weber toe om haar naar haar barak te brengen.

			‘Ik heb enorm genoten van ons etentje,’ zei dokter Weber. ‘Vind je het goed om dit nog een keer doen?’

			Ze sloeg zijn uitnodiging beleefd af. Hoezeer ze ook gehoopt had dat dokter Weber haar zou helpen om verder te gaan met haar leven, miste ze Ryan nu meer dan ooit.
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			Ryan zat aan de keukentafel en keek hoe Lily geconcentreerd haar voorhoofd fronste terwijl ze met onvaste hand de karakters van het kanji overtrok. Hij was niet van plan geweest om haar het Japanse schrijfsysteem aan te leren, maar hij zou zich houden aan de afspraak die hij met Harue gemaakt had. Dat betekende dat ze iedere dag een uur het kanji moesten oefenen. Finn had Lily ook geholpen, maar hij zou volgende week zijn eerste test krijgen en had zich teruggetrokken op zijn slaapkamer om ongestoord te kunnen studeren.

			‘Die lijn gaat de andere kant op,’ waarschuwde hij.

			Lily gooide het potlood neer. ‘Ik vind deze letters niet leuk. Ik wil met de parels spelen.’

			Simon, die aan de andere kant van de tafel zat, lachte terwijl hij verderging met het slijpen van een scheve parel om hem geschikt te maken voor een broche. ‘Parels zijn geen speelgoed,’ zei hij. ‘En denk je eens in hoe trots je grootvader zal zijn wanneer hij een brief krijgt die je zelf geschreven hebt.’

			‘Mag ik ook een brief aan Jenny schrijven?’ vroeg Lily. ‘Ik wil tegen haar zeggen dat ik geen koekjes meer zal eten op bed als ze terugkomt.’

			Ryans bloed begon te koken. Hij nam het Jenny om veel redenen kwalijk dat ze midden in de nacht was vertrokken. En het feit dat Lily zichzelf de schuld leek te geven, was één van de belangrijkste.

			‘Jenny is niet vertrokken vanwege een rommelig bed,’ verzekerde hij zijn dochter. ‘Ze heeft erg belangrijk werk in San Francisco en moest terugkeren naar haar patiënten in het ziekenhuis. Toch, Simon?’ 

			De oudere man hield op met slijpen en wierp hem een meesmuilende blik toe. ‘O ja, ik weet zeker dat Jenny vanwege haar werk vertrokken is. Dat is alles,’ zei hij lijzig.

			Ryan drukte Lily het potlood weer in handen en hielp haar om de lijnen van de Japanse karakters te tekenen. Toen hij Jenny’s afscheidsbrief had gelezen, was hij in een eerste opwelling richting het treinstation gesneld om haar te onderscheppen. Hij was in paniek geraakt en wilde wanhopig graag nog een keer proberen om haar te overtuigen om te blijven.

			Toen hij halverwege was, bedacht hij zich. Een huwelijk vereiste twee mensen die bereid waren om offers te brengen, problemen te overwinnen en rationeel te denken en handelen. Hij wilde niet in het wilde weg vertrekken om een onwillige vrouw terug te slepen. Als Jenny hem niet kon vergeven voor wat er in Japan gebeurd was, kon dat beter nu maar duidelijk zijn.

			‘Je moet wat meer ruimte overlaten tussen die twee karakters,’ zei hij tegen Lily. Hij veegde de lijnen uit met een gum en schoof het papier toen weer naar haar toe. ‘Probeer het nog eens, lieverd.’

			‘Ik wil het niet. Het is te moeilijk.’

			‘Je doet het heel mooi,’ verzekerde hij haar. ‘Nog maar vier woorden, en dan ben je klaar.’

			Lily maakte de brief met een diepe zucht af en liet zich met een groot vertoon van uitputting voorover op de tafel vallen. Hij vouwde de brief op en stopte hem in een envelop die hij zowel in het Engels als in het Japans adresseerde, want deze envelop zou duizenden kilometers afleggen voor hij zijn bestemming bereikte.

			‘Kom overeind, schat,’ zei hij nadat hij de envelop aan de kant had gelegd. ‘We moeten nog tien minuten nieuwe kanji-woorden leren voordat we kunnen stoppen.’

			‘Neeeee!’ kreunde ze.

			Hij herinnerde zich dat hij die toon jaren geleden ook tegen zijn ouders gebruikt had. Nu was hij dankbaar dat ze erop gestaan hadden dat hij de beide schrijfsystemen leerde, maar toentertijd vond hij het vreselijk oneerlijk dat hij zich twee manieren van schrijven eigen moest maken terwijl iedereen op school er maar één hoefde te leren. Hij tilde Lily overeind en legde het blad met Japanse woorden voor haar neer.

			‘Kun je even met mij naar buiten komen?’ vroeg Simon.

			Ryan keek op. Simon stond bij de keukendeur, een geërgerde uitdrukking op zijn gezicht. De verhoudingen waren gespannen sinds Jenny hen in de steek had gelaten, maar Ryan kon zich niet herinneren dat hij Simon ooit zo geërgerd had gezien.

			Hij gaf Lily een klopje op haar schouders. ‘Ik ben zo terug, lieverd.’

			Het duurde niet lang voordat Simon ter zake kwam toen ze eenmaal een paar meter bij het huis vandaan waren gelopen. ‘Hoeveel uur ben je nu al bezig geweest om die Japanse karakters in Lily’s hoofd te stampen?’

			‘Veel. En er zal nog veel meer tijd voor nodig zijn om ze ze allemaal te leren.’

			‘Het gaat mij niets aan hoe jij je dochter opvoedt, maar volgens mijn berekening heb je dat meisje al dagenlang gekweld. En dat allemaal om een oude man aan de andere kant van de oceaan tevreden te stellen. En je kon geen tijd uittrekken om een fatsoenlijk gesprek met Jenny te voeren om haar gerust te stellen over wat er in Japan gebeurd is.’

			Ryan was stomverbaasd. ‘Ik heb mijn verontschuldigingen aangeboden tot ik een ons woog! Zíj is degene die vertrokken is zonder ons een kans te geven.’

			‘Ze wist niet of je haar weer zult kwetsen.’

			‘Dat is belachelijk. Als mijn handelingen haar er niet van overtuigd hebben dat ik een man van mijn woord ben, dan zal geen enkel gesprek haar ooit van gedachten kunnen veranderen.’

			Simon gluurde door het keukenraam naar Lily en keek toen weer naar hem. ‘Jij bent een praktische man. Je geeft Lily alles wat ze nodig heeft, zelfs als dat voor jullie beiden onaangenaam is. Het feit dat je haar het Japanse schrijfsysteem aanleert, bewijst dat. Met Jenny ging je anders om. Op de een of andere manier dacht je dat ze te kwetsbaar was om de moeilijke dingen aan te kunnen, dus je hield dingen voor haar geheim, meer dan nodig was. Als je erop vertrouwd had dat Jenny de moeilijke dingen ook aankon, zou ze niet bang zijn geweest dat je nog iets voor haar verborg en dat haar wereld elk moment weer zou kunnen instorten.’

			Ryan slikte moeizaam. De waarheid van Simons woorden drong tot hem door. Door Jenny te beschermen tegen de dingen waarvan hij wist dat ze haar pijn zouden doen, had hij het alleen maar erger gemaakt en ervoor gezorgd dat ze hem nog meer wantrouwde.

			Hij had het beter kunnen aanpakken, maar waarom stond ze erop om in het verleden te blijven hangen wanneer ze zo’n prachtige toekomst konden hebben als ze maar dapper genoeg was om de sprong te wagen?

			Hij greep de leuning van de veranda beet en staarde naar de zee. ‘Ik begrijp niet hoe ze ooit kan denken dat ik niet van haar houd.’

			‘Je denkt als een man,’ zei Simon. ‘Bekijk het eens vanuit het oogpunt van een vrouw die heel haar leven lang boven alles de behoefte heeft gehad om zich veilig te voelen. Ze is sterk genoeg om goed te kunnen omgaan met slecht nieuws en moeilijke tijden, maar ze is bang voor het onzekere. Tenzij je volkomen open tegen haar bent, zal ze blijven uitgaan van het ergste.’

			Het lag in zijn aard om mensen te beschermen, of het nu om Lily ging of om Jenny, maar wat Simon zei, was waar. Doordat hij Jenny probeerde te beschermen, had hij al haar oude angsten weer aangewakkerd. Op de een of andere manier moest hij bewijzen dat ze alles voor hem betekende. Maar hij had geen idee hoe, en of het te laat was om de schade te herstellen die hij had aangericht.
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			De brief waar Jenny op gewacht had, arriveerde in de eerste week van oktober. Terwijl ze bezig was met haar taken op de amputatieafdeling, kon ze alleen maar denken aan de inhoud van de brief en hoe snel ze naar de andere kant van de stad zou kunnen reizen wanneer haar dienst was afgelopen. Zodra de klok vijf uur sloeg, schoot ze door de gang en stopte niet eens om haar kap of schort af te doen. Het zou lastig zijn om de tram van 17:15 uur te halen die naar de haven bij het Embarcadero ging.

			Ze tilde haar rokken op en trok ze uit de weg terwijl ze door Lyon Street rende, maar de tram begon al weg te rijden. Ze voerde haar tempo op en rende de tram achterna. Een paar passagiers kregen haar in het oog en moedigden haar aan terwijl ze haar inspanningen verdubbelde. Ze moest die tram halen! Haar kap viel af, maar ze kon niet stoppen om hem op te rapen terwijl ze op de tram begon in te lopen. Ze kwam dichterbij en een jongeman leunde naar buiten om haar een hand toe te steken. Ze greep hem beet en sprong aan boord.

			‘Dankjewel!’ hijgde ze, terwijl de opluchting door haar heen stroomde. Het zou een ramp zijn geweest als ze deze tram gemist had.

			Ze kwam net op tijd bij de kade aan en snelde over de volle steiger terwijl ze de drommen mensen doorzocht. De geur van warme pretzels vermengde zich met de zilte zeelucht, vlaggen wapperden in de bries en boven haar hoofd doken zeemeeuwen naar beneden. Jenny liep snel en bad dat ze niet te laat was.

			‘Wel heb je ooit,’ zei een afkeurende stem direct achter haar. ‘Ik geloof niet dat ik ooit zo’n afschuwelijk slordige verpleegster heb gezien.’

			Ze draaide zich vliegensvlug om. ‘Finn! Ik was bang dat ik je gemist had.’

			Hij droeg een zeemanstas over zijn schouder en wierp haar één van zijn onbeschaamde glimlachen toe. Hij liet de tas vallen en stak beide armen naar haar uit.

			Ze wierp zich erin. ‘Gefeliciteerd,’ zei ze. Op het briefje in haar zak stond dat Finn geslaagd was voor de laatste testen van de MID en dat hij bij het avondgetij naar Japan zou vertrekken.

			Ze deed een stap achteruit om hem beter te bekijken. Hij zag er goed uit met zijn modieuze, op maat gemaakte colbert en glimmende nieuwe laarzen.

			Hij zag haar kijken. ‘Ze hebben nieuwe kleding voor me gekocht,’ zei hij. ‘Erg gepast voor een rijke man die een nieuwe onderneming op gaat zetten met de scheepvaartmaatschappij van zijn familie.’

			Hij hoefde niet uit te leggen wie ‘ze’ waren. Zelfs de naam van de MID kon niet in het openbaar genoemd worden.

			Finns stem klonk energiek. ‘Mijn schip heeft een half uur vertraging opgelopen vanwege een groot transportschip dat de haven binnenkomt. Kom op, laten we iets gaan eten. Het zal waarschijnlijk mijn laatste fatsoenlijke maaltijd zijn totdat ik in Japan aankom.’

			Een paar minuten later zaten ze aan een tafel waarop warm brood van zuurdeeg en gefrituurde mossels stonden. Finn had een gezonde eetlust en haalde zijn brood door de knoflookboter.

			‘Hoe gaat het met Ryan?’ vroeg ze beleefd.

			‘Hij is enorm opgelucht dat hij niet naar Japan hoeft.’

			Ze lachte kort. ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Ze was blij voor Ryan, ondanks het feit dat ze het niet kon verdragen dat ze weer op de tweede plek zou komen als hij naar Japan zou terugkeren. Dat was één van de redenen waarom ze vertrokken was. Nu deed dat er niet meer toe.

			‘En Lily?’

			‘Die groeit als kool. Ik was het bijna vergeten – ze vroeg me om dit aan jou te geven.’

			Finn overhandigde haar een opgevouwen papier met een tekening die Lily gemaakt had. Er stonden stakerige poppetjes op die Ryan, Simon en Finn moesten voorstellen, en Lily die op de veranda stond. Ze zwaaiden allemaal. ‘We missen u’ stond er zorgvuldig bovenaan geschreven in een kinderhandschrift. Haar hart kneep samen. Lily had zichzelf zo klein getekend in vergelijking met Ryan, die boven de rest van de groep uittorende.

			Ze tuurde naar de tekening. ‘Waarom heeft ze een vlek op Ryans gezicht getekend?’

			‘Abigail heeft hem een blauw oog bezorgd,’ zei Finn onomwonden. Toen ze verontwaardigd begon te sputteren, praatte hij verder. ‘Meteen nadat je vertrokken was, begon Abigail weer lastig te doen. Zodra het licht werd, stond ze op de stoep om het ontbijt klaar te maken en bij de familie in de gunst te komen. Ryan realiseerde zich eindelijk dat hij het probleem had laten voortwoekeren. Hij nam haar mee voor een wandeling langs het strand om erover te praten. Ik neem aan dat juffrouw Abigail het niet goed heeft opgevat. Hij kwam terug met een prachtig blauw oog.’

			Jenny onderdrukte een geschokte lach. Het was niet grappig, maar Abigails woede was ook niet helemaal onterecht. Ryan had goede bedoelingen, maar zijn vriendelijkheid kon ook nadelen hebben. Doordat hij geprobeerd had om de gevoelens van het meisje te sparen door haar beschamende toenaderingen te negeren, hadden Abigails fantasieën de kans gekregen om volledig te ontsporen.

			‘Arme Ryan,’ zei ze met vertwijfeling en genegenheid. ‘Het is verbazingwekkend hoe zo’n terughoudende man als Ryan zulke problemen kan hebben met de vrouwen in zijn leven. Is Abigail weggebleven?’

			‘Min of meer. Haar vader is van plan om haar binnenkort naar de hogere school te sturen, dus dan zou ze haar aandacht op gepastere dingen moeten kunnen richten.’ Finn draaide zich om op zijn stoel en keek haar met een speculatieve blik aan. ‘Wat zou je zeggen als Ryan onverwachts naar het Presidio kwam en je zou smeken om hem terug te nemen?’

			‘Ik zou tegen hem zeggen dat hij met een grote sprong in de Stille Oceaan moest springen.’

			‘Dat mag ik nu zo aan jou. Je bent meestal zo taai.’

			Ze trok een wenkbrauw op. ‘Meestal?’

			‘Meestal,’ herhaalde hij resoluut. Hij zwaaide naar haar met een korst brood die hij als een vinger heen en weer bewoog. ‘Je kon Ryan toch niet aan?’

			Ze rechtte haar schouders en hief haar kin. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

			‘Ik bedoel te zeggen dat vrouwen irrationeel kunnen zijn,’ zei hij. ‘Ryan kon niet de magische combinatie van woorden bedenken om je gerust te stellen wat betreft Akira, en dat maakte je gek. En toen was er Abigail met haar frambozenlimonade die bij jou jaloezie opwekte die je op Ryan botvierde, niet op Abigail. Typisch gedrag van een gekrenkte vrouw. Ze kunnen een opmerking, een blik, een welbedoeld compliment verkeerd interpreteren – ’

			‘En een kind bij een andere vrouw?’ vroeg ze scherp.

			‘Een geschenk van God.’

			Ze voelde zich warm worden en keek weg. Hoe pijnlijk Ryans verraad ook was, het had Lily op de wereld gebracht. Lily was een wonder dat zo mooi en naadloos was ingeweven in de stof van Ryans leven, dat het onmogelijk was om zich Ryan voor te stellen zonder Lily aan zijn zijde. Lily wás een geschenk van God. Misschien was er een prachtige reden voor Ryans verraad in Japan, maar was ze te kortzichtig geweest om ernaar te zoeken.

			Finn at het laatste brood op en wierp toen een verzoenende glimlach in haar richting. ‘Het was waarschijnlijk goed voor Ryan dat je vertrok. Het was wat overdreven dramatisch om er voor zonsopgang vandoor te gaan, maar je hebt er zijn aandacht mee getrokken. Dus ik vraag het je opnieuw… als hij onverwachts op het Presidio op zou duiken en die magische woorden zou kunnen bedenken, zou je bereid zijn om hem weer een kans te geven?’

			‘Ik heb geen wóórden nodig van Ryan, ik heb behoefte aan handelingen die bewijzen wat ik voor hem beteken, en dat heeft hij nooit laten zien toen ik in Summerlin was. Ooit zal Ryan een goede echtgenoot worden – ’

			‘Goed? Is dat het beste wat je kan zeggen?’

			‘Oké dan, een uitzonderlijk goede echtgenoot,’ zei ze instemmend. ‘Hij is absoluut niet volmaakt, maar alles bij elkaar genomen, is hij een goede man. Ik denk alleen niet dat hij mij kan geven wat ik nodig heb. Voor het geval je het nog niet gemerkt had, ik ben nogal wantrouwend tegenover mannen en Ryans geheimen deden al mijn alarmbellen rinkelen.’

			Finn lachte, stond op en sloeg zijn tas over zijn schouder. ‘Hoor eens, als je denkt dat Ryan van je houdt, trouw dan met hem. Als je denkt dat hij niet meer is dan een rokkenjager met zoete praatjes, schuif hem dan aan de kant. Maar weet dit – naar mijn mening ben je er één uit duizend en verdien je alleen het beste. Stel je met niets minder tevreden.’

			Ze liep met hem mee naar de loopplank. Het was moeilijk voor te stellen dat Finn over een paar minuten voorgoed zou vertrekken. Ze bereikten het einde van de rij passagiers die zich klaarmaakten om te vertrekken, en ze draaide zich naar hem om.

			‘Het allerbeste, Finn. Ik zal elke dag voor je bidden,’ zei ze, verrast door de plotselinge brok in haar keel.

			Hij moest het hebben opgemerkt, want hij knipoogde naar haar. ‘Maak je geen zorgen om mij. Ik heb mijn hele leven al gewacht om zoiets te kunnen doen.’

			De brok in haar keel dreigde haar te verstikken, maar ze slikte hem weg. Ze wist wat de MID van hem verwachtte. En de missie had geen einddatum. Het was een gevaarlijke taak, want de Japanners zouden het niet licht opvatten dat er een buitenlandse spion in hun midden verkeerde.

			‘Weet je zeker dat je helemaal fit bent?’ vroeg ze. ‘Verlang je nog wel eens naar verdovende middelen?’ 

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Alles is onder controle. Ik heb je nooit bedankt voor het feit dat je me door die moeilijke periode hebt heen geholpen. Ik was niet altijd de makkelijkste patiënt, maar ik ben dankbaar dat je me al die tijd verdragen hebt.’

			‘Je was onuitstaanbaar, Finn.’

			Zijn gelach schalde over de pier. ‘Dat klopt.’

			‘Ik zal je missen. Vat dit niet verkeerd op, maar ik hoop dat ik je nooit meer zal zien.’

			Zijn ogen lichtten op. ‘Ik ook.’ Hij gaf haar een stevige omhelzing en bukte toen om zijn tas op te rapen. ‘Zorg goed voor jezelf, Jenny.’

			Ze wachtte op de kade totdat het stoomschip wegvoer. Hij stond op het hoofddek en wuifde naar haar. Haar Amerikaanse samurai. Het was moeilijk om naar het schip te kijken terwijl het de felle stralen van de ondergaande zon invoer en omringd werd door een oranjerode gloed. Maar ze keek het na en bad totdat ze Finn niet langer kon onderscheiden.

		


		
			25

			Jenny pakte een armvol verband dat nog warm was van de droogrekken. Ondanks de frisse oktoberlucht, was het bloedheet in de wasserette.

			‘Heb je nog meer?’ vroeg ze aan de medewerker. Meestal rolde het personeel van de wasserette het verband op, maar het was een makkelijke taak die aan Skeeter kon worden overgedragen. Toen kapitein Soames toestemming had verleend voor de oogoperatie van de jongen, had hij erop gestaan dat hij een jaar lang twee keer per week vrijwilligerswerk zou verrichten in het ziekenhuis. Alhoewel Jenny zijn gedachtegang begreep, was het haar taak om klusjes te verzinnen die een twaalfjarige jongen uit kon voeren. En dat was een uitdaging. Het zou nog niet eens een half uur kosten om al het verband op te rollen.

			‘Dat is alles,’ zei de medewerker.

			Jenny knikte. Ze zou gewoon iets moeten bedenken wat Skeeter kon schoonmaken in de resterende tijd.

			Skeeter stond op haar te wachten toen ze terugkeerde op de amputatieafdeling. Hij stond in de hoek en zag er stram en ongemakkelijk uit. Hij was zichtbaar opgelucht toen hij haar in de gaten kreeg.

			‘Ik dacht dat u mij vergeten was.’

			‘Nooit!’ Jenny maakte een plek vrij op de eettafel. Hij had een keer bekend dat hij zich enorm geïntimideerd voelde door de mannen op de afdeling, allemaal door de strijd geharde soldaten. Ze zette de mand met verband neer. ‘Doe rustig aan. Als je hiermee klaar bent, kun je de voorraadkasten gaan opruimen.’

			‘Bedankt, verpleegster Bennett.’ Toen Skeeter net was gaan zitten, sprong hij weer overeind. ‘Ik was het bijna vergeten. Ik moest dit aan u geven.’ Hij haalde een doosje uit zijn zak en gaf het aan haar. Op het bruine pakpapier stond haar naam. Het was zo licht dat het leek alsof er niets in zat.

			‘Waar komt dit vandaan?’

			Skeeter haalde zijn schouders op. ‘Een man heeft het aan mij gegeven.’

			Ze ging op een stoel aan de tafel zitten om het doosje te openen. Zouden het medicijnen zijn van de apotheek, of iets voor één van haar patiënten? Ze maakte het doosje open en haar ogen werden groot van verbazing en ongeloof.

			Er zat een broche in met parels in de vorm van een sneeuwvlok. De parels waren klein en hadden vreemde vormen. Ze waren met fijne zilveren draden aan elkaar verbonden om samen een verbluffend mooie broche te vormen. Simons speelse kunstzinnigheid kwam ten volste tot zijn recht in deze prachtige sierspeld, maar de parels waren van Ryan. Was het een gift van Simon of van Ryan?

			Er zat een briefje in en haar vingers trilden toen ze het openvouwde.

			Lieve Jenny,

			Het is volkomen terecht dat dit eerste sieraad van mijn parelkwekerij voor jou is, aangezien jij degene was waar ik over droomde tijdens de lange maanden waarin ik de vijver uitgroef en de oesters entte. Het spijt me dat we het niet eens konden worden, maar dat was mijn schuld, niet die van jou. Ik begrijp nu dat mijn terughoudendheid om te praten jouw gekwetste gevoelens enkel deden toenemen. Ik hoop dat je deze broche kunt accepteren als een vredesaanbod.

			Ryan

			Ze streek met haar vingers over het verfijnde kunstwerk van zilver en parels. Ryans kwekerij zou succesvol worden, want zelfs als hij nooit de techniek zou ontdekken om ronde parels te maken, was dit nog steeds een prachtig sieraad.

			Had ze er goed aan gedaan om weg te lopen? Haar angst dat hij terug zou keren naar Japan, was niet bewaarheid geworden. Maar de wonden die ze met zich meedroeg door wat er met Akira was gebeurd, waren zo diep, en Ryan was niet in staat geweest om ze te helen.

			Finn had gelijk. Ze was gevlucht in plaats van te blijven en zich door de pijn heen te worstelen.

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Skeeter. ‘U heeft allemaal rimpels op uw gezicht.’

			Ze dwong zichzelf om haar gelaatsspieren te ontspannen. Ze vouwde het briefje op en stopte het terug in het doosje. ‘Het gaat goed hoor. Soms is het een beetje angstaanjagend om het verleden onder ogen te zien.’

			Skeeter snoof. ‘U bent de dapperste persoon die ik ken. Als u niet bij mij was geweest, zou ik nooit de moed hebben gehad om die dokter in mijn ogen te laten snijden.’

			Ze was niet zo dapper. Ze was weggevlucht omdat ze bang was dat haar gevoelens gekwetst zouden worden. Ryan had haar herhaaldelijk zijn verontschuldigingen aangeboden. Ze twijfelde er niet aan dat hij een loyale en trouwe echtgenoot zou zijn. Ze had zich door haar gevoelens laten leiden. Ze had het gevoel dat ze op de tweede plaats stond, na Akira. Na zijn loyaliteit ten opzichte van de MID. Zelfs de parelkwekerij leek belangrijker te zijn dan – 

			Er schoot haar een nieuwe gedachte te binnen. ‘Wie heeft dit aan jou gegeven?’

			‘Een of andere man. Ik heb hem nooit eerder gezien.’

			Haar hart begon te bonzen. Was het mogelijk dat Ryan daadwerkelijk hier in San Francisco was? ‘Hoe zag hij eruit?’

			‘Hij was erg oud.’

			‘O.’ Waarschijnlijk was het dan gewoon iemand van het plaatselijke postkantoor. Het was dwaas om te denken dat Ryan helemaal hierheen gekomen was, enkel om een broche te bezorgen. Vooral omdat ze hem op zo’n onbeschofte manier verlaten had.

			Die avond liep ze langs de baai en dook nog wat dieper in haar jas weg. Ze zou Ryans ontrouw altijd met zich meedragen, maar dat betekende niet dat ze hem niet kon vergeven. Vergeving was een keuze. En als ze het niet wilde verlenen totdat de wond spoorloos zou verdwijnen, zou ze tot haar sterfdag blijven wachten. Ze had de pijn gezien die Olivers weduwe met zich meedroeg, maar toch had Matilda haar vergeven. Jezus had hen allemaal vergeven, zelfs toen Hij pijn leed. Ze wist dat Ryan haar nooit meer ontrouw zou zijn. Door die oude wond te koesteren, deed ze hen beiden alleen maar pijn. Ze wenste dat hij een manier had kunnen vinden om haar meer te verzekeren van zijn liefde, maar dat kwam voort uit haar eigen diepgaande behoeftigheid.

			Het was tijd om dit voorgoed achter zich te laten. Het was tijd om voor vergeving te kiezen.

			Morgen zou ze een brief schrijven aan Ryan om hem te bedanken voor de broche, haar verontschuldigingen aan te bieden voor de manier waarop ze vertrokken was. En om hem te laten weten dat ze hem vergeven had. Zouden ze daarna samen een toekomst kunnen opbouwen?

			Ze wist het niet. Ze ging naar huis en spelde de broche op de voorkant van haar jurk. Ze voelde zich enigszins dwaas, maar genoot er toch van. Ze had nog nooit zo’n mooi sieraad gehad. Een meisje van de verkeerde kant van San Francisco zou eigenlijk niet zoiets moois als parels moeten dragen, maar ze droeg ze toch.

			[image: ]

			De volgende dag regende het, dus in plaats van de patiënten naar de binnenplaats te rijden voor hun therapie, werd Jenny gedwongen om op de afdeling met de mannen te oefenen. Ze begon de dag met een nieuwe patiënt die nog steeds worstelde met de amputatie van zijn linkerbeen ter hoogte van zijn dij. Ze zat naast sergeant Lansky op een harde bank terwijl ze oefenden om uit een zittende positie op te staan. Zelfs zo’n simpele handeling was een uitdaging voor een man wiens zwaartepunt totaal veranderd was doordat er aan één kant vijftien kilo van zijn lichaamsgewicht verdwenen was.

			Sergeant Lansky viel opzij, maar ze ving hem op. ‘Je doet het goed,’ verzekerde ze hem terwijl ze zich samen weer op de bank lieten zakken.

			Hij keek naar een groep patiënten die aan de andere kant van de afdeling zaten te kaarten. ‘Ik ben een onhandige idioot,’ mompelde hij.

			Er parelden kleine zweetdruppels op zijn huid. Ze wist dat hij zich zorgen maakte dat zijn stuntelige pogingen werden gadegeslagen door de mannen die al hadden leren lopen. Er bestond geen medelevender publiek dan de mensen in dit vertrek, maar dat begreep hij nog niet.

			Jenny juichte in stilte toen hij vastberaden zijn hoofd boog, zijn gewicht verplaatste zoals ze hem geleerd had en ze samen opstonden.

			‘Goed gedaan!’ schreeuwde majoor Kinnear vanaf de andere kant van de afdeling.

			Eén van de broeders kwam naar de bank lopen. ‘Verpleegster Bennett? Er staat buiten een bezoeker op u te wachten. Ryan Gallagher.’

			Ze bevroor, terwijl ze zich afvroeg of ze het goed gehoord had. Ze ging op de bank zitten. ‘Wie?’

			‘Gallagher, mevrouw. Hij zegt dat u hem kent.’

			Haar mond werd droog en haar hart begon sneller te kloppen.

			Eén van de patiënten in een nabijgelegen bed ging overeind zitten. ‘Gallagher… was dat niet die kerel waar we afgelopen maand een brief over hebben geschreven? De deserteur?’

			‘Hij was geen deserteur,’ zei ze verdedigend, maar toen elk oog in het vertrek zich op haar richtte, klapte ze haar mond dicht. Als ze nog meer zei, zou dat de aandacht kunnen richten op iets wat beter onuitgesproken kon blijven. Als ze hierover praatte, zou dat Finn zelfs in gevaar kunnen brengen, maar het was nog altijd moeilijk om hier te zitten en toe te luisteren terwijl Ryans naam door het slijk werd gehaald.

			‘Onze brief is naar generaal Dwyer gestuurd,’ zei majoor Kinnear. ‘Hij wees de geruchten meteen van de hand, dus het is enkel loze speculatie.’ De majoor richtte zijn aandacht op de jonge ziekenhuisbroeder. ‘Ik begrijp dat luitenant Gallagher weer terug is op de basis?’

			‘Hij is terug,’ bevestigde de broeder. ‘Hij wil verpleegster Bennett spreken. Kan ik hem naar binnen sturen?’

			‘Nee, ik zal naar buiten gaan om met hem te praten.’

			Waarom was Ryan hier? Hij moest de broche persoonlijk aan Skeeter hebben overhandigd en voor een twaalfjarige zag Ryan er waarschijnlijk ‘erg oud’ uit. Ze voelde een lach opborrelen. Zou hij helemaal hierheen gekomen zijn, enkel om haar te zien?

			Voor ze ook maar een stap kon zetten, zag ze Ryan in de deuropening staan. Hij keek haar aan met een mengeling van verwachting en bezorgdheid. Ze was vergeten hoe lang hij was. En hoe snel ze weer kon vallen voor die behoedzame, hoopvolle blik op zijn gezicht. Er hing een regendruppel aan het uiteinde van een pluk haar en ze moest haar handen samenknijpen om te voorkomen dat ze haar hand uit zou steken om hem weg te vegen.

			‘Laten we naar buiten gaan zodat we vertrouwelijk kunnen praten,’ zei ze.

			‘Vertrouwelijk?’ Eén van de patiënten grijnsde. ‘Net zoals zijn mysterieuze afwezigheid tijdens de oorlog? Dat soort vertrouwelijkheid?’

			‘Kom niet te dicht bij hem in de buurt, verpleegster Bennett, want anders zal die stank van lafheid misschien ook aan u blijven hangen,’ riep iemand.

			Ze wierp de soldaat een boze blik toe en maakte een einde aan het gesneer. ‘Kom op, Ryan. We hoeven dit niet te pikken.’

			‘Nee, ik wil dat de anderen horen wat ik te zeggen heb.’ Ryan bleef roerloos staan, een doordringende, smekende blik in zijn ogen.

			‘Laat u niet met hem in, verpleegster Bennett. Hij is een lafaard.’

			Ze draaide zich vliegensvlug om. ‘Hij is veel dingen, maar hij is geen lafaard.’

			‘Nee, hij heeft gelijk, Jenny.’ Ryan sprak zacht, maar iedere man op de afdeling hoorde het en het gemor hield onmiddellijk op.

			Haar ogen vlogen naar hem, verward door zijn verrassende bekentenis.

			‘Ik ben een lafaard geweest vanaf het moment dat ik je weer zag,’ ging hij verder, zonder te letten op de achttien mannen die meeluisterden. ‘Ik had meer aandacht moeten besteden aan wat je van mij vroeg. Jij bent het fundament waar ik de rest van mijn leven op wil bouwen en ik had er alles voor over moeten hebben om je weer gelukkig te maken. Het spijt me dat het zo lang duurde voordat ik begreep wat je me probeerde te vertellen. Ik wil dit zeggen in het bijzijn van zoveel mogelijk getuigen, omdat ik mijn hele leven dingen verborgen, verhuld en ontweken heb. Ik ben het zat. Ik wil een eenvoudig leven leiden met een vrouw waar ik van houd. En ik hoop uit de grond van mijn hart dat jij die vrouw zal zijn.’

			Hij hield een verzegelde envelop omhoog. ‘Dit is een contract om mijn huis en land te koop te zetten en ik ben bereid om het te ondertekenen. Ik geef meer om jou dan om kleine stukjes calciumcarbonaat – ’

			‘Maar Ryan! Je kunt het niet verkopen – ’

			‘Dat zal ik wel doen, Jenny. Ik weet dat je van San Francisco houdt en we kunnen hier een goed leven opbouwen. Je hoeft alleen maar ‘ja’ te zeggen.’

			Ze slikte moeizaam. ‘Je zou voor mij je parelkwekerij vaarwel zeggen?’ Als hij naar San Francisco zou verhuizen, betekende dat een volledige breuk met de wereld van parels, want de oceaan was hier te koud om oesters te kunnen kweken.

			Zijn blik verzachtte. ‘Ja Jenny, dat zou ik doen, en zonder er ooit spijt van te krijgen. Of ik nu visser, wetenschapper of parelkweker word, jij bent degene die ik aan mijn zijde wil hebben. In mijn ogen ben je volmaakt. Ik houd van je en wil de wond helen die ik je heb toegebracht. Jenny, wil je me vergeven?’

			Haar hart keerde zich om. Ryan was een onvolmaakte man die een misstap had begaan en gezondigd had, maar wie was er nu zonder zonde?

			‘U bent te goed voor hem, mevrouw!’ schreeuwde één van de patiënten.

			Ze schudde haar hoofd, maar haar blik liet Ryan niet los. ‘Ik ben absoluut niet volmaakt en als ik ook maar een seconde zou doen alsof ik dat wel was, zou ik een bedrieger en leugenaar zijn.’ Ze trok haar gesteven boord los en gooide het op de grond. Zo kon ze makkelijker ademhalen, alhoewel het vreemd voelde om het geruststellende masker van fatsoen te moeten missen.

			‘Ryan, ik vergeef je,’ zei ze. De bitterheid die ze jarenlang had opgekropt, verdween als sneeuw voor de zon. Het zou haar niet meer vergiftigen. ‘Bedankt dat je zo dapper bent om om vergeving te vragen. Het voorval ligt achter ons en zal niet opnieuw worden opgerakeld.’ De woorden vloeiden er moeiteloos uit omdat ze het meende.

			Hij nam haar in zijn armen en kuste haar. Op de achtergrond hoorde ze een mengeling van juichkreten en boegeroep van de mannen.

			‘Ik wil niet dat je je parelkwekerij verkoopt,’ fluisterde ze tegen zijn lippen.

			Zijn armen klemden zich nog steviger om haar heen. ‘Weet je het zeker?’

			‘Ja.’ De wetenschap dat hij bereid was om naar San Francisco te verhuizen, deed haar hart zingen. Het was voldoende. Hij was bereid om alles voor haar op te geven, maar om haar gelukkig te maken, was het niet nodig dat hij dat werkelijk deed.

			De mannen joelden toen ze zichzelf excuseerde om wat vroeger pauze te nemen. Zij en Ryan hadden veel te bespreken en dat wilde ze niet doen in het bijzijn van luidruchtige soldaten die hun mening niet voor zich konden houden.

			Vanwege de regen bleven de meeste mensen binnen, dus ze hadden de binnenplaats voor zichzelf. Ze gingen op de schommelstoelen zitten en keken elkaar dwaas lachend aan.

			‘Hoelang ben je al in San Francisco?’ vroeg ze.

			‘Vanaf maandag.’

			‘Maandag? En je komt me nu pas opzoeken?’

			‘Ik wist niet zeker of ik welkom zou zijn, totdat Finn me vertelde dat je dacht dat ik een uitzonderlijk goede echtgenoot zou worden.’

			Ze keek hem verward aan. De enige reden dat ze haar hart bij Finn had uitgestort, was omdat hij op het punt stond om naar de andere kant van de wereld te zeilen en haar geheimen met zich meenam. Maar dat was precies de zin die ze gebruikt had om Ryan te omschrijven. Op de een of andere manier was hij het te weten gekomen.

			‘Ik begrijp het niet,’ sputterde ze. ‘Ik heb Finn met mijn eigen ogen aan boord van dat schip zien stappen en weg zien varen. Hoe kun jij nu iets over dat gesprek weten?’

			‘Finn heeft een draadloos zendapparaat en hij kent morsecode.’ Ryan wees naar de rand van een rij gebouwen die boven de muur van het ziekenhuis uitstaken. ‘Waar denk je dat de antenne bovenop Roberts Hall voor dient? Hij heeft me minder dan een uur nadat hij de haven verliet, een bericht gestuurd.’

			Ze ging rechterop zitten in haar stoel. ‘Ten eerste heb ik geen idee wat een ‘antenne’ is. En ten tweede vind ik het niet fijn dat jullie achter mijn rug om over mij hebben gepraat.’

			Hij werd serieus. ‘Daarom vertel ik het je. Vanaf dit moment zal ik geen geheimen meer voor jou hebben. Als je me een vraag stelt, zal ik hem eerlijk en volledig beantwoorden… of ik nu denk dat het je zal kwetsen, of niet. Ik weet dat je sterk genoeg bent om alles wat in het verschiet ligt aan te kunnen, en zelfs wat in het verleden ligt.’

			Ze kneep in zijn hand. ‘Bedankt daarvoor.’

			‘Het spijt me als je je verraden voelt door de manier waarop Finn je informatie heeft ontfutseld om het vervolgens aan mij door te geven. Eerlijk gezegd is hij een veel betere spion dan ik ooit geweest ben.’

			Dat was zeker waar. Ten diepste was Ryan echt zoals Galahad, een vriendelijke en grootmoedige man die enkel een eenvoudig leven in Amerika wenste.

			Ze hield Ryans hand vast terwijl ze zacht heen en weer schommelde en haar blik over de binnenplaats liet glijden. Ze hield van deze plek. Ze hield van haar werk als verpleegster en van het feit dat ze zich nuttig voelde. Ze wilde het ziekenhuis niet verlaten, maar ze was niet langer vrij om keuzes te maken die enkel gebaseerd waren op haar eigen verlangens. Ze maakte nu deel uit van een familie.

			‘Ben je van plan om met me te trouwen wanneer ik terugkeer naar Summerlin?’

			Hij grijnsde. ‘Ik hoopte dat we dat hier in San Francisco zouden kunnen doen. Het lijkt me een goede plek voor een huwelijksreis.’

			Ze wilde overeind springen en in de regen dansen, maar ze hield zichzelf zorgvuldig onder controle. ‘Dat klinkt geweldig.’

			Zijn blik gleed langs de rand van de binnenplaats. ‘Het spijt me dat ik je een baan ontneem waar je van houdt – ’

			Ze onderbrak hem. ‘Ik zal er wel overheen komen. Ik ben er klaar voor om met jou een nieuw leven op te bouwen.’

			Ze zou haar werk op het Presidio missen, maar ze was slim genoeg om een manier te kunnen vinden om haar medische vaardigheden in te zetten in een dorp zonder dokter. Summerlin was de juiste plek om hun gezin te beginnen. Ryan was altijd alleen geweest toen hij naar de verste kusten heen en weer voer, maar vanaf heden zouden ze samen verder reizen.

		


		
			Epiloog

			Washington D.C., 1928

			Gebouw van de Amerikaanse Federale Handelscommissie

			Ryan zat op een harde bank in de gang en streek met zijn handen over zijn broek. Een zenuwtrekje. Jenny had de hele ochtend al geprobeerd om hem te kalmeren, maar het was moeilijk om kalm te zijn wanneer de toekomst van de hele parelindustrie besloten werd achter de gesloten deur aan het eind van de gang.

			Jenny zat naast hem en bladerde door een stadsgids. Ze was nooit in Washington geweest en was vast van plan om alles te zien. Gisteren hadden ze een bezoek gebracht aan het Marine Laboratorium waar hij zoveel jaren geleden gewerkt had. Als ze geluk hadden, zouden ze vanmiddag het Smithsonian Museum kunnen bezichtigen, maar dat was afhankelijk van de uitkomst van de rechtszaak.

			‘Ontspan,’ zei Jenny sussend. ‘Alles zal goed komen.’

			Hij slikte moeizaam. Alles zóú goed moeten komen, maar de beslissing werd genomen door een commissie van stijve bureaucraten van de overheid die niets afwisten van parels of mariene biologie.

			Het was meer dan twintig jaar geleden dat men in Japan de eerste ronde parel gecultiveerd had. Het had Ryan wat meer tijd gekost om een werkbare techniek te ontwikkelen, maar hij zou nooit die warme augustusmiddag in 1911 vergeten toen hij een oester opende en daarin de bekroning zag van zoveel jaren zwoegen om een perfecte ronde parel te creëren. Hij had de oester in zijn hand geklemd en was terug gerend naar het huis, schreeuwend, lachend en huilend van vreugde. Jenny had hun jongste zoon net op bed gelegd voor een middagdutje en fronste toen hij de babykamer binnen kwam stormen en de baby wakker maakte, die begon te huilen vanwege de plotselinge commotie. Het duurde niet lang voordat ze doorhad wat hij in zijn natte, vieze hand hield. Ze gilde van blijdschap en stortte zich in zijn armen. De parel kletterde op de grond en rolde weg. Het kostte hen twintig minuten voor ze hem weer gevonden hadden, maar ze hadden van die parel een ketting laten maken die zelfs op dit moment nog om Jenny’s nek hing.

			In de daaropvolgende jaren hadden ze de parelkwekerij uitgebreid van één naar vijf steigers en hun drie zonen werkten met hem samen om elk jaar duizenden parels te oogsten. Het zou fijn zijn geweest als de jongens ook met hen naar Washington hadden kunnen komen, maar het was paaiseizoen en ze waren op de kwekerij nodig.

			De gecultiveerde parel moest nog steeds legale obstakels overwinnen. De prijs van natuurlijke parels was gekelderd zodra de gecultiveerde parels op de markt kwamen. En de mensen waren er dol op. Voor het eerst konden gewone Amerikanen zich een parelketting veroorloven, maar machtige juweliersvakbonden sleepten de nieuwkomers overal ter wereld voor de rechter. Ze probeerden de regering zover te krijgen dat alles wat van een oesterkwekerij afkomstig was, gelabeld moest worden als ‘imitatieparel’.

			De strijd voor de acceptatie van gecultiveerde parels zou land voor land gewonnen moeten worden. De Britten hadden in 1921 eindelijk toestemming gegeven om ze als authentieke parels te verhandelen. De Japanners kregen dat recht een paar jaar later. Afgelopen maand had de Amerikaanse Nationale Juweliersraad eindelijk aanbevolen dat gecultiveerde parels in de Verenigde Staten als authentiek moesten worden erkend. Het was een enorme stap, maar het zou alleen van kracht worden als de Federale Handelscommissie ermee in zou stemmen. Die beslissing werd vandaag genomen. Advocaten, wetenschappers en handelstoezichthouders zaten de hele morgen al opgesloten in één van de mooie vergaderruimtes.

			‘Waarom duurt het zo lang?’ mopperde hij. ‘Begrijpen ze niet dat er geen verschil is tussen een gecultiveerde parel en een parel die op natuurlijke wijze gegroeid is? Het zou hetzelfde zijn als wanneer iemand zou beweren dat een appel uit een boomgaard geen appel is omdat hij niet in het wild gevonden is.’

			‘Je hoeft mij niet te overtuigen,’ zei Jenny. ‘Het goede nieuws is dat we de best denkbare advocaat aan onze zijde hebben. Hoe kunnen we nu verliezen?’

			Jenny had gelijk. Hun advocaat was een expert op het gebied van parels en had op de voorste rij gezeten tijdens de Japanse rechtszaak waarin gestreden werd voor erkenning van gecultiveerde parels. Ryan moest er gewoon op vertrouwen dat de overheidsfunctionarissen voor rede vatbaar waren.

			De deur aan het eind van de gang ging open en hij stond op. Zijn hart begon te bonzen toen hun advocaat uit de vergaderruimte kwam en hun kant op kwam lopen. Haar strakke rok liet een ontstellend stuk van haar enkels zien en het geklik van haar hoge hakken echode door de marmeren gang terwijl ze dichterbij kwam. Ze had een stralende lach op haar gezicht.

			‘We hebben gewonnen, pap.’

			Hij tilde Lily in zijn armen en draaide haar in het rond. De brok in zijn keel maakte het onmogelijk om te praten, maar Jenny leek niet al te verrast.

			‘Ik heb er geen moment aan getwijfeld,’ zei Jenny toen ze Lily omhelsde. ‘Kunnen we nu alsjeblieft naar het Smithsonian Museum gaan?’

			‘Jazeker,’ zei Lily. ‘Er was een bioloog van het Smithsonian bij de vergadering. Hij zei dat hij mij – ik bedoel, óns een persoonlijke rondleiding zou geven.’

			Zijn vaderlijke instincten ontwaakten. ‘Een aardige jongeman, mag ik hopen?’

			‘Ja pa, het is een aardige jongeman,’ zei ze, terwijl ze met haar ogen rolde. ‘En ook nog een Amerikaan.’

			Vanaf het moment dat Lily regelmatig naar Japan reisde om toezicht te houden op de zijdefabriek die ze van Harue geërfd had, voelde Ryan een paranoïde angst dat ze op een dag verliefd zou worden en voorgoed in Japan zou blijven. Uiteraard was dat haar beslissing. Eén van de redenen waarom hij zo hard gevochten had om Lily in Amerika op te voeden, was omdat hij wilde dat ze de vrijheid zou hebben om haar dromen te volgen, waar ze ook naartoe zouden leiden.

			Hijzelf had er nooit aan getwijfeld waar zijn thuis was. Hij en Jenny hadden hard gewerkt om hun koninkrijk bij de zee te bouwen. Het oogsten van parels uit de oceaan was geen gemakkelijke manier om geld te verdienen, maar de vrijheid om zijn eigen keuzes te maken in het leven was een zegen waar hij elke dag van zijn leven dankbaar voor was. Er zouden altijd stormachtige tijden en tegenvallende oogsten zijn, maar over het algemeen waren hun dagen gevuld met stralende blijdschap en dromen over morgen.

		


		
			Historische aantekening

			De Militaire Inlichtingendienst werd in 1885 opgericht als onderdeel van de Amerikaanse landmacht en was één van de verschillende organisaties die verantwoordelijk waren voor het inzamelen van informatie over andere naties. Deze eenheden werden pas geïntegreerd bij de oprichting van de Centrale Inlichtingendienst (CIA) in 1947.

			De eerste gecultiveerde parel ter wereld staat op naam van Kokichi Mikimoto in 1905. Mikimoto was de zoon van een noedelmaker, een nederig beroep in Japan. Zijn geluk begon toen hij met Ume trouwde, de rijke dochter van een groot Japans zwaardvechter. Ume’s fortuin stond hen toe om zich toe te leggen op Mikimoto’s fascinatie voor parels. De twee gehuwden zwoegden tientallen jaren, op zoek naar een techniek om ronde parels te creëren. Slechte oogsten brachten hen verschillende keren op de rand van faillissement. Ume ging noodgedwongen noedels maken en verkopen om het gezin te kunnen onderhouden, terwijl haar man verderging met zijn missie om een perfecte ronde parel te creëren. Ume stierf in 1896 en liet Mikimoto achter met vijf jonge kinderen en een slecht draaiende parelkwekerij. Toen Mikimoto’s kwekerij in 1905 eindelijk een perfecte parel voortbracht, bracht hij hem huilend naar het graf van zijn vrouw.

			In de daaropvolgende decennia werden Mikimoto’s parels een favoriet van de Japanse keizer en zijn enorm succesvolle zaak in Tokyo werd in heel Azië beroemd. Toen zijn reputatie groeide, opende hij winkels in Parijs, Londen, New York en Chicago. Toen Mikimoto in 1954 op 96-jarige leeftijd overleed, stond zijn naam synoniem voor de meest sierlijke parels ter wereld.

			De enige betrouwbare manier om een gecultiveerde parel te onderscheiden van een natuurlijk gevormde parel, is door middel van röntgenstraling, waarbij de kunstmatig gecreëerde kern er anders uitziet dan een natuurlijk irriterend deeltje. Alhoewel gecultiveerde parels aanvankelijk in zout water werden gekweekt met verschillende typen oesters, zijn de meest betaalbare parels vandaag de dag zoetwaterparels die in mossels worden gekweekt.

		


		
			Discussievragen

			1.	Ryan houdt informatie achter voor Jenny omdat hij haar gevoelens niet wil kwetsen. Ironisch genoeg heeft dit het tegenovergestelde effect omdat het haar onvermogen om hem te vertrouwen, versterkt. Heb jij ooit geprobeerd om mensen te beschermen door informatie achter te houden?

			2.	Jenny probeert haar geweten te sussen door Olivers weduwe een anonieme gift te sturen, maar ze voelt zich nog steeds onbevredigd. Waarom voelde ze zich gedwongen om de volgende stap te zetten en persoonlijk haar verontschuldigingen aan te bieden?

			3.	Heb je ooit een nachtdienst gedraaid? Wat voor effect had dat op je lichaam en geest?

			4.	Ryan beweerde dat verontschuldigingen vaak te gemakkelijk worden aangeboden en aanvaard. Wanneer hij Jenny’s verontschuldiging aanvaart, zegt hij: ‘Het voorval ligt achter ons en zal niet opnieuw worden opgerakeld.’ Geloof je dat dit mogelijk is wanneer iemand iets ernstigs misdaan heeft? Wat zijn de consequenties wanneer men misstappen weer ophaalt als de excuses al aanvaard zijn?

			5.	Harue wordt niet gestraft voor de poging tot moord, en Ryan geeft duidelijk aan dat hij van plan is om de zaak verder te laten rusten. Was dit wijs? Zijn er gevechten die niet de moeite waard zijn? Hoe weet je het verschil?

			6.	Zou een christen zich verplicht moeten voelen om een misdaad te vergeven? Zijn er omstandigheden waarin vergeving niet vereist is?

			7.	Jenny’s obsessieve behoefte aan veiligheid en Ryans neiging om zijn gevoelens te verbergen, zijn beide een gevolg van hun kindertijd. Heb je verdedigingsmechanismen uit je jeugd die je nog steeds met je meedraagt?

			8.	Als Finn niet geslaagd was voor de testen van de MID, zou Ryan weer zijn teruggekeerd naar Japan. Wat vind je daarvan?

			9.	Ryan vergelijkt Jenny met een parel wanneer hij suggereert dat haar jeugd haar tot een meer empathisch en diepzinniger persoon heeft gemaakt. Heb jij moeilijkheden gehad die je geprobeerd hebt om te zetten in iets positiefs?

			10.	Jenny stopte met een baan waar ze van hield om Ryan te volgen naar zijn parelkwekerij. Heb je op het gebied van werk ooit een vergelijkbare opoffering gedaan voor een echtgenoot/echtgenote? Hoe pakte dat uit?

		


		
			Elizabeth Camden is de auteur van negen historische romans en twee historische novelles, en is bekroond met zowel de RITA Award als de Christy Award. Ze heeft een master in geschiedenis en bibliotheekwetenschappen, en werkt overdag als bibliothecaris terwijl ze zich ’s avonds bezighoudt met het schrijven van haar volgende roman. Ze woont samen met haar man in Florida. Voor meer informatie, kijk op www.elizabethcamden.com.
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or haar opvoeding kan verplecgster Jenny:

daging op het Presidio, cen legerbasis in San Franci
Maar als ze plotseling de kranige marineofficier tegenkomt die:
zes jaar geleden brak, is z¢ helemaal van haat stuk gebracht.
Luitenant Ryan Gallagher is een van de weinige gekwalificeerde mannen
die gevaarlijke en gewaagde regeringsmissies overzee kan uitvoeren, maar
die zijn reputatie te gronde hecft gericht en het hart van de vrouw die hij
liefhad brak. Vanwege ziin zwijgplicht kan en mag hij net vertellen waar
hiy al die jaren s geweest. Het zou duizenden levens in gevaar kunnen
brengen.

Ryan verkeert in ¢en onmogelijke situatie maar denkt een oplossing
daarvoor gevonden te hebben. Daar heeft hij echter Jenny's hulp voor
nodig. Vanwege haar loyaliteit aan haar land stemt ze hiermee in, maar
de wonden zijn te diep om opnieuw voor Ryan te vallen, ondanks zijn
vastberadenheid Jenny terug te winnen. Kunnen ze hun schijnbaar on-
overkomelijke problemen overwinnen, zelfs als cen onbekende dreiging
uit het verleden Ryans leven in gevaar brengt?
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ABETH CAMDEN heeft negen historische romans geschreven en heeft de
RITA Award, de Christy Award en de Carol Avard gewonnen. Ze woont met haae
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